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SINGHI JAIN SERIES

Works in the Series already out.
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SHRI BAHADUR SINGHJI SINGHI
By
Acharya Jina Vijaya Muni

On 7th of JuLy, 1944, Babu Shri Bahadur Singhji Singhi left his
mortal coils at the comparatively early age of fiftynine. His loss
has been widely felt. His aged mother received this rule shock so ill
that she did not long outlive him. His worthy sons have lost an
affectionate and noble father, the industrialists and businessmen of the
country one of their pioneers, the large number of his employees
a benevolent master, scholarship one of its best patrons and the poor
people of his native district a most generous donor. To me his loss has
been personal. My contact with him was a turning point in my life. Whatever
I have been able, during the past fifteen years, to achieve in the field of scho-
larship is due directly to him. The financial assistance with which he backed
up my activities was the least of his contributions. But for his love of scholar-
ship with which he inspired me, this chapter of my life would have been
entirely different. To his sacred memory I am penning these few lines.

Babu Shri Bahadur Singhji was born in Azimganj, Murshidabad, in
Vikram Samvat 1941, in the ancient family of the Singhis, who were of old
the treasurers of the Mughal emperors. The family had passed through many
viciisstudes of fortune and in the 17th century it migrated from Rajaputana to
Bengal, but thanks to the energy and enterprise of Singhiji's father, Babu
Dalchandji Singhi, the family firm became a very flourishing concern.

At an early age Singhiji joined the family business and by pushing
ahead with father’s enterprises, succeeded in making the firm the foremost in
the mining industry of Bengal and Central India. Besides he also acquired.
vast zamindaries and had interests in many industrial and banking concerns
This early preoccupation with business affairs prevented his having a college
education. But Singhiji was studious and introspective by nature. Unlike many
other wealthy men who spend their money and time in such fads as the races,
the theatres, and the like, he devoted all his spare time to study and cultural
development. He acquired an excellent command over several languages. Art
and literature were the subjects of his choice. He was very fond of collecting
rare and invaluable specimens of ancient sculpture, paintings, coins, copperpla-
tes and inscriptions. His manuscript collection contained a large number of
rare works of historical and cultural importance, among which mention must be
made of a unique manuscript of the Koran which was handed down from
Baber to Aurangzeb and bears the autographs of all of them. 1t is recorded
therein that it was considered by them all as more valuable than the empire.

*



2 SHRI BAHADUR SINGHJI SINGHI

His numismatic collection, especially of Kushan and Gupta coins, is consi-
dered the third best in the world. He also had a good and large collection
of works of art and historical importance. Singhiji was a Fellow of the Royal
Society of Arts (London), a member of the Royal Asiatic Society of Bengal,
the Bangiya Sahitya Parishd, the Indian Research Institute and a Founder-
Member of the Bharatiya Vidya Bhavan. He was also the President of the
Jain Shwetambara Conference held in Bombay in 1926. Though he had made
no special study of law he was well up in the legal matters. On one occa-
sion when he found that his lawyers were not properly representing his case
he himself pleaded out the case successfully, much to the surprise of the bench
and the bar who took him for an accomplished advocate.

Though a highly religious and leading figure in the Jain Community
he had an outlook which was far from sectarian.  More than three fourths of
the six lakhs and over of his donations were for non-Jain causes. More often
than not he preferred to give his assistance anonymously and he did not keep
a list of his donations even when they were made in his name. To the
Chittaranjan Seva Sadan, Calcutta, he gave Rs. 10,000/-, when Mahatmaji had
been to his place for the collection of funds; to the Hindu Accademy,
Daultapur, Rs, 15,000/-, to the Taraqi-Urdu Bungala 5000/-, the Hindi
Sahitya Parishad 12,500/, to the Vishuddhanand Sarasvati Marwari Hospital
10,000/-, several maternity homes 2,500/, to the Benares Hindu University
2,500/-, to the Jiaganj High School 5000/-, to the Jiaganj London Mission
Hospital 600/-, to the Jain Temples at Calcutta and Murshidabad 11,000/-,
to the Jain Dharma Pracharak Sabha, Manbhum 5,000/-, ts the Jain Bhavan,
Calcutta, 15,000/-, to the Jain Pustak Prachar Mandal, Agra, 7,500/-, to the
Agra Jain l'emple 3,500/, to the Ambala Jain High School, 2,100/, for the
Prakrit Kosh 2,500/-, and the Bharatiya Vidya Bhavan 10,000/-. At the
Singhi Park Mela held at his Ballyganj residence in which Viscount Wavell,
then Commander-in-Chief, and Lord John Herbert, Governor of Bengal and
Lady Herbert participated, he donated Rs. 41,000/-, for the Red Cross Fund.

The people of the district of Murshidabad, his native place, will ever
remain grateful to him for having distributed several thousand maunds of rice
at the low price of Rs. 8/~ when rice was selling at Rs. 24/ in those terrible
years of 1942~44, himself thereby suffering a loss of over three lakhs, In

May-june 1944 he again spent Rs. 59,000/~ for the distribution of cloth, rice
and coins for the people of that place.

My close association with Singhji besan in 1931, when he invited
me to occupy the Chair for Jain Studies which he was starting at the
Vishvabharati. Due to unfavourable climatic conditions of Shantiniketan I
could not continue to work there for more than four years, but during those
years was founded the Singhi Jain Series. During the period of ten years
of my principalship of Gujarat Puratattva Mandir, Ahmedabad, and even
before that 1 had been collecting materials of historical and philological
importance and folk-lore etc. which had been lying hidden in the great Jain
Bhandars of Patan, Ahmedabad, Baroda etc. I persuaded Singhiji to start
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a series which would publish works dealing with the vast materials in my
possession, and also other important Jain texts and studies prepared on
the most modern scientific lines, On the works of the Series he spent
through me more than Rs 75,000/~ During this long peiiod of over a dozen
years he not even once asked me as to how and for what works the amount
was spent. Whenever the account was submitted he did not ask for even
the least information, but sanctioned it casting merely a formal glance on
the accounts sheets. But he showed the most discriminating interest in
the matter that was being published and on the material and manner in
which they were being brought out. His only desire was to see the
publication of as many works as possible during his hfetime. In May 1943
at my instance he gave over the Series to the Bharatiya Vidya Bhavan.
In September 1943 I had been to Calcutta to negotiate the purchase, for the
Bhavan, of a well-equipped library of a retired prcfessor. Singhiji casually
asked me what arrangements had been made for meeting the cost. 1 prom-
ptly replied that there was no cause for worry as long as donors like himself
were there. He smiled; he had decided. Eventually he pursuaded me to
go in for the Nahar Collection which was a still more valuable one. He did
not live long enough to present this literary treasure to the Bhavan; but his
eldest son and my beloved friend, Babu Shri Rajendra Singh has fulfilled his
futher's wish though he was totally ignorant of it and has got this unique
collection for the Bhavan and spent Rs. 50,0co/- for the purpose.

By the end of 1943 his health began to decline. In the first week of
January, 1944, when I went to him at Calcutta in connection with the work of
the Bharatiya Itihasa Samiti 1 foun1 him extremely unwell. N otwithstanding
his ill health he talked to me for more than a couple of hours on the day of
my arrival there. The first thing he said in the course of this lengthy, though
very sweet talk, was to give me a mild reproof for undertaking the long and
tedious journeys to Calcutta, Benaras and Cawnpore in spite of my ill health.
He discussed with absorbing interest the details of the Samiti’s proposed
History of India, a subject of great interest to him. Our talks then drifted to
the subject of the History of Jainism in which connection also he expressed
his opmion about the material to be utilised for such a work. At the termi-
nation of our talks, which this time lasted for over three hours, 1 found him
much exhausted and drooping in spirits.

On the 7th January his health took a turn for the worse. On the 11th
January I went to take leave of him, which he, full of emotion, gave with a
heavy heart, exclaiming, “Who knows whether we shall meet again or not ?”
I requested him to take heart and remain buoyant. He would be soon
restored to normal health. But while I was stepping out of his room my
eyes were full of tears and his last words began to eat into my heart. Il luck
prevented our second meeting. That lofty and generous soul finally left its
mortal hebitat at mid-day on 7th July, 1944. May his soul rest in peace !

His sons, Babu Rajendra Singh, Babu Narendra Singh and Babu
Virendra Singh are treading in the footsteps of their revered father. During
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the past year on the Singhi Serics alone they have spent over Rs, 20,000]-.
I have already mentioned how Babu Rajendra Singh purchased for the Bhavan
the valuable Nahar collection. Babu Narendra Singh has also spent Rs.
30,000/~ for a foundation of a Jain Bhavan at Calcutta. Babu Rajendra Singh
and Babu Narendra Singh have also very generouly promised me to continue
to meet all the expenses of the Singhi Jain Series and requested me to
bring out as many works as possible, at whatever cost so that this unique
series fonnded and cherished by their late lamented father may continue to-
bring to light the invaluable treasures of Jain literature and culture.

In recognition of his unique assistance the Bharatiya Vidya Bhavan
has decided to perpetuate Singhiji's memory by naming its Indological
library after him. Further, one of its main halls will bear his name, The
Bhavan’s Jain Department will also be known as the Singhi Jain
Shikshapith.t

July 1, 1945.
BHARATIYA VIDYA BHAVANA Jina Vijaya Muni
Bomsay.

t Reprinted from Babu Shri Bahadur Singhji Singhi Memorial Volumne of
the Bharatiya Vidya, [ Volume V] 1945.
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THE MS. AND THE NIA. SPEECH EMPLOYED

§ 1. The work appears to have been composed in the reign
of the Gahadavila king of Benares and Kanauj, Govinda-candra,
who reigned during c. 1114-1155 A.D. The New Indo-Aryan
language treated in it therefore belongs to the first half of the 12th
century,

The MS., however, is later: according to the editor of the
work, Muni Sri Jinavijayaji, it belongs to the end—probably
the fourth quarter—of the 13th century. It was evidently copied
out from an earlier MS., as there are some indications, in the list
of verb-roots with illustrative sentences given at the end (this list,
in explanation of the passage sFfs—a#d® wag in Karika No. 9,
is an after-thought, and may have been writtentsby a later author
as much as by the original author Damodara himself—and it is not
unlikely that it was a part of the original work, added as a sort of an
appendix or pendant to it by Damodara ), that the copyist sugeested or
introduced some emendations to the original text, and in some cases
he did not wholly understand the vernacular language of the text (e.g.
86/14*—fiz sqg® q1F 7 33— a learned man does not wander or move
about by his own word, i. e, following his own counsel’ has been
interpreted as frg snafizaafy @ Fafy : the proper reading appears to
have been goz or gw=‘wanders about’, as suggested by the
addition 1% a1 1| 3> FAEAsAwd: 1; so 45/28—a% gzdt fta is explained as
a7 ggld [ for awdt ] fiefy 1 e 3, smwmdam : and then an alternative
reading as giving better sense is suggested for Ha—smaar fs frafy
3frs = sfgefy | 7 AR @yl 1: the correct reading was undoubtedly
7% @l A ).

* The references throughout are to pages and lines of the printed text as in
this edition, excluding the first eight pages of the Karikas.

rl
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The script is Eastern Deva-nigari: which means, the MS. was
copied in Northern India, within or near about the homeland of
the author. The author knows Kanauj (Kanyakubja or Kanya-
kubja) and Prayiga, and is familiar with Benares, and the Ganges;
he mentions Gayda, and Gayawal Brahmans collecting pilgrims
for Gaya (p. 51, line 28). The copyist may have belonged also
to the area covered by these places. In any case, the orthography
of both Sanskrit and Bhasi words shows speech-habits of the Midland
and Eastern areas. \

The NIA. speech represented in this work is, as a close analysis
of it would show, an early stage of Kosali or Bastern Hindi, in its
Awadhi form. Eastern Hindi has now three dialects—Awadhi,
Bagheli and Chattisgarhi. Awadhi has a fairly extensive literature,
the earliest work in it so far known being the Satyavati-kathd of
I$vara-dasa, said to have been composed 7.4 years before Tulasi-dasa,
who began his Rdma-caria-mainase in 1574 A. D. (published in the
Hundastani, the quarterly journal of the Hindasiani Academy of
Allahabad, Vol. 7, 1937, pp. 83-100). After this is to be mentioned
the Mrgdvati, a romantic poem written by Qutban in 1512 A. D,
(of. Baburam Saksena, Kvoluiion of Awadhi, Allahabad, 1938, p. 15);
and Awadhi was the language employed by the well-known poets of
16th century India—Malik Muhammad Jayasi (the author of the
Padumawati, c. 1540 A, D.) and the great Tulasi:disa, whose Lama-
carta-mdnase or Bamdayans is one of the greatest classics of India.
¢ Bastern Hind?’, the ofticial name for the speech of which Awadhi is
a dialect, is a bit confusing as a name, because grammatically it
is a language distinet from Hindi proper, or ‘Western Hindi’. The
tract of country called Awadh (Oudh) had in ancient times the name
of ‘Kosala’, and an extension of this Kosala has been in Eastern
Central Provinces—the Chattisgarhi area, which came to be known
as ‘Malia-kosala’. As a distinctive name for Awadhi and other
‘Eastern Hindi’ dialects, Kosali has been suggested as a more
suitable one. In the NIA. spcech of the Ukti-vyalti, we have speci-
mens of this Awadhi or Kosali specch some 850 years older than
the oldest specimen of it hitherto known, and over 400 years older
than the works of Tulasi-disa. For convenicnee, this speech can be
designated as Old Kosali, as a name at least as good as Old Awadhi
(although Old Awadhi cannot be suitably used to designate the
common source of Awadhi, Bagheli and Chattisgarhi, and about
a thousand or eight hundred years from now these dialects
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in all likelihood had not differentiated from each other), and
certainly is more suitable than Old Eastern Hindu.

*

ORTHOGRAPHY : PHONETICS AND PHONOLOGY

§ 2. Inthe Midland and the Kast, Old Indo-Aryan »- and v-
became j- and - respectively, in tadblavas, and in the pronunciation
of Sanskrit, this ¢bh, or Prakritic habit was also introduced.
Initially, .- was pronounced as j-, cven in Sanskrit words, and
consequently in both Sanskrit and Bhisi words y was written
or j, and j for y; thus we have spellings like ¥ ga=t (15/21)
for dve wyuvatyeu, wiw for Obharjate (47/25), and ammz-  for
iamdtar- (39/13, 45/3), and Rt for yiaga as a tatswme loan in a
vernacular passage (jaga Luriha=yaksyaii, 9/22); and  the
celative pronoun jo<Lya- and its various forms are written indis-
sriminately as yo jo, yadjd, ywiha jwihid ete.; also the root ja<yd
of OIA. is indifferently written j@ and y@. Inone cuse at least,
nitial y- is not to be pronounced as j, but as y, or probably is to be
ymitted from pronunciation : juniw y@hs =junwu dathe (10/7 )="‘is not’
‘or does this - in the orthography stand for a y-glide—junu-y-dths
<junu+dthe?). This confusion between i and j4s perhaps responsible
or a curious orthographical mistake—ams = sqvejo as a derivative of
fudpade (43/25 : ahedi sdvaja ukheda = akhefikah svapan [for svg-
padan] utkhetati ), which doubtless stands for séwaya, and may indicate
a glide - sound or ya-sruti (svapada>MIA. sivaa>NIA. sawaa,
sawaya, wrongly written sdvaje). Glide -y- also occurs in -
pa-y-anta- beside paante =pacatd (20/12, 2/7), and we have bayali
(88/23) beside bad@li (34/18). The letter a=ya is also used for
e: e.g. inaE (36/8, 49/3)=vatenw, we have -yam for & : art = baé ;
so g (7/17) =paé ( padena). Similarly, in 7gg T of 33 w1 (10/14 )=
bahtitw raja eths bhui (= bhat) bhaya (for bhae ), and cikana rakhays =
rikhae (41/17).

§ 3. Asin other NIA. spceches of the Midland and the East,
we shall have to assume that in the Old Kosali of the Ukti-vyakti-
prakarana we have a case of )- initially and -w- intervocally for the
pronunciation of ¥; except where intervocally this  represents
earlier 57 -vva- of MIA.,—and then it is to be pronunced as b, as
present day representatives of this speech show. In tatsamas and
semi-tatsamas, we shall have to assume also a -b- pronunciation for
interior -b- when it follows some other consonant, and is not single
and intervocal, We have no information as to whether a=0 and
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w=v (w) are properly differentiated in the script : it would:
appear that, asin Midland and Eastern scripts, the difference does
not exist—only a single a=wv, standing for both b and w, being
employed in the MS. The device of a dotted 3 for w (interior w)
came in later, in Kaithi and Eastern Deva-nagari. Thus, 3g (12/15)=

beda (veda), Rfig (19/19 )= bisithu (for bisithu) “friend’ (visista ), qenf
(84/18) or =% (88/23)="baydli ‘by the wind’ or ¢hy gusts of wind’
(=vdtalya ), of. Modern Kosali, Bihari and Dialectal Bengali bayar,
e (84/17 )=bidard ‘frightened’ (vi+dora-), 37 (84/8)=bidha or
birhaw ‘old man’ (vrddha-), ®#3 (51/21)=Dbibhai ‘riches’ (sts.,
vibhavah ), s (44/1)=0bidwi beside fyear (52/22)=bidawd ‘tree’
(vitapah, vitapa-), as (7/24)=Dbdav ‘wind’ (vayu-), @18t (85/9 )= bicha
‘calf’ (vatsa-); and wgw (37/12)=gobaru ‘cow-dung’ (govara-), #aw
(5/16 )= kambala ‘blanket’. But a (9/26) = dewasa for diwasa ‘day’,
ag (39/7 )=ndwa ‘boat’ (ndvam, nava-), 3qg@™R (23/17 ) = bawahare-
keri ‘of the law officer’ (vyavahdraka-kdrya-), wom (12/6)=kaldwa
(<Kaldpa, the Skt. Grammar of the name), %3 (39/5)=kawadd
‘cowrie-shell’ (kaparda-), ete. ete. Cf. #xa (20/17 )= karaba ‘will be
done’ (kartavya), wma (22/6 )=mdgaba ( margayitavya), 3T gz, Tafy
sparafy, g @, o 73 (12/16, 17 ) =beda padhabe (parhaba ), smris
(= smrite) abhydasabe, purina dekhaba, dharma karabe, 7= (57/5)=

nacawa (=naccdvei, *nrtyapayati), BFa (39/2/8)=binawa (vyia-
payati, vipnaver), =4, 781 (45/3, 46/29 ) = caba, caba ( carv, cavw); @7
(common ) = saba (sarva, savva); 335 (46/3 ) =ubela (udbelati), 3

(46/4) = ubeda (udbedatr); ete., ete.

Like -y-, a=-w- is largely of euphonic or glide origin : in MIA,
and NIA. there was a va (wa)-sruti as much as a ya-sruts : of, &
(52/9 ) = karowa besides %1 (52/6 ) = karoa (=kurats), i beside wg
gawr, gai ‘cow’ (5/14, 13/27). :

Apart from the question of &, 9, and ,3, there are some other dis-
crepancies also in the orthographic system. These are noted below,

The Vowels.
§ 4. The simple vowel sounds appear to have been the following :.
@ @& ¢t &t u % e & o 6. -

§ 6. a, @ present differences not only in quantity but also in
quality. Short &, even where it is the transformation of an unstressed
long 6, isa closer (%) sound than the more open (fa)d. Itis

because of this difference in quality that on the whole & and @ appear
to be properly differentiated in the orthography.
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Final -¢ was unquestionably pronounced in all cases.

Examples of @, ¢ : stz (88/20, 46/8 ) = ahira for ‘ahira? (abhira);
gl (43/25) ‘ahedi ‘hunter’ (dkhetika-); wwnm (34/14, 43/21) ayina .
(ajiidna ) ; ag(39/8) dghu ( argha-h); sts. ga=-(43/29) ddydda (dayada);
aH@E (47/2) akdnkha="? dkdkha (dkdnksati); =@ (21/25) aho
(interjection ); as, also s (common) = deha ( acchai, *as-+-cha-+-40);
mqw ( 52/25 ) = dpana, beside saw- (52/16 ) dpdne and stam (48/16)=
dpana (datman-); @fsst (20/5)=khelia (khelyate, kridyate); snftast
(28/8)=dchia (*as-cha-ti, passive *acchyate); wiwm (51/17)=dnga,
itga (anga); ga=>bijha (budhyati), caus. Fma bijhawa (*bujjhdver,

budhyapayats : 49/15); ete. |

Reduction of @ to ¢ for reasons of accent is quite clear; but we do
not know why kaste should be represented by %z kdtha (49/11),
beside nasfa>w3 ndthe (43/10), and vasty by g bdthu (common )
beside hasta>e hdtha, and bhadra should be represented by e
bhala (41/9, 43/12, 52/12) and not by bhala as in other NIA. (e. g.
Bengali). We have bamhana (11/11) as a Prakritistic form, beside
the proper NIA. bamhana (14/8). Where the question of accent
does not supply a reason, are we to assume that these are oases
of what may be called Prakritisms, or ¢Prakrit semi-tatsomas’, i. e.
Prakrit loans (besides those from Sanskrit ), with the Prakrit quality
of the fowel as a short sound before a consonant nexus ( even though
this is reduced to a single consonant in NIA.) retained? Therefore,
kasta>kdttha>kdatha and pastu>vdtthu>bithu are probably to be

regarded as loan-words from Prakrit.

§ 6. With regard to the other vowels, ¢, u, ¢, o, strict indication
of quantity is not maintained, Length had become largelty a matter

of speech-rhythm rather than etymology, and although proper
long quantity is sought to be maintained for ¢ and w in initial

syllables, in a medial or final position -the expected long vowel i3
not correctly indicated. With regard to ¢ and o, the question” has
been made simple for the scribe as thére is only one letter each
for both short and long e and o : the printed text in some tadbhava
words gives a short 3ff, and it may be that in exceptional cases the
seribe has sought to express the short sound. The sounds of s ande
are found to interchange. in some cases,” which would be a strong
indication of the existence of a short value of the & beside long é :
e. g Bt (51/19) beside 3R¥ (22/11)= chisteh? ‘quickly’, ¥aw for
| (9/26 ) = dvwase and %@ (10/7 ) beside wfir, wfir (10/9, 10/11)=jani
<yanna, yot+na. In one case, we have &3 (22/1) beside &3 (37/23),
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as a post-position-—sa<<samam. Final long -iis almost invariably
written short : e, g. aifir (49/81) pant for pani<pdiniyam, Rz (49/13)
kalihdars for °hari=kalihariké ‘a quarrelsome woman’, fraiR (49/20)
bhikhary for bhikhart ‘beggar’ ( <bhiksd-karika), gfefs (16/22) sukils
for sukili=fem. of sts. sukila=sukle-, wafe (5/15) kapads for -di
(karpatika ), 33ta (89/6 ) kudumbi = kudumbi, now kurmi ( kugumbika ),
qfs (15/6) for poli (polika ), ete. Even for the Sanskrit sarft we have
a sts. 3 AR- anydl- (50/22). But we have the proper long vowel
in agdt (43/25) ahedi= dakhetika, =@ (39/18) bhanddari (= bharari?)
<bhandagarika ‘store-keeper’, ®grft (43/3) kohdw? ‘an angry woman’
( <*krodhdpita, *krodhapitika ), @t ( 52/18 ) pothi (pustika ).

Examples of 1, u, e, 0o vowels : ftq (47/27.) sidha (siddha), @@
(28/8) mita (mitra), dr (14/16) bida<bidda, sts.<vidyd (but &
(87/30) nita<nitta, sts.<nitya ), 9q (21/28) pupa = apipa, Reia- ( 34/23)
L bihamna (i. e. bikiina) (vibhana), @@ (51/19) sijha = sidhyati, f5g
(52/18) liha = likhati, mfafn (47/9) gabhind (garbhint), Rifrg (19/19 )=
bisithu (for bisithu ?) (wvisista), sufy (5/4) athe (=asti), §ac- (50/17)
isara (TSvara ); git (42/8) chity for chati (ksupti), 93- patu (common)
(putrah), & (45/12) rathe (rusta), aig (45/15) satu (saktu ), a (89/11)
nau (for nda) (ndpita), s (34/22) anha for dnha? (usna), sts. o5
(common ) dharmu ( dharmah ), wgreg (40/20) mahdutu ( mahdmatrah),
wig, WS, WS ( various )=gawu (gramah, gramam), gar (50/89) sud
for suwa (suka-); Mw (88/20) beside g (49/28) = gora (goripa);

wF eka (<hka<ika), Tt (21/81)=ghie (ghrtena), oi¥ (11/13)
pande for pare? (pandite), [ (common) deu (deval, devam), &k
(5/24) dharme (dharmena), &% (36/1) sepha (slesman, simha), S
(46/8) loga (loka), wdadt (40/28) hatholi ( haata talika), sz oda
(35/11) beside 3ifz- dda (86/10)=drdra, and sifz (21/14) éda for
oda=udra, or odra, ‘a tribe of diggers of the soil’ ; ®e (common)
ghoda (= ghotah ), #i& (84/80)=mdse ‘with stolen property’ (mosya-),
g (51/19) rasor (rasavati ‘kitchen>cooking’), 2w (49/25) topa
(=stiapa), W (56/17) parota ( =‘servant’?, <pwra-wtta- ), e
(50/17) sodwa (= svdpayati); ete.

§ 7. Apart from the above simple vowels & % % & 6, there appear
to have developed two diphthongs, namely, a¢and gu. The OIA.
long diphthongs @ and du had become ¢ and o in MIA., and in the
NIA. (Old Kosali), ¢+7and @+ when they were contiguous could
combine into @ and qu, in the pronunciation of which the sounds of
the component elements were maintained, It would appear that the
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Western Hindi and Rajasthani transformation of ¢ aud au to open
éoréy[®: md]and o or 0w [o:, 06] did not take place in Old-Kosali
and in the Bihari dialects—this modification of @i, ax is unknown
even to the present day in the tract to the east of Western Hindi.
In the orthography of the NIA, words in the Ukti-vyakti, ai and ai
are used side by side with @i and au (s15, ®< beside ¥ air): thus,
ug pai (20/20) beside ¥ ¥ pgi pei (20/21) (from MIA. paia<
*pacia, *pakio=paktvd ¢having cooked’), gd=putar (10/8) for
pata(h -, 75 nai (22/10, 39/21) beside @ (47/8) (nadi), IFR baisdra
(80/25) beside 3@ baisa (50/26 ) (upavisa-); @ sohasew (9/28)=
sahasram api, for sahasa u, cf. wda-s (9/29)=parbata-u (from
Porvate+u )= parvatam opi, T9z-3 (47/24) = samuda-u (for sabuda-u)
= samudram api; A% calka (35/18)e camalkkai; & (16/7,19/31, 21/12)
= hai beside g3 ha-ii (9/28,22/5) = ahalam<aham; & &t (16/7) ha
karaair for ha-i Lara- (=ahakam haromi); @ét=landi (35/16):=
lakutikayam, beside @33 (16/22) laida-. Cf. also g (41/4) cauku for
sailtku<<catuska-, FQt (10/17 ) hetau for keta-u< kiyanta-+ api.

§ 8. Apart from the above two diphthongs, @i and au, there
were other combinations of vowels, but it would appear that in
these each element was kept distinet, and in deliberate pronunciation
it seems a glide y or w came in and kept them wholly apart,
preventing combination into a diphthong. The following vowel
combinations are noted:

a1 : we§ (56/8) cadai (catakika); wE (15/29 ) Vhal (bhita+-ikd-);
ac : 9y (10/15,17, 15/28, 29) bhac (bhata-); wia (9/16) paenta

(pacanta-), beside payanta-, paanta- (see above, § 2); g (10/15, 17)
gae ( gata-); quf (9/6) pacsi (<¥*pacita- ‘cooked’) ;

i : ot (38/17 ) = hia (hrda-, hrdaya); @i, @ilist pawis, simio=
(sawia) (33/23) (=prapite-, samita-); afss (38/28, 43/18) balia
(=balavdn); common in present passive 3 sing. forms of the verb;

w49 (46/15) ghiu (ghrtam ace.);

e s g (21/31) =ghié (ghrtena) ; &R (13/22, 15/4) hitsié (= ddtrena
‘with a sickle’, hasia-<hamsika); &t s (14/20)  banis-kara
(=vanija-+hara); @R Liess (common: ‘did’ : krta-+si-<dsit ?);
R (35/26 ), 4% (36/30) = pié (pite);

U : FEH ( 38/15, 46/3) burua = ‘evil’ (viraps); &1 (86/8) =ar (45/9)
raw ‘cotton’; g (46/"6) mua (mria); g3 (6/16) chua (=spréati,
chivati) ; 5@ (86/6 ) halua (laghuka); ‘
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ui g (15/21, 16/6, 43/17), 7% (15/29) dui (<duve, dve); 3§
(10/14) DA%, bhut (bhami);

- ue : gy (43/30, 46/4) burue (virapdn);

el :qg (47/20) tei, a3 (33/4) ter (tenm hi); ¥ (21/3, 21/9 ), ¥
(21/16) ke? (kena); %z (6/28) det (<*deya for -ddya = dattva );

eu : %3 (40/5) deu (deva); I (50/29) jei (=jima, yadvat);

o : &t (8/28) soa (*svapati); et (44/24) goa (gopayati ); SRk
(11/19, elsewhere ) sdari (<sumaria =smrtvd);

oi : ¥ (15/21, 19/22) joi for jor? (yuvati); @z (51/19) rasot
(rasavati);

ou : &3 (9/27, 28, 10/4 ) how ( Dhavatu);

@i : =g (11/11) nhdi (= snatva); wg (13/29, 16/22) gai, beside mfx
(5/14 14/19) gdawn (qaw, gavi); ST=q1F (50/22) anydi (anydymn);
sy (45/5 ) jamai, jaivdi (jamdtr);

aw : w3 kau (36/16; =kaddcana); uss (21/10, 22/3, 4)=rdula
(rdgjo-kula); w8, wis (11/21, 12/1, 16/12) (=gdu or gaiulgrima);
a3 (89/11) ndu (ndpite ) ; F@8g ojhdulu (22/2 : upddhyaya-kulam);

 de : 919 (36/8, 49/3) = bas (vdtena); urt (34/30, 35/1) pae (=prdp-
tena, *prapitena); wd (7/17)=pde (pddena); wmwa (9/16) pdenta
(prapayant-); =qg (5/28, 24) nhae (sndte, sndtena ); A (22/9) dhde
(dhydyat), sts. ; @e (85/26 ) khae ( khdadite, khdditena ) ;

a7 : g (89/18, 45/5) jamdi=jatar? (jamatr); & (9/31) pdrd
(parakiye); sty aghdr (46/28 : aghayitva);

@i : gg (41/20) laf (= ulmukena ) ;

1@ : gfaar (84/39) dukhia, gfasm (34/30) sukhid; ik (15/29)
gadiana- ( = gaddikd-nanaka-); Grsuis (22/5) bidle (vikalika ) ;

ud : gA (18/21) suara (sipakdara); gu& (13/27) gualé (= gopd-
lena ) ; FomE (39/5) kudru (<kuibaru = kumdrah, the month of Advina);

ad : gar (50/29) sad = sud (Suka-);

aa : 937 (8/26,29) paa (pacati); wuz (5/25) paata (praovartita);
w7 (9/11) naana (nayana );

aa : 3fes (84/18) baal? (=watalya); wra (8/1) dhda (dhydyati),
but cf. urg=dhde (22/9) above; St (49/25) ucda, ucdwa (uccdyate =
pEjayats) ;

aw : T3 (46/14) kaw (kapam, ace.);
od : A (50/17 ) sodwa ( = svapayats ).
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§ 9. Wherever these were pronounced as diphthongs, they
would appear to have been pronounced as falling diphthongs, with
stress on the first element, or as even diphthongs, with equal force
on each component, rather than as rising diphthongs. Examples
of the vowel nexuses ao, 70, uo, e, eo, oe, do have not been found
but they seem to have been equally possible.

Accent

§ 10. From weakening or shortening of vowels in the ortho-
graphy, we get some indications about one or two salient accent
habits. The accent was the usual Stress or Respiratory Accent
which became established in MIA.

§ 11. In disyllabic nouns, and derived adjectives of same length,
it would appear to have been on the first syllable : e. g. déu ( devah)
(common), gés, ghuws (18/27, 16/22; 5/14, 14/19) (gawvi); ndi, ndi
(47/8) (nadz); sidha (47/27) (siddha); ritha (45/12) (rustw); shiu
(45/15) (saktu); mitha (42/27) (mista, mrsta), ghdda (34/15 ete.)

-(ghota) ; bidha (34/3) (vrddha-); sandu or siru (34/4)=sandah, nbu
(39/11)=ndpita, léna (46/15)=Ilavana, phnpi (49/31)= paniya, std
for sid (50/29 ) = suka-, pdthi (52/18) = pustikd, goru (38/20, 49/28)=
go-rapa ; ete.

§ 12. The same initial stress is also found in a number of
trisyllabic nouns and derivative or original adjectives : bdmhana
(14/18) =brahmana, trgana or &gana ( 40/12) = angana, F&wfi kdhani
(41/5) = kathanika (unless this is a mistake for kahani), pénde, p&'re
(11/18) from pandia ( pandita), sankara-= si'kara- (21/31) = sarkard,
cduku<cdikw (41/4)=catuskah, pathara (46/5)=prastara, jijhana-
(34/8) =yudhya- + -ana, sindha-, so'dha-=(40/31)<siandha- = suga-
ndha, kapari (5/15) = karpatika, sdvati- (44/13) =sapatni, gdbhini
(47/9) =garbhini; ete., ete.

§ 13. Primitive verbs in the present tense sg. have initial stress,
i.e. stress on the root : kdra (8/13) = karoti,*karati, karai, *karae,*kars ;
sina (6/25) =srnoti; athi (5/4)=asti; &a Ai'sa (42/13)=himsati; dé
(6/16 ) = dei<deti<*dayats for daddti; biisa (6/29), baisa (15/2)=
upavisatt ; thse (11/16) = tusyals ; sit'gha (6/18), si'gha (9/1 )= singhati ;
dékha (12/1) = dekkhai<*drksats; t¥wa (51/9 ) =timvats, timyats. For
the plural, third person, it is not clear if the stress was on the first
or on the second syllable; e.g. dcha="is, from dchai, but cf. dus
dechati = dvay or dve tisthatah, which may represent dut achdti. The

change of -ai of the sg. to -@ may be due to strong stress on the root
2
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syllable (e. g. karots>*karati>karai>*kdre>0ld Kosali kara), and
absence of it, combined with some sort of secondary stress on the
plural affix syllable -anti, may have been responsible for the change
of -antt to -ati (kurvanti = *kardnti = *kardts, written =fq).

§ 14, Verbsin the past tense appear to have the stress on the
affix syllable : kidss (common )= krtavdn ; paési (9/6) = apacat (*pacita-
+asit); badhts (14/29)=sa vavrdhe; bh& (11/13, 33/4)=Dbhitah
(bhata->bhia+-&, bhat>*bhut> *Vhwa>bher); g (15/2, 22/1, 33/4),
pl. gaé (10/15,19)=gatah, gaa+-&; padhds (20/11)=pathita-+-G;
plichd (24/14)<*prechita for prsta-; ghtvma ghdalk, dda sukhé (36/26 ) =
(ghdla = ghata+-la-+-&, suska+-d); nai badhi (or barht) (89/21)=
nadi vardhitd+-ka.

Past or passive participle adjectives, of same origin as the past
base as above, also show stress on affix : g¥u (gdu) cald sijdwa
(39/30)=gramam calitah samyamayati; ne cdhés (37/17)=na prdr-
thitah. In absolute constructions, the same passive past participle
adjective (-@>-¢ in the dative-locative or oblique case) also takes the
stress : e. g. jam&i aé (39/18 ) =jamdtars dgate; akd kbhe e sutr: (for
sudra) be'tali k¢’ r&'dha (21/25)=aho kim esah supakdrah Desfae
lamikayam krtayam randhate; mddé pie’, bise khde', anaide (=uni'de, or
unidé' ) ghuma (35/26 ) = made pite, vise khddite, unnidre ghiirnate ; ete.

§ 16, Verbs in the future tense appear to have taken the
stress on the affix -iha-<-isya- : kartha (8/13, 9/18)=karisyati,
karihast = karisyasi, padhihai = pathisyami (20/13), dchthasi (20/15)
=*acchigyasi, mdagihan (22/5)=*margisyati for margayisyoti; cf.
Middle Kosali as in Tulasidasa hot<hothi=bhavisyati, New Kosali
kart, calt ete.<karihi or kartha, calili or caliha<karisya-, calisya-.

§ 16. Causatives and Denominatives in @, dwa (da), awa take
the stress on the affix : e.g. bacawa (sts. = *vicapayatt for vacayati),
parhtwa (13/28)=*pathdpayati, barhtwa (40/14)=*vardhdpayati,
cordwa ( 38/11) = ¥caurdpayati ; jidwa ( 46/25 ) = jivapayati for jwayati,
baistra (50/25 ) = *upavisdlayati for upavesayati, sikhtwa (50/28)=
stksapayats, bindwa (39/27 ) = vijiiapayati, ete., ete.

§ 17. The present participle affix -ata- (or -anta-), from OIA.
-ant- (the saty of the Sanskrit grammarians), appears to have taken
the stress : kardta = karanta- for kurvant- (20/12), paydnta = pacant-
(20/12), parhdata (20/16) = pathant-, dhdwdnta (36/29), paisdta nikaldta
(49/23), ete. (cof. New Kosali awdt, jawdt, dekhdt, paisdt, nilldt, ete.).
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§ 18. Inlong words and compounds, there is non-initisl stress,
on a long syllable (preferably a root syllable) in the middle of the
word : e. g. gubla (5/14)=gopdla; dayddu (43/29)=ddydda, Skt.
loan word; kaldwn (12/6 )= kaldpa (grammar); kanaméru- (21/18)=
karpa-meru ; bisithu ( ? bistthu) (19/19 ) = visista ; badli-, baydli- (34/18,
88/28 ) = vatdli ; masdna ( written samdna) (34/21)=smasina; aydna
(84/14, 48/21 ) = ajfidna, saydna (37/29 )= sajiidna; mahbutu (40/20)
= mahdmdtrah ; biktma- (written fagir) (34/23)=vibhana; nagdyari
(40/10) = nagndcdrya ; balthira (40/21) = baldbhira, cf. Magahi bardhil ;
Judra (46/24)=dyata-kdra; bhikhtri (49/20)=Dbhiksakarika; parotd
(50/17 ) = a name, or ‘servant’ (? para-vrtta-); rasét (51/19) =rasavati;
gasdivi (13/27) = goswdmi ; kohduwl (43/3) = *krodhapitika ; natiwa (51/6)
=*nartdpaka- for nartaka ; thanawdla ( 38/22 ) = sthana-pdla-; sondra
(38/24) = svarna-kdra ; kambra- (13/22) = karma-kdra; gaméra (41/8) =
*grama-kdra ; gaawtla (51/28) = gayapdla; kaliléni (49/13) = kalthdrika;
gohtry (50/20 ) =‘shout’; Luptite (39/16)=kuputra; hathdli (40/28)
= hasta-talika; pali-dhid'ka- (38/5)="‘covered by a lid’; satha-bdida
(40/6 ) = sastra-vaidya (sts.); tithiati- (51/28 ) = *twtha-yatrika- ; deva-
hdra (52/1) = devagrha, later déhard.

§ 19. Through stress, we have accession of length in a word like
maldujha  (34/19 ) = malla-yuddha  (*malla-yudhya->*malla-djha>
*malldujjha>maldujha).  From wvirdgpa>viria, we have burua,
through influence of the stressed syllable (birfa, burua); now the
word is burd (burda+-G>*burul, *burwd>burd); and talathi (86/12)
<taldti i, aydna-hé- for ayana-hi (ace, pl., 44/23).

Nasalisation of Vowels

§ 20. There is only the anusvdra employed in the MS. to indi-
cate both a class nasal (full or ‘reduced’) and a nasalisation of
a contiguous ( preceding or following ) vowel. The anusvdra as such
appears to have lost its sound with Old Kosali of the Ukti-vyakts,
except in some tatsama or Sanskrit loan-words, where it was probably

pronounced as n, as at present in the Kosali area : e. g. ReEmw
(14/14) = sinhdsapa. It isnot clear if we are to take @tw- (21/31)

a3 sinkara, or sdskara with ‘reduced nasal’, or frankly as s¥kara:
probably the language was vacillating between the ‘reduced nasal’
and complete nasalisation stages, in the 12th-13th centuries, as we
see in Old and Early Middle Bengali (cf. Origin and Development of

the Bengali Language, 1, pp. 360-362). Intervoocal anusvdra indicated
either a nasalisation of the contiguous vowel, or the presence of

or ¥ :e.g. W (11/21), W ( 16/12, 12/1) = ga or gadu; Gl (11/19)=
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soars, for sd@ri, or sowar: (*sumafrza *smarya); fig (21/81)=ghié;
#% (14/28), % (33/14)=jei. Final anusvdra indicates only a NIA.
nasalisation : g% = hathé ( 6/16 ), S3 ( 6/9 ) = jibhé, wats (9/30 ) = sabahi;
g€ (6/19, 44/18), dg (44/14)=muhd; Ig *R @i (10/15) = tehu-kari
sabhly; # v 5 @R &t K ok aRk¥ (81/28 ) =Fko e mure (mundé) murd
(mundé), dirghi cil¥, dhoti parthé ¢who is this, head shaven, with
long top-knot, wearing a washed oloth ?’

§ 21. A vowel contiguous to a nasal or a nasalised vowel appears
to have been nasalised in pronunciation, as in Bengali (probably
also in Bihari), but not asin Western Hindi. This ¢proximity
nasalisation’ or ‘contagious nasalisation’ is frequently indicated in
the orthography by an anusvdra. Thus—@ziofy (34/28)=bihdnahi
for bihdnahi; =€ beside =& kdthe, for kahe; mid (19/26) beside #im=
majht, for mijha, majha ; =ist (34/6)=I#j¢, beside ™ (37/21)=1Idje
for lajé ; afrd ax (14/20 ) = bamie-kara = banié-kara ; Q% § ax ¥ (16/28)=
soné T para de for soné ¢ para de (=suwvarpam eva param dadats);
wig g (34/18)=mita hdth: for mdta hathi (matto hasti); = Faer
(37/15)=ktina kawadd for kana kawadd; = fhg k& kiha (30/14, 26)
beside %1 fbg kd kiha (80/1, 12, 22, 24) and %1 fkg kd kiha (30/5, 16)
“for whom’ = kd-kiha ; #iFRs (46/9 ) makads for makads ( markata-) ; gsmr
(88/17 ) =d@jana, beside Fwit (37/23) djane = dujcme (du’ryana-)
ete. g€ (6/19, 44/15) beside §z (44/14)=mihd for muha. It is
because of the common nasalisation of a vowel before or after a nasal
that the anusvara is omitted as superfluous in the case of the instru-
mental and locative affixes -¢ and -G of words with a nasal in the last
- gyllable : thus, sft¥% (6/5)=jibhe, TF (6/16 ) =ndake, zd (6/16 )= hdthé,
A (7/3)=bole, TS (13/27)=gualé, 3% (16/22)=laudé; but, o3}
(5/24) dharme for dharmé, = (6/28) kdne for kané, $udr (15/4, 15/10) =
indhane=idhané, indhané; ax (22/10)=mane for mané : so [
(6/19) =seja (= sayydyam ), :F (6/20)=kold (=krode), difé (6/22)=
pitht (prsthe), & (13/22)=rkhetd (=ksetre), but aitw (5/28)=gdriga
for gatgd, or ghga (=gangayam), Fq 26/21 )=kandha for kadhé or
kandha (= skandhe ), Rgran (14/14 ) = simhdsana for sinhdsana, ete.

§ 22. Nasalisation of certain affixes was already appearing to be
unstable : that is why we find both ¢ and 7 : e. g. 3§ tei beside 3z ted
(83/14); gaf& sabahi (9/30) beside gafg sabahi (10/10, 10/4).

§ 23. The sound of @ (from an earlier intervocal -m- of late MIA..)
was also present. It was indicated in various ways. Thus, root @
gave Old Kosali raw, which is written &@==rgw (7/27); the pronun-
ciation was 7@, with nasalisation of the ¢ through the contiguity of
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the #%. So \/&y—sm gave kdi, or kdi, which is written as stq
(8/4). With this may be compared the Old and Middle Hindi way of
writing @ with a preceding anusvire in tss., stss., and even tbhs. : TR
Rama is usually written as wai. e. Rdma, and this would appear
to be a compromise between the ts. Rama and the proper tbh. form
Raia or Riie (beside the other tbh. equivalents of Sanskrit names
like Siy, Siyé = Sita, Lakhana = Laksmana, Basitha = Vasistha, ete.).
So siw appears to stand for dkawa- (=dkrama) (6/21), and the
common root jeww ¢ to eat’, which also occurs as jew in present-day
dialects through loss of nasalisation (cf. Hindi jewandr ‘feast’) and
as jim in Rajasthani, is found written in the Ukti-vyakts as Sfa (9/8,
and elsewhere) and as sta (15/19). From etymology, and from the
equivalents actually in use in the different NIA. speeches, we shall
have to establish the pronunciation. This Ja=grmafy (45/5)=cliba,
rather than cumba or cuita-, and S Fq---d\ 4 (38/17), adverbial
correlatives of manner, were probably jewa jeiva teiba tewa; so Xafg
aq (45/19) beside %afg 73 (50/10), =dewahi naiva; sag (45/5, 39/13)
=jawdi, as in many NIA. speceches, rather than jama:; amy-
(89/28)=sami for sawi (=svami) ;s (33/23)=sdwin (Samyati);
faa (86/11)=bisawa ( <visamayati); etc. In certain cases, the @
would appear to be indicated by a mere nasalisation, an euphonic
glide -w- present in these cases making just the anusvdre sufficient
for -i- : e. g. wg bhu? (10/14)=0bhuwe (<bhiame); @R (11/19 )= sbari
<sowari (MIA. sumara-, OIA. smar).

§ 24. The following cases are noteworthy : #fta = giiba (46/9)=
griva, qiF (46/15) mEsa or mdsd=Skt. mdsa ‘lentils’, with contagious
nasalisation, rather than fromn Skt. mamsa “flesh, meat’; si€er = goddha
(34/11) for godahd (= gddda-+hata-) with improper nasalisation.

§ 25, Loss of nasalisation : -anta>-ata, -anti>-ati, sdwa for
for sdiva = samayati (41/14).

The Consonants

§ 26. The Consonants were of Common New Indo-Aryan,
and were as follows:

k, kh, g, gh, n
e, ¢ch, 5, Jh, @
t, th, d, dh, n (r, rh)
t, th, d, dh, n
b, ph, b: bh, m
Y o bow s,

e
\——

?“A
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§ 27. These need not be digressed upon. The 7 and 7 sounds
occurred only as full nasals before their corresponding stops in
Sanskrit loans, and probably as reduced nasals # % in a similar
situation in ¢bh. or Prakritic words : e.g. uim=_sdika=sankate
(49/20), s (46/15)=cadcl, if not cfict. Otherwise # 7 do not
appear. m,n, m, appear as reduced nasals, e.g. @ig (84/4)=sdndu,
alx (84/4)=nanda, ¥% (36/1)=sempha (if not s¥ru, néda, sépha),
and as full nasals in an intervocal position; and in initial positions
also for n and m. The cerebral n, now lost in the Ganges Valley east
of the Panjab, using dialects of Western Hindi (it is not found now
in Hindustani or Khari-boli, in Braj, Kanauji and Bundeli, in the
Kosali dialects, in the Bihari dialects, in Bengali and in Asamese
but it is still present in Oriya, in Panjabi, in Rajasthani-Gujarati,
in 8indhi & in Marathi), appears to have been present as a living
sound in the Old Kosali of the Ukti-vyakti : the orthography is quite
clear : single intervocal OIA. and MIA. - -p->-4- in Old Kosali,
and double intervocal -pp- of MIA >dental -n- in Old Kosali : thus
sampurna>>sampunna>3T (9/27) sapuna = sapuna, dina (47/4)<
dinna; karnameru->kannameru->%T% (21/18 ) = kanaméru ; karna>
kanna>#m (6/28 ) = kdna; atag manai (37/11) = manpnai, manyati; ( but
an exception is in 3wftg (86/29 ) unida for unida<unninde, unnidra);
and words like jopa, dijapa, bamhana, bikdna, bania-, manusu
(15/19), jinaw ( =jindmi), suna (= srnoti), dgana, idhana-pdni, puns
(=punah ), ayana, sayana (= ajfiane, sajidna ), masina (= $smasana ),
gabhins, ete. show the presence of -n-. Exceptions are a few
words probably through Skt. influénce : naana = nayana (9/11), dina
(47/4), mana (through influence of mana<mannai, manyate), anika-
(38/2) =*anikka, anikta, ete.

Note : s & & wiw @ (=) [qg] g arfr (=a1f) (10/7) =1 gaw,
(=waa) @ @t g@n: gt @i, where jane and junu both = ¢not’, Jane
also occurs as jan?, jant (10/8, 10/11). Cf. jani<jaha na hi<yathd+
na+ht and junu<jonnohu<yat-na-khalu [?] (jani—proper form;
Junu—poetical ?).

§ 28. Single intervocal ¢ th d dh of OIA.=MIA. d dh, which
appear to have developed the pronunciation of the flapped r rh
as early as Transitional MIA. of the centuries round about Christ
(see OBDL., I pp. 249, 494). In Old Kosali, the r rh appear to
have been the rule, although the dotted ¥ g had not come to be
devised in the alphabet,
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'§ 29, The sound of w also was present in the language : for
this, see § 28. y and w were intervocal sounds in tbh. or Prakritic
words, and were of the nature of glides, and they were the semivowels
¢ and & rather than # and % : ya as a graphic device for ¢, noted in § 2,
arose out of this relationship between y and é—the latter when
pronounced quickly giving the former. The value of w would
conse I}Jently appear to be the lower sound of 4, not the higher
one of .

§ 30. The distinction between », I and d was fully maintained—
there was no confusion between them (leading to change of all of
these to r) which is noticeable in the modern Western Magadhan
speeches Bhojpuri, Maithili and Magahi. The hypothetical Ardha-
Magadhi Apabhramsa, the source of Old Kosali, appears to have
agreed with the earlier Pali and Sauraseni, the early and late dialects
of the Midland, and with Sanskrit, in this matter, rather than with its
own older form and with its eastern neighbour and sister Magadhi.

But we have change of -d->-r- to -I- in bola for boda, buda =
brud- (39/21, also 36/14).

§ '31. There were new aspirates—nh, lh and mh : e. g. tithigtinha
(51/28 ) =tirtha-ydtrikandm, sisanha (39/12)= sisydndm, anha (34/22)
= usna-, thusi@ru (38/25)="*plunderer’ (={luntdkak) beside the root
Ihiis—Ihasa = luntati (44/11), and bamhaye = brdhmana.

§ 32. There was only one sibilant—the dental s. OIA. s s s all
had become s in this speech : cf. sarkard = stikara (21/31); pavisats=
paisa (50/27), suigha = sigha (6/13), srnoti=suna (6/28); visa = bisa
(35/26); sisya>sissa>sisa (39/12); sandah=siru (34/4); salyam
>sella>sclu (51/26 ) ; sidhyat: = sidha (51/9), sts.; samudre=samuda
(=sawuda) (47/24); ete. Even in Skt. words « s had developed the
values respectively of s and kh. Frequently enough in the spelling
§ s are interchanged (e.g. Ty for rasu, 36/31; fw for dista, 36/14;
geafy for susyati, 86/27); and a spelling like fadw for fadw (42/6)
indicates a thh. form bisesa- (the sts. pronunciation of i@ would be
bisekha). The § became so much a familiar symbol for the sound of
kh, that commonly we find ¥ written for @, wis simpler to write than
@, and the latter tends to be confused with T T occurring one after
the other : that is why all over North India (including Rajputana
and Gujarat) in medieval times & almost displaced @ in the ortho-
graphy of the vernacular, and even in that of Sanskrit; and in the
Gurmukhi Seript, created by modifying the ancient Sarada alphabet

of the North-west ( Panjab, Sindh and Kashmir ) through Deva-nigari
influences, the symbol § was adopted for .
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" The change of -isya->-issa- of the future verb to -tha- is an obseure
point. Sporadic cases of -s-, -ss> -h- oceur : e. g, dba citha = amram
cugats (47/3). ‘

§ 33. The :=h (visarga) had long fallen out of use : it was
an unvoiced continuation of a vowel,—an unvoiced % in isolation.
In Skt. words, throughout the greater part of India, excluding
Bengal, it became a frank voiced / with the vowel occurring before it
repeated after it : T: rdmah = vag ramaha, R munih =gRR mundhi,
arg: sadhuh =argg sddhuhu, ete.

Phonology of the Tadbhava (Prakritic) Element

§ 34. The words derived from Prakrit—the genuine tbh.
elements, including the des<i or aboriginal borrowings, a number of
Prakrit loans from Sanskrit (i. e. Prakrit semi-tatsamas), and a few
foreign words from MIA.—form the basis of a NIA. language like
Old Kosali, and here we are presented with a fairly regular line of
development, with such vowel and other changes as were the result
of the accent system as noted previously in §§ 10 ff. Among MIA.
stss. or loans from Skt. may be noted drisa- (46/31) ‘looking-glass’
(<aarisa<adarisalddarsa ), barisa (5/26, varsatt), séara or solvara-
(11/19, 48/24,<sumara<smar), and sarisawa (89/24, <*sarisapa =
sarsapa : the tbh. from would be *sdsawa<*sassapa); besides a
number of more or less pure Skt. words which have become natur-
alised by following the speech-habits of Kosali, which are treated
below.

§ 35. With regard to the vowels, there is the usual compensa-
tory lengthening of the vowel before a double or long consonant, or
a nasal+consonant, hand in hand with the simplification of the
consonant-group (e. g. bhakta>bhatta>bhata, pakva>pakka>pdka,
granthi>ganthi>glthi, kurkvrab>kukkuro>kikuru, vyukta>vutta>
bita, mitra>mitta>mita, jadya->jadda>jada=jara, ete., ete.). The
resultant compensatory long vowel, as well as original long
vowel, is weakened and shortened through stress being on another
syllable, as has been noted before (§ 18). Thus, bhiksa>bhikkhd,
blikkhd>bhikha, but bhiksa-kdarika>0hikkhd-aris>Dhikhéri>bhikhtre
(49/20); gramah>gdiu, but *grama-kdara>qdwara written war (41/8);
nagna>niiga (39/1), but nagndcdrya>*naggddria (the second
element a sts. rather than tbh. which would be *dcajja )>*ndgdydr:
> nagdyari (40/10) ; marma-hata->mammahaa->mamahé (34/10) ; bha-
nddgarab>bhdndému (44/11); ete. Other apparent singularities with
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regard to changé of quantity are due to the early MIA., (and proba-
bly also late MIA.) stress-habits.

§ 36. Final long vowels of OIA. became short in late MIA.
(Apabhramséa), and these short vowels were inherited by NIA.,
to be finally lost in recent centuries. We have, in such inherited
Prakritic words, the short vowel at the end: e. g. bahu ldjé sakuda
(34/6 ) =wadhi ; sasu (89/16)=svasra; baga (48/12)=valgda; bhakha
(15/10) = bubhuksd; gd(w) (5/14, 50/11)=gavi; bhikha (49/20)
= bhiksd; Ganga, Gaga (50/13)= Ganga; jibha (48/9)=jihva; sejo-
(6/19)=sayyd; sawati (44/13)=sapatni; gabhini (47/9)=garbhini;
mikadi (46/9)=markati; nai (39/21)=nadi; ndwa (39/7)<MIA.
ndwd=OIA. nduh; ldja (84/6, 37/21)=lajja; pira- (84/5)=pidd;
bhaja (10/7)=Dbhdryd; baydals (34/18, 38/23)=vatali; badhani, ddasi
{89/31)=vardhani, dasi; haradai (47/20)=haritaki; rasoi (51/19)
= rasovati ; micha ( 36/16 ) =mithyd.

But in a sts., the -a is preserved, as in bidd<*bidda<vidya (14/16).

§ 37. Udwrtta vowels after loss of interior consonants are either
combined, or diphthongised, or retained distinect with insertion of
a euphonic glide y or w: e. g. lakufa>laguda>laida- (16/22), also
loudi (=lakutika : 85/16); joi (<juaia, yuvatikd for yuvati : 15/21,
19/22) ; dyatakdra->juadra>judara (46/24); pandita>pandia>pande
(plre) (11/18); napita>navia, *ndvua>nawi>ndu (39/11); mahd-
mdtrah>mahdmatto>mahdvattu>mahdauttu>mahdutu ( 40/20 ) ; sugon-
dha->suandha>sondho- (sodha-) (40/31); hastatalika>hatthadlia>
*hatthawhlia>hathdli (40/28); prapyate>*prapioti>piviai>pawia
(88/23); mata>maa>mad>ma (38/17); catuskah>caiikko>cguku
(41/4); vatali>vaali>vayddi, vaddi (34/18, 38/23 ) ; sthanapdla->thana-
wéla ( 38/22); gayapala>gadwdla, pron. gayawdls (cf. modern gaydl,
gaydawdl-) (51/28 ) ; *balika>balia = baliya ( 43/18, 38/28 ) ; upakdarika->
upakarid (ts. loan : 10/4); sapakdra>sudra for suwdra (13/21);
-ha<haa-, hata- (84/10, 11); gunatdnikd ( 52/4 )>gunadni = gunawdani;
haritaki>haridai>*haridai>haradai for haraday: (47/20); virapa
>burua (31/15, 47/18 ) =modern bura ‘bad’; catakikd>cadal = cadayi
(86/8); ojha (22/2)<uvajjhda, upddhydya; d ‘came,’ represents daa
(=dgata) or dda (= dydte )+ pleonastic -da, -@ (<-dka).

§ 38, The observations made above regarding the quantity of
the vowels in orthography (§§ 5, 6) are to be recalled. The final
udvrtta vowels -id of Apabhramsa should give -7 in NIA., but we have

instead - in most cases. With the help of the NIA. affix -G (-t)
3
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we have new vowelmexuses at the end, e, g, -id (<id) : e. g. upakdrid
(10/4), dukhia (84/29), sukhid (84/30), balia (38/28, 43/18), garua
= guruka (45/11), halua<laghuka (86/6), arthid (47/24). In burua-
(88/15) = viripa, there is no combination as rfia<ripa is the word;
80 also in 7%a ¢ cotton’ (45/9, 89/8).

§ 39. The udvrtta vowel group -ai, -¢i for the affix of the verb,
indicative present tense, third person singular ( = OIA. -a-t7, -aya-ti ) has
a peculiar transformation in the Old Kosali speech—it is -a, and not
-ai, -g2, -ae, or -g, or ei, as in most other NIA., There are a few cases
of ai, ai or ae : e. g. rahai (34/3) ‘remains’, besides raha (35/5); manai

*(87/11) = manyate, milai (37/17), calai (36/14) (this is a doubtful
case—probably for bola<bolai, for biadai : cala is exceedingly
common ), rohai (36/16), sijhai (36/31), kijae (20/3), phurai (37/28)
= sphurati, and mdeas (37/5) for mdjai = madyati; and dasi for dasai
=dasati (47/11). But everywhere it is not ai, g or ae, but -a.
This kind of reduction of -ai is rather unexpected : yet it was the
genuine Old Kosali form, and practically in all other cases we note
the loss of the < : e.g. duha, ho, ja, ohata, paata, dhara, chua, barisa,
dekha, de, le, baisa, baca<*vacati =vakti (sts. root), parha,, rada,
katva = kamayati, tusa= tusyati, supa = srpoti, jana=janayati, soa=
*svapats for svapiti, soha=sobhate, hupa=*hunati for juhoti, githa
= granthate, swwa = siwyate, besiha =*visidhayati for visddhyate, ete.
etc. In the Early Middle Kosali as in I$vara-dasa, Malik Muham-
mad and Tulasi-disa, we find both -a, and -ai and gi, besides -ahs
(with euphonic -A-), as well as -a(h)i for reasons of metre. The prose
of the Ukti-vyakti makes it clear that the few forms in -ai ete. are
archaic for the language already in the middle of the 12th century.

This -a may have arisen in the following way ; the affix -ai became
first of all an open [¢] or [@], which was probably indicated by
the spelling =7, and then from this ] we have -, which may have
been pronouced as[e] as a weak and unaccented syllable, the root
at the head of the verb form taking up the stress: thus, calati>
calai>calg>cale>cald = cala : of. cikana rakhaya =rukhae (41/17)=
ctkvanam riksayate.

The form dthi<asti is an exception : probably it was an archaic
form, of restricted use, which has not survived in the present-day
Kosali dialects. Cf. the restricted, negative use of it in Gujarati
ndithi = ndsti.



URTI~VYAKTI-PRAKARANA 19

§ 40.  There is a singular locative affix -¢ or -a (i.e. just
the base of the noun) which in the absence of a more satisfacto
derivation I suggest connecting with the MIA. -ah?, -ahi<OIA,
*adhim, *-adhi (cf. ODBL., I1, pp. 745-746), and this -@, -& would
appear in that case to be a parallel phonological development to
-ati>-ai>*©>-d in the case of the verb present 3 pers.sg. Thus OIA.,
skandha, loc. sg. *skandha-dhi, *skandha-dhim, besides skandhe>MIA.,
khandhahi, khandhahi besides khandhi>*kandha-i, kandhai, kandhis>
*kandhai, kandhas, kandha>*kandh#®, *kandhe, kindha>0ld Kosali
kandhé ( k4dha ), kandha (kddha). The reduction of the -i<-e affix
of the locative to - [=5] may have strengthened the change of
-ai>0>d [ =2). So*hasta-dhim>hatta(h)im>hathd(7/13), *tala-dhim>
talahim>talahi>talai>tadd (9/30), simhdsana+hi>*siphdsanai>
simhdsand, written Rgrmw (14/24), *ksetra-dhim>khéttahim>khetai>
kheti ( 13/22), *varga-dhi>vaggahi>*vaggai>baga (88/20). Then this
nasalisation from & was extended to other bases : sabh®% (10/15),
pithi (6/22), sga<sgjai<soyyd+hi (6/19), sthali (18/21), thali
(15/10), hiyri for héir? written gidt (38/5), ete.

A similar modification of -aht, -ah? to -, -¢ is seen elsewhere :
e. g. IE. *ghrdho-dhv>0IA. *grha-dhi>MIA. *qarha-dhi, *gharadhi,
gharahi>*gharai, gharai>Bengali ghare; so OIA. *ghutra-dhi>
*ghota-dhi>ghodahi>ghore in Western Hindi.

This change of unaccented, inflexional -ai>-a, and not to -e,
is thus a noteworthy phonological development in Old Kosali.

For the locative, or, rather, oblique locative-dative, the affix
-hi, -hi appears to have been revived;—or, it may be, it was just
kept up as a literary form.

§ 41. With regard to the Consonants, we find that the language
has already arrived at the NIA. stage as it developed in Aryan-
speaking India outside of the Panjab and Sindh—i. e. it simplified
double or long consonants into single or short ones. But in one or
two words, either loans from the earlier Prakrit stage of the
language, or just Skt, stss., we find double consonants, e. g. nilajju =
nirlajjah (41/23), usajjo (34/9 ) =utsajjati. The substantive root dch
is not infrequently written decha sn=8 beside s8 dcha, and here the
difference is purely graphical, the Sanskrit habit of doubling interior
ch to cch being in all likelihood introduced for the NIA. form also,
as we find in the orthography of the MS. of the Old Bengali
Caryd-padas preserved in Nepal. So =g kdocha (39/21) for kdcha
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(<haocha, kaksa), Hh=5 (36/16) micché for miche (<miochd, mushyd+
-ena ), pacchod o = pachora (34/20), §=8 icoka = icha ( 52/11), 7o (36/33)
w piiocha for pacha (prechati), beside the proper g@r piichd (34/10),
wet bachd (35/9<vaccha-, vatsa-), ete.

The word satta (10/11)<sants may be a borrowed form : the
common tbh. or Prakritic inheritance from \/ as+-ant-is hiita- (47/27)
or huta- (<*as-anta-+bhav-anta-). Or satta may be a graphic mistake
for sata, which is found in Modern Kosali as sat; ef. also Bengali sat
¢good, honest’ and sata-t@ ¢ honesty’ (<santa-+Skt. affix -£@).

§ 42. MIA. conditions are faithfully reproduced in Old Kosali of
the Ukti-vyakti for most of the other consonants, single or double.
Thus : ama<umha, usma (51/16); oda<odda (= Udra, MS. udra :
21/14), dnha (84/22), jopha (37/1); *vestati>MIA. véddhai>bedha
=berha (48/3) beside véftha, *vénta>béta-li (21/26 = diro-vespanam );
bharya>bhayyd, bhajja>bhdje (10/7); pathitavya>padhiavva>par-
kaba (12/16); wvisista>visittha>bisithu for bisithu (19/19); ksupti>
chutti>chuti for chits (42/8); argham>aggham>aghu (39/3 ) ; vrddha
>vuddha>bidha=birha (84/3); hrdaya, *hrde->hiz (38/19);
marma-hata- muhyati>mamma-haa mujjhai>mamahd mijha  34/10 :
text, majha=mirchatr) : ajiidna>aiiidns, *ayydna>ayinae (34/14,
43/21), sajiidna>saiifidne, *sayydna>soyana (37/29); dara>dare
(48/27); gagula- (44/27 ); MIA. camakkai>cauka (35/18); kaparda->
kawada, -a (41/7, 87/15); svapada>sivaa>sqvaya (43/25), written
savajo g, with & wrongly put for 3 y; samudra>semudda>
satouda, written samuda (47/24); stdgha>thdha (46/11 : the text
gives sthana as equivalent); grhastha>gihattha>gihatha (49/20 ); sia
tba (47/3 )<amba<dmra; botai with a ball’, text=vartakena for
vrntakena (34/24); putra->putta, puttala, puttalikd>putali- (52/17);
pustika>potthia>pothi (52/18); sudhyati>sujjhai>sijha (36/30);
k@bala = kambala (8/15); sandamsika-, -tka>sandamsia+-hi>sanddst
(loc.)=sardst (49/5); bhrtya>bhicca>bhica- ( 48/7 ); isvara>issara>
isare (50/17); prasvidyati>pasya (36/29, 51/16), cf. causative
pasyjawa (51/17 ) = *pra-svidya-+ dpayati ; niphaje (35/29)<nipphajjai
>nisphdyate; ksiyate>klayyati, khijjai>khija  (83/21); kddhata
( 33/30)<kaddhanta-<*krsta-+-onta-, for karsant-, dkarsant-; sowati<
sapatni (44/18); mrta>mua (46/26); haritaki>haradai (47/20),
of. vibhidaka=MIA. bakedaa (1>d); ucchvasitr>ussasai>usase
(88/25); chelaic*chayalid<chagala- (50/8); eabd (46/27 )<*carvdpa-
yati for carvayati ; ete., ete,
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. § 48. There are some eages of irregularity : e.g. mddyati>mdce
(87/5) for mdja; slesman>sépha (86/1) for *semha ; stigha = singhatd
€9/1); arudhi =avaruddhd ( 50/1); ohate (33/10) should be okhada
¢ = awaghatati); chatast (10/12) for chadasi; and the phonology of
a good number of words of desi origin is not clear : thus, jopa (49/25)
= stupa ; oda, oda (85/11, 86/10)=drdra; adata (41/2)= =ddatta;
rua, ria (45/9 )="cotton’; tadakd (45/11)=tdidanka; ghudu = katam,
avakara-rdsih (‘refuse-heap’, 48/1); dwa (diba?)=trsna (9/31);
mehalt ¢woman’ (45/21 : conn. with mahil@? cf. OB, meheli, Bihari
mehar, mehardra); dala (85/21); rdda (40/6) = Skt. radda, or radda,
‘a low-caste man’; jitha (42/19)=ucchista; potala-, -li (88/25, 26,
41/28); lul=ulmuka (41/20); copadd (47/6); dhahuri (47/25) for
bahuri (cf. 85/3, dR=4KR); jewadi="‘rope’ (37/24, 46/5); gadidna
(15/29); lumbadu=*robber’(40/18); etec., etc.

§ 44, There is quite o numerous list of verbs which appear
to be of desi origin. In what may be called the supplementary
section of the work, these verbs feature. Cf.in p. 33, ghdta, cada,
khasa, raiga, in p. 34, lata, baphd ( ?), raphd, khoda; ete. ete.

§ 45. Sanskrit ¢ss. and stss. were to be found in MIA. from very
early times, ever since MIA. was fully evolved out of OIA.,, and the
presence in MIA. of these Sanskrit loans, unmodified or modified,
is generally lost sight of. Thus in Pali lrdhmana is a ts. loan which
drove out the tbh. bamhana which nevertheless has survived in NIA;
nigrodha is a sts. form of nyagrodha for the expected tbh. fiaggodha,
At all stages in the history of MIA. these Skt. loans were being
admitted and they formed a disturbing element in the unhindered
evolution of the MIA. tbh. forms. Generally, anaptyxis (svara-
bhakts, viprakarsa) characterised these Skt. loans in MIA., : tbh.
inheritances from OIA. show assimilation. Thus, we have ratana
(sts.) beside ratta, harisa beside hassa or hamsa, varisa beside vassa,
etc., ete.; and in these Skt. loans, there was more of an attempt
to preserve the original sound rather than to assimilate them.

The Old Kosali of the Ukti-vyakti also received a number of these
Skt. stss. and tss. from MIA. and changed them according to its
own NIA. phonetic habits. Examples : madhyaka>madhaka (41/16);
adarsa>*adarisa, darisa (instead of the tbh. dassa )>drisa (46/31);
sarisawa (89/24)=sarsapa; varsa>varisa, varisa>bdrisa (37/12 :
the word may have been influenced by the Persian baris); vidya>
vidda, bidda>bida (14/16); nitya>nitta>nita for nita (37/30);
adityah>aditto>aditiu>aditu (84/23), of, Hindi it-wir<*dyita-wdra,
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old sts. form; (?) krtyavara>krattavira, kattavdra>katawdra ‘ refuse’
(40/1,2); sastravgidya>sattha-vaidda>sathabaida (40/6); sukla->
sultla, fem, sukili (16/22); khydti>khdti (10/16); tyaja>tajo (9/28);
trgma>tmsna (9/31 note pronunciation of r as ri); loka>loga (46/2);
anydi = anyayin ( 50/22); mdrgah>mdrgu (=uw, 10/11); etoe.

§ 46, The number of Skt. loans occurring in the Old Kosali of
the Ukti-vyakti as a NIA, speech is fairly large, and herein is a clear
indication of the line which NIA. languages were taking up—viz,,
that of borrowing from Sanskrit. This was the most natural thing
for NIA., as the Aryan speeches never lost touch with Skt., and
there was always a general recognition of the fact (admitted also
by foreigners like Hiuen Ts'ang and Al-Birini) that the spoken
Aryan languages were but debased forms ( apabhramsa, apabhrasfa)
of the learned tongue. In fact, any Skt. base or noun can be
borrowed into NIA., and even used as a verb. As a result of this,
we find that by the 15th century most forms of New Indo-Aryan
were established as literary languages looking up to Sanskrit as
their model, both in vocabulary and style and in subject-matter—
innovations in the shape of borrowings from the Persian and the
introduction of new subjects and styles notwithstanding.

§ 47. A few words appear to be based on learned forms from
MIA. The study of MIA. was not yet a remote thing—there was
still the Apabhramsa speech and its literature. It seems that for this
reason we have forms like bathu<vatthu=wvastu (common), Prakrit
bamhana (11/11) beside the proper inherited bamhana, sahasa (9/28)
(the vernacular form would appear to be sahdsa, ousted by dasa
saa, for which again, the Pers. hazir was quickly adopted); the
word bhald for the expected bhdle may be a Prakritism, from bhalla.

§ 48. There is not a large foreign element in the Ukti-vyakes.
The following list would appear to include all likely Perso-Arabic
borrowings—those marked * being inheritances from MIA. (or
Sanskritised MIA.):

*turugka, Sanskritised from. Turukka = Turk (3/11)

*pothi ( 52/18 )s Skt. pustikd<pusta-<Middle Iranian post = parch-
ment for writing’.

*thakura (48/20)=MIA. thakkura : explained by the bext as
equating with sthdna-pirake or thakkura : considered by
Sylvain Lévi as the Turki word tegin=—‘lord, master«,
Indianised,
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*dna for ndna (15/29, 16/1)=ndnaka-, ‘a coin’ from MIA.,
nanoka = coin ( Kushdna ), with the image of the Iranian
goddess Ndndg’. Isthe NIA, word gnd=‘anna’ from this?

ndla (39/24) : ghoda ndle dewa=<the horse throws the ndla’;
if the word means ‘horse-shoe’, then it is the Persian ndl,
from the Arabic na‘l. ndle may also mean ‘foam from the
mouth’, and in that case it is a dest word, found in Bengali.

barisa (87/12) : as suggested before, may have been influenced by
the Persian bdris; but an Indian origin as a MIA. sts,
virisa-<varsd is the more likely one.

upha bathu baphd (34/22 )= usnam vastu barphati—barppha rapha
raphitydads (?). If it means ‘coold’, then can we have here
the Pers. barf ‘snow, ice’? Or it means ‘warms’ e, g.
bihtmaht dditu raphd (34/23).

This speech of the Ganges Valley in the first half of the

12th century was thus singularly free from foreign words.

MORPHOLOGY
(1) Formative Affixes

§ 49. Apart from some affixes of no special force (so far as MIA.
and NIA. are concerned) which have come to NIA. with words
derived from MIA., e.g. -&, as in bhdra(35/19), bela- (7/3 ), jibha (6/11),
seja- (6/19), hatha (7/12), pda- (7/17), bisa ( 35/18), pdka (35/28), pari-
hawa (41/31), ghdma (36/27) = gharma, uda (36/27) = udra ¢ moisture’,
aydne, saydna (ajidna, sajidne : 34/14, 37/29), siara (39/26 ), gida<l
godda<lgarta? (39/22), kewata (39/7)=kaivarta, tila (51/1), gudla
(50/28 ) = gopdla, kdna (51/12)="karna, dewahare (52/1)=devagrha,
kheta = ksetra ete. etc., we note a number of affixes which are quite
distinctive for NIA. Some of these are just continuations, so to
say, of formative affixes which were quite living ones in MIA,, and
others were created out of decayed words in NIA.

Examples : (i) -o : pleonastic,<-ka of OILA. : lahua =laghuka,
gurue = guruka, balia = balika'+ balin,

(i) -ana<MIA. -ana<OIA. -ana : forming verbal nouns : karana,
padhana, jéwana, jijhane (34/8 =yudhya+ana-), khelana or -aps
(37/19 : ¢plaything’) jina=to go (38/27); also concrete nouns,
e. g. badhani (39/31)="“broom’.

(iii) -apthdara<MIA. -ania = OIA, -anikd, diminutive, +-hdra from
OIA. -dhdra ‘holder’; in the sense of ‘doer’ (the vowel - in the
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element -ani- may have been due to the influence of a form like
pathaniya = padhanijjo or padhania ) : e.g. padhanihdre (12/11, 20/20),
Janihdra (yana-, 12/11), jewanshdra (12/12) ¢ eater’, soanthdra (35/24).

(iv) -aba<MIA. -iabba, *yabba<OIA. -itavya : fature gerundive
forra=‘to be done’; (beda) padhaba=(vedah) pathitavyah (12/5);
(smrti) abhyasabi (12/16 : =-itavyi+-ikd, fem.) : purdna dekhaba
( <dekkhiabba<*drksitavya for drastavyae : 12/17 ) ; (dharmu ) karaba =
kariabba<kartavya (12/17); kaha karaba (20/17 ); dharaba (22/6); e
betr kahi deby (22/27 ) =1yam kanyd kasmas deyd or datavya;

The MIA. locative form in -h3 of this form (contracted -abahi
giving Old Kosali -abé : here -whi being in the middle of the phrase
does not change to -&-, as discussed in § 40), is used as an oblique
form, for the dative-locative, with the post-position kihd or kihd : e.g.
karabékiha #3& &, padhabé-kihd, jabe-kihd (11/20-23); jewube-kihd
¥ A6 (20/24), jinabe-kihd Qo fig (43/2).

(v) -ata : present participle affix : ata, also anta, from OIM. -ant-,
MIA. -anta-. Examples fairly common.

(vi) -Ga<MIA. -Ga<OIA. -@ka : pleonastic, originally indicative
of slight contempt : pata<pata = patra (41/19), bicha<bdcha (35/9 :
vatsa-), sad ( 50/29 ) = suka-, kaud ( 37/25) (= kakah>kdako>kdo, kaw,+
&); parotd =2 paravrttika- (50/17), kawadd (37/15) beside kawada
=kaparda-; gédud (44/20); but we have ghoda (not ghoda), balada
(not balada); bhala (not bhald) (cf. present-day forms ghord, bardd,
bhald ete. ).

This -@ is found as an extension of other affixes : for which
see below.

(vii) -G<MIA. -, -ii+NIA. -G as above=OIA. -ta, -ita+dka :
passive participle adjective affix, furnishing the base for the past tense
also, e.g. gata>gaa>gaa+a>01d Kosali gd ¢ gone, went’, pl. gae; lihd
(40/4); bha<*bhwi<bhiita- : influenced by bhava-, *bhavita, pl. bhae;
badhd (14/29 )<vardhita-+-dka; G (14/29) ¢came’<dgata or dydta
= daa+-gka = da ; hardwd(41/15); -hd (as in mamahd, <hata-); padhd
=(20/11) = pathita+aka; bidard (34/17); (?)sukhd (36/26 ) = suska+
“ita+-dka; gadhd (47/27 )= gathita-; kiesi, niesi ete., 3 sg. past forms,
really represent the oblique (locative-dative) of kid (= krta+-dka)
+an affix -si. Also the absolute form of the past participle (passive
participle ) adj. in -¢, -¢ : paé (34/30) = paviahi = prapita for prapta+
loc. affix; pig (35/26), lage (38/5), de (39/13); ete.
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(viii) -ara<-kare : ¢worker’; svarpa-kara>soppaara>sondra,
(38/24), (Vedic karmdra =) karma-kara>kamara (13/22), sipa-kara>
sudra (13/21), thusidrw nom.<lhisidra (<root lhus ‘rob’) ‘robber’
(88/25), dyuatakara>judra (46/24); grama-kara (in the sense of,
¢‘dweller in, or belonging to, a village’ )>gawdra wr (41/8).

kahdra nom. kahdru (49/29)<? skandha-bhdra ( which should have
given *Landhahdra, ¥kandlhdara) appears to have fallen in line with
words like sondara, lohdra, kamdra, camdra, judre, suira, gaivdra, ete.

An extension is -@rt for -ari<-aria<OIA. -kara+-ika : hiksa-
karika>bhikhari>bhikhari (49/20). Cf. also gohdr: (50/20)=goha
‘shout’ +-@rid (-karika); and padiara khivra maa (42/11) = pratikarak
khandam mdyayats.

(ix) -a@ra<dggdara :‘room’; bhanddagdaral, -m>bhanddru (44/11);
extension—dgarikd>-ari : bhanddri (39/18).

(x) -ala=OIA. -dla : ‘connected with, grouped with’ : extension
-ali<-alia<-alika : baali or bayals (34/18, 38/23) = vdtals (present-day
bayar) ¢ wind .

(xt) -le ‘one connected with’ : as in gudla- (13/27) : see below,
-wdla,

(xii) -an ‘doer’ : aghana (37/2)<agha- sin’, ¢a sinful man’ : the
text gives as equivalent aghdvan on a causative-denominative basis :
cf. ughat = aghayitvd (46/28).

(xiii) -ani : kahani for kahdani (41/5) = kathanikd.

(xiv) -Gwa<OlA. -apala, ‘doer, deed’ : natdwa (51/6 ) = nartakah,
from MIA. naftawas, OLA. *nrttdpake; badhawe (36/25)=vardhd-
paka. Extension : -q@wi : kohdwi (43/3) = kopitd,<*krodhapita+-ikd.

(xv) -i<-i<-tka : ‘belonging to, possessor, doer’:teli<tailika
(39/24); kapadi<harpatike (5/15); sulhe (11/13); hdthi, hathi is
probably huithia, hastide, rather than hastin. xtension of this, to
e (where the - has either not been assimilated, or has been
reintroduced), and to -id<-ika +-ika : e. g. balia (43/18)=balita;
celid = celika (47/9), celeka (34/24) (‘child, of. Bihari cilkd); dukhia
(84/29), sts. sukhia (34/30), sts. arthia (47/24), sts. upakdria (85/18),
gunid (10/15 : text=punia).

(xvi) -t<-7 : feminine affix : <-l@<OIA. -ik@. Later, diminutive as
well. dgi<agnika (35/18); nagi<nagnikd, beside ndga<nagnah(38/1);
beti deli (<diabba+-ia<ddatavya-+-ika) (22/27); liale (<wvikalika)
¢evening meal’ (22/5); sukili (sts, sukila = sukla+-i) (16/22); smrts
abhyasabs (12/16); potali, ‘a little bundle’ (41/28), beside potala
. 4 .
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(88/25, 27); kalihare (49/13 ) = kaliharikd ; arudhi (50/1 ) = avaruddhd
(avaruddha+-ika); gohdri (= gohdra+-ika); mehali ‘woman’ (45/21);
bahuri (47/25), written uglt; sahari=saphart, *sapharika (45/28);
‘kohdwi, see under (xiv); dadhdart oat? (35/13)=andhakarikd-
ratri-; nat badhi (39/21)=nadi vardhita4-ika; apant jaty (52/16)="
atmana-+-tkd-; jewadi ‘rope’ (87/24, 46/5); mikadi=markaika
(46/9). The genitive post-position -7 are becomes kari or kari-
(also kera>*keri?) when the noun governed is feminine : e. g,
rdja-kare puruse (16/19), but bawahare-kari kit (23/17), bada-kari
ddla (35/21), teha (= tinha-) -kari sabhis (10/15).

(xvil) -da<pleonastic MIA. -da, OIA. o, -ta? : lahud@ (19/31);
laiida (16/22 : <lak-wta, lagude, Austro-Asiatic base *lak); thoda
(37/8) (<thoa-da<stokwta); jewadi ‘rope’ (37/24, 46/5,=-da+-1<
vika); mikade (46/9 : marka-ta- cf. Dravidian Tamil mar’'am ‘tree’).

(xviil) -na : dina- (47/4)<MIA. dinna = datte- (<1E. *dod-ng-).

(xix ) -wala<-pdala : also -dla : ¢ connected with, dwelling in’: thana-
wale (38/22) = sthana-pala; kataka-wale (51/11); Gaa-wale (51/28)
Gayapala ; gudala- (13/27 ) = go-pala.

(xx) -hara, fem. hari : ¢ doer’<dhara- : kalihdry (49/13).

(xxi) -wanta<-vant- : punawanta- ( 36/3).

§ 50. The following prefixes are to be noted (omitting ¢s. words):

(1) a-, ana-:‘not’<OIA. a-, an- (34/14, 43/21) : ayina; ana-
pawanta (39/9 )= Skt. a-prapnuvdn.

(i) anu- for anu- : ann-sila (sts., 41/12).

(iii) @ : “fully’= OIA. &- : in verb forms mostly dhoda (48/10);
aphoda (34/19) = dsphotayati ; ajoda (44/7); acoba = deamati (45/17);
abdha (47/13) = abadhate; ahtira (45/27 )= dhundate; akose (49/13)
= dkrosati ; akala (41/8); avada (22/11) = dpadyate.

(iv) d- represents ava- in arudhi=avaruddhd (50/1), abhida
(36/20) = avabhitta, id stutaw (niddludha janta bhiti ablida).

(v) u-, from ud : mostly in verbs : wlasa (35/1), ubija (387/30),
ukila (37/18,52/12), uddse (49/27 ) = uddasati ; ubata, ubatawa (48/16)
= udvartate, *udvartapayati ; ulotha (44/13 ) = ullunthati, upada (44/1)
=utpaati, umisa (41/18)=wunmisrayati, ete., ete. usasa (33/25);
unida (written softg 86/9 ) = unnidra, also unida ( 35/26) ; ukela (49/8)
= utkelati = usnam  karoti; weda=uccayate (49/25); wuteja (40/10);
ubisa (52/5) = udvisati.

(vi) o-: “off, badly’<MIA. awa, 0<OIA. apa, ava, upa- : in verbs :
seji olara = avalalat ( 6/20), ohafa for ohada (33/10)=avaghatats;
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ojha@ (14/16 ) = upadhyaya ; osara ( 33/14 ) = apasarats ; orusa ( 33/25 ) =
aparusatt (2 hrasati ) ; olaga (48/20), okird (37/12) ; ohatdwa (29/5).

(vii) mi- : fully : in verbs; <nir, negative, in nouns: nilajju
(Prakrit) = nirlajjah (41/28 ) ; nikhewa (51/8) ; nirukhe (47/6); nibdd
(bhale nibdd e = bhadrdn: nivddate ) (48/11); nibata, nibatdwa (48/14);
nthude (85/19 ) ; nihdla (40/25); nisatd ( 35/7 = nistydyaty, or nihsattvd-
yate, as in MS.).

(viii) pa-<pra : ‘forward, fully’ : in verbs : pacte ( 5/25), patarist
(22/10); gawe panhd (50/11); pasua (47/8 : prasevatt), pasya
(51/18), pasydawe (51/17); paise (52/4), pacchoda (34/20), pahana
(44/15)=prabhanati; pasara (33/14), piche (40/4); pd-<pra-+d-
as in pahuna (45/12) ‘guest’ <pragharnce ().

(ix) pade <pati<prats : padidre (42/11).

(x) bi-<wi- : “fully’; also privative : in verbs : bisaa (36/11 :
visamatt ); bimdne (15/24); bi>bu in burua<viripa (38/15), bita<
vyukta (45/6); bisitha- (visistha) (37/17); birelcs (45/20); binawae
(39/28); bikana (46/8); bichann=vidhanati, vidhinoti (45/9);
bimurasa (sts.<vi-mrs : 52/7); bidard (34/17), bibhiyjo (41/16), bilalhd
(36/18); be-<bt- in besaha (51/11)=visadhayate; betals (34/21);
bedaha = vidagdha (37/19).

(xi) die<dub : dijane (44/25), dubhilhu (39/8), dubale (43/18);
dukha for dakhe (47/10); dilahe dulde  (44/20)= dwrlabham
durldtayat!.

(xii) sd-, sa-, sam-<sam- : stgole = sangalati (16/12), siloda(49/8,
52/19 ) ;= samkolati; stkoca (52/28); soluha (52/21) = 2samluthati;
stt@wae (44/25) = santapayati ; sijawa (41/28) = saum-ywy ; sipuda (52/10)
= samputats ; sikuda, sikodw (52/19, 23 ).

- (xill) sa- : saydna =-sajiiana (37/29); swvati- = sapatni (44/13).

(xiv) ba<ava-: bagaha (47/12)=avagihate; <upa: baisa=
upawvisats (50/26 ).

(xv) pari : parhavae (41/31, written uftzg ).

(xvi) ba- <vi+a : bahoda (45/12 : vi+aG+y/ ghut).

(xviil) su- : sukald=sukdle(35/29 ), as opp. to bidla-; susoha (15/25);
sodha = sugandha (40/31).

(xviii) Au- : bupatu ( written Aupdaty : 43/11),

§ 51, (2) Compounds.

A number of compounds are found which are inherited from
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MIA., and consequently their appecarance in some cases is much
disguised : e. g.—

ankawals (6/17) : aika-palikd ¢embrace’; andju (45/17) : annd-
dya-; ayana (34/14, 43/21): ajiidna; ofhdulu (22/2) : upadhydya-
Lulam; *hanameru-tilu (21/18) : karpa-meru-tulyam; *katakawdla
(51/11) : kataka-pale; kanauwje (23/16) : Kanya-kubja; *kalihdrs
(49/13) : kaliharika; Lupatw (39/16; 43/11) : kuputrah; guno-ane
(52/4) : guna-tanika; gadidna (15/29) : gaddikd-ninake ‘a coin’ (the
S abda-kalpa-druma of Radhikanta Deva explains a word gadyanakam -
as follows—it must be the same as our word in the Ukti-oyakts :
gadydnakam (Li); asta-catvoarimsat-raktiia-parimanom iti Lildvats;
catuhsasti-guilja-parimanam—ite vaidyakam: gadydlakam it kutraci
pathab); *gaawdae (51/28) : Gayda-pdala; gosawi (13/27) : gosvamin;
*godald (34/11) : godda-haa-<-hata-; = cad ai-pakha (86/8) : catakikd-
paksa for paksin; *gobarw (87/12) ‘cowdung’; qudla (13/27) : go-pala;
*talachada (35/5)=tala-chadda (text=tala-sista ‘dregs’); gork
(35/20, 49/23) : goripa; *tithidti- (51/28) : tirtha-yatrike ( of. Dariydti =
vara-ydtrika-;  *thana-wdale (38/22) = sthana-pila; dubhikhu  for
dubhikhn (39/3) @ dwrbhiksah; dijana (37/23, 88/17) : durjana;
dilaha (44/20) : durlabhe (Modern Hindi dulahd = ¢bride-groom’);
dewahara (52/1) : deva-grha; deuwln (21/16) : devakula; nilajju
(41/28) : marlajjah; nidaludhe (36/20 ) = nidralubdha ; nahards (34/27)
= nabhoripa, vyddhivisesal ; nagayari (40/10) : naggs-aydaric, nagnd-
cdrya ; pacagabe (36/10) = paica-govya; pardkia ( 51/15) : para-lriam;
*pardtd (50/17) : parawrtta-; *palidhikd- (38/5) : palikaya dhakhkitam
(pihitam)-text reads wild=zm wfEa; pophala (40/29) : popphalae,
*pugphala, piaga-phala; *Ohakhdyi (46/15)=bhaksdgni; *baldhire
(40/21) = balavira in text : bal@bhira? (cf. Bihari barghil ‘agent and
guard of landlord’), bayali (34/18, 88/23) : vatali; mamahd (34/10) :
marma-hata-; malawha (34/19) : malla-yuddha, -yudhya; mahdutu
(40/20) : mahamatral ; rahasagale kuai lighe (43/1) = rabhasadhikah
kiapam apt lavighati(=‘ranner’?); rdaulu (22/3) : rdja-fulah; saydne
(37/29) : sagiiana ; sukala (35/29) : su-kdla; sidha (40/31) : su-gandha ;
*sathabgida (40/6) : sastra-vaidya ; hatholi ( 40/28) : hasta-talikd.

Those marked with * above would appear to be Old Kosali
creations. In some cases, the second element of a disguised

compound has been practically reduced through phonetic decay to
the status of a formative affix : e. g. the pala>-wala, -Gle element in

compounds with it, and the -@re element derived from kdre or

Ggdra as in sudra, sondra, kamdre, bhanddra ete, ete, (See above,
Formative Affixes).
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A few words have lost through phonetic decay their original
composite character almost entirely, and have become practically
new rudht words in NIA. : e. g. andjo (andj), raule (rdwal, raur),
mahduta (mahdwat, mahit), saydne (saydn, syand), gord, daloho
(dulhd), baldhire (barahil—in Bihar), bayali (bayar), sodha (sodhd), ete.

There are also pure Skt. compounds—e. g. barsd-kdala (36/11).
§ 52. (3) The Noun.

Nouns, like other words, end only in vowels : the loss of final vowels
was as yet to come some centuries later. A complete reshuffling of
the OIA. noun-bases had taken place. The declensions had been
reduced to one only, and just a few old inflections in the declensions
survive. The OIA. masc. -a- declension, with strong modification
from the pronominal declension, supplied the base for late MIA. and
NIA. declension.

The affix -u charcterised the nominative sg., m, and n., in the
Sauraseni Apabhramsa speech and other forms of Apabhrarga which
were descended from Prakrits which changed -ah of the noun
(nom. m. sg.) to -0 : deval>devo>devu>dew; dharmah>dhammo>
dhammu. The Western and Midland speeches (Sindhi, Old Hindki
or Western Panjabi, Brajbhisi, Rajasthani, Old Gujarati) kept up
the distinction : nom. -u or -aii ( contracted to q,-0), oblique -a. The
- thus properly belongs to the nominative. The source of Old Kosali,
the hypothetical Ardha-migadhi, as descended from the old Pricya
or Eastern form of Early MIA., should give -¢c=-0 of the West and
Midland, <ah of OIA., and this should featurc as - in our speech.
But this -¢ for the nom. is absent. It seems that just before the
beginning of NIA., the Eastern or Kosali area was overlaid by -,
and this was wrongly employed in Old Kosali for other cases than
the nom. as well—as a sort of alternative base—at first possibly
as an exotic and therefore an clegant form.

Nouns are found with all wowels as their endings : e, g.—

-¢ : mase, and neut. gudla (5/14), pardkia (51/15), ghara, bhdte
(21/27, 51/10, 46/15), baha<bdhu (22/10), laida- (16/22), mana<
manas (22/10), bamhane (21/17), muha (6/19), balic (45/18), dewa
(45/19), alira (388/20); feminine -¢ nouns : Ganga (= Gangd,
5/28), bhaje ( =bharyd, 10/7), seja (6/19 = sayya), ldja (=lajja 34/6),
nawa (39/7,=nauh); tss. and stss.—dharma, parbate, byawaldre
(5/24), Devadatta (9/20), jaga (=ydga), bhojana, ete., ete.
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-d : tbhs, masc. and neut.: pd (40/17), ba (86/8), bacha (35/9),
bidawd (52/23 ), bidhawa (52/25), lehudd (19/31), sid ( 50/29 ), kaud
(87/25), kawadd (87/15), ra (=rdjan, 21/14), ojhd (13)28); parotd
(50/17), celik@ (52/18) thald (50/15), ete.; tbh, fem. ma (38/17),
hasia (% or hasi?) (13/22, 15/4).

tss. and stss. masc. and fem.: r@jd (40/30), bartd = vartd ( 40/27),
sabhd (48/18), kanyd (39/19, 51/3), praja (51/2), prajia (22/11),
daksina (48/19), ete.

-ty -7 : tbh. mase. and neut.: kapadi (5/15), pahdri (38/28),
gosaw: (18/27), padavasi (22/3), jawai (39/13), ahedi (48/25), haths
(40/20), dalu (45/13) , pana (45/17), ete.

tbh. fem. : dgi (35/18), gawi (5/14), dasi (39/31), nar (nai) (22/10),
ankawdli (6/17 ), piths (6/22), bhui (10/14), &khi (6/2), badli ( 34/18),
thaly (15/16), badhani (39/31), dhitt (31/28), pothi (52/18), betal:
(21/25), gabhini (47/9), sald (49/28), rasor (51/19), cadal
(36/8), ete.

ts., sts. masc. and mneut.: brihe (41/18,13/22), dubkhi (50/16),
lobhi (37/8).

sts. fem., : khati (10/7), prihwi (5/25), nadi (15/25, 40/14), ete.

-u : bau<<vayuh (7/24), guru (39/12), satw (40/3), sdsu ( = svasrd,
39/16), nau (<ndi<*ndvualnivialndpita, 39/11), gorulgori
(gorapa : 38/20), mahu (=madhuka, 45/7), ete., etc; also tss. and stss.
in -u, -@ : bastu (42/16), rtu ( 15/24), ete.

-¢ : pade (pare ) ( <pandia-<pandite : 10/13).

-1 : ngy for nai (47/9).

Nouns in -@, mase. & neut, (not fem.), in the sg. nom. used also
for the acc. : tbh.: bahutu (10/14, beside baluta 43/24), bidaw (44/1)
beside bidawa (52/22); deu (9/15, 40/5), rikhi (38/23 : ace.), ki
(46/14), gharu, Dhatu, kahdru, dadhu, stru, desw (40/18), saii=
Satam (46/24), dhatu, (41/8), ghiu (42/2), manusu (15/18), eku
(acc., 43/24) beside cka, kapadu (43/9), gaivu (39/30), ete.

sts. and ts. : vibhaii (51/31), dharmu (5/4), papu (5/24), citru
(41/13), mdsu (88/5), dhanu (40/25,=dhanam ace.), mdarggw, dinw,
sastru beside sdastra, samsaru, anityw, brahmanu, sewaku (48/20).

Cf. brahmanu-kiha (15/10), apanu-kehd ( 38/15).

§ 63. Gender.

Gender in Old Kosali is partly natural and partly grammatical,
Although as a grammarian the author of the Uktiwyakis speaks of
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three genders—purusa, stri and kulam or napumsaka, the language.
appears to have presented only two genders, formally, as in Western
Hindi—a masculine or neuter, and a feminine. Grammatical
distinction of gender was made only in having an affix -i (<-i) for the
feminine, e.g. ndga = nagnah, ndgi = nagng (<nagnikd) (38/4 ), makad:
(46/9); and this is found in the genitive affix (referring to a feminine
noun as the name of the thing prossessed) and in the verbal
adjectives of past and future participial origin, Thus, bada-kar?
dala ( =vatasya dalayam : 35/21), dui bett bhat (15/29), andhari raty
(85/18); natr badhi (39/21), tehwkari sabhit=tadiydasw sabhdsw
(10/15); e befi kahi: debi=tyam kany@ kasmai deyd (22/29), beda
padhaba but smrev abhyasabi (12/16); gudé kharady (=lipta) hatholu
odta (40/28); apani jati mia (52/16); ete. The situation is
faithfully represented in the Middle Kosali of Malik Muhammad
Jiyasi and Tulasi-disa, Otherwise there is no special way to
distinguish the feminine gender in t0h. or Prakritic words.

. The feminine form suggests in the case of inanimate nouns a
smaller and nicer aspect of the thing : this is how the feminine form
became, for names of inanimate objects, a diminutive only (e. g.
potala—potali, jewadi ‘rope’ =yugvartt (42/17), poli (43/19), pothi
(52/18), badarohi (85/21), bawalhare-kary kit (23/17).

§ 54, Number.

There are two numbers as inherited from MIA., singular and
plural. The OIA.>MIA. inficxions for plural were all lost, so that
the same form had to indicate both numbers : thus, pwu, pite
‘son’, bahutu pata bhae (15/28); bakhutu gunid (text=punia) (10/15);
bahutu rdja (10/14); e kahdra (21/29) = ‘these two (or many) servants’;
saba byawahdra (5/25); saba loga (47/17); sabahi bhitd = sarvesu
bhiatesu in text, but really =sarve bhate (9/30); hathé, sg., but also
die hathé (7/18); ketaw cka (10/17 )= kiyanta- hu elka-; tila=ace. pl.
(40/31); bahutu brnda = bahins vrndani (15/21); dut bef? bhat (15/29)
—here probably the nasalisation in bef¥ vaguely indicates the plural,

§ 66. Context, and specially numerals, or adjectives of plurality
like bahutu or balhuta, sabu or saba, indicated the plural—not the
form of the simple nominative, Old Kosali did not restrict the
form in -u, the affix proper for the nom. sg., for the sg. only—we
have bahutu gadidne (15/29, 16/1) = bahini, and bahutu pata (15/28)
= bahavah puttrah (really <*bahuvantah putrdh ).

§ b56. '.In a vague way, the affix -A7, -hi is used for both the sg.
and pl. oblique ( dative-locative ), to indicate the accusative or dative
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ag well ag locative : e.g. sami-hi (= sd@iwi-h? ) sewaka binawa = svdminah .
sewakah vijiapayati (39/27); dhatu gamdra-li akala (41/8)=dhirtiah

gramyam (= gramydn?) dkalayati; saba-hi upakarikd hou = sarvesim

upakdri bhiyat (10/4); deva-he nama = nawa (45/19 )= devam namati

(may be devan also); mehali-hi 1sG (45/21 ) = mehaldyas trsyate; dijans

sabahi nida (42/30) = sarvin (text) nindats ; saba-hi (10/10) = sarvasya,

Cf. also, te gunai (= guna+i<hi? or for gunahi?) jani upajats je sabahi

no upakarats (10/9, 10)=te gund eva md uipadyante, md sma vd,

ye Sarvasya ne uPpakurvant.

§ 57. Two distinet plural affixes appear to have come into
being, mainly or in the first instance for the oblique case : for mase.
and neut. nouns, we have -¢, -¢, and for fem. nouns, a nasalisation of
the final vowel -;, with lengthening (this lengthening appears
to be important). Thus, punawdite-kareé Uhojis bhukhe bamhana
aghttt (36/3 : ‘come’); kene=lLraya(yd)pakini ksudra-vasting
(45/8); ace. pl., gorawe mdna = gauravitdn manayati (39/28, 42/20);
bhande mija (42/21)=Dbhinddani mdarjati; ghode hdtht sdja,
usja  (43/9)=ghotakdn hastinah sajjati, utsajjatr; ete. Also
with k7, -hi—balia dubale-hi sikaddws (43/18)=0bali durbalam
sankatats (should be durbaldn ?); sapn abhage-hi dasi (47/11) = sarpah
abhagyam (? abhdgyan) dasati; bhalé =0bhadrdns (ace. pl.,, 48/11);
burue = virapan (43/30), virapani (46/4); aydne-hé akale dhatu (for
ayane-hi) (44/22)=ajiidnam (ajignan?) dkalati dhirtah; santuste-he
thodeh paja (37/8); nagdyari sire-hi uteja (40/10 : siram for sirdn
also?); dpane alapa (=datmiyan) (44/28); ete. Nominative use of
this -¢ for the plural : bahutu rdjd bhui Dhae (written wa) (10/14);
bahutu guni@ bhae (10/15); ketau eka khati ga (10/17); kei e hy
bamhana thape=rka ihaitin brahmandn sthapaydamdasa (lit. kena he
ete atra brahmandh sthapitah : 21/17).

In the evolution of this plural affix -e, there may have been some
influence from the pronouns also : e. g, amlhe, tumhe, te, je, ke.

Instances of the fem. noun in -3 : @khi (ace. pl., dat. pl.) (6/2,
40/18); dui.beﬁ bhat (15/29 ) ; dui joi (= dve yuvatyay : 18/21); ete.

brihi = vrihi (41/18), neuter, here we have -7 merely because of
ending -I.

§ 88, Another affix for the plural oblique (ace.,dative, loc., gen.)
is -nha : gury sisa-nha tade (39/12); jéwa bamhana-nha (= bamhana-
hna in Ms.) danu dei (11/11); gaa-wdila tithiarinhe jude (81/28);

énha (77 ) méyha = esam madhye (19/30). We have also nhu : pitara-
nhu sargu dekhala (38/11).
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Connected with the affix -nhu as above, -h%, -h# is also found
similarly for the plural oblique : e. g., kdtha-ha = kdsthaih (13/21);
baha-nhe (or baha-hu)=>bahubhyam (22/10); te-hii di-kore gdwu=
tayor dvayor gramam (16/19); tenhu (for tehu?) mijha (text mdra)
(10/17); oda-hi-pase ( = Udrash, for Odrath : 21/14); te-h@ kari sobhl
(10/15). This is thus equally of gen. pl. origin.

§ 59. Case.

The following cases are found to be formed by adding Inflexions
(as opposed to Post-positions ):

[1] Nominative : no affix usually, for both singular and plural,
As an imposition from the neighbouring Old Braj, and also as
a literary survival from Sauraseni Apabhramsa, however, we have
commonly -% in the singular.

Example : sg. dharmu (5/4), gudla (5/14), mehi for meha ( 5/26),
baw (7/24), patu (38/11); (pata+hi>) patai (10/8), kipadi (15/15),
bhaje (10/7), gosaw: (13/27), ojhd (13/28), sudra, coru (47/5),
gobaru (37/12), gaws (46/21), bibhaii (51/21), bidau (44/1), bidawd
(52/21), sad (50/29), kaud (87/25), bachd (35/9), ahira (38/20),
kawadd (87/15), pahdri (38/28), kahdru (49/29), sewaku (48/20);
bahw (84/6), siru (34/4), barha (34/3), taruna (34/2), annu (38/29),
sigpu (37/21), bissthu (87/17), nicu (37/2,5), malu (39/2), dubhikhu
(89/3), kudumbs=kutumbi (39/6), kewata (39/7), hali=halikah
(39/16), kupatu (89/16), ete., ete.

For the plural, we have to note -a, -¢, -¢ for masc. and neut. nouns,
and lengthening with nasalisation for fem. nouns in - : e. g.,
bahutu rdja (10/14), bahutu gunid (12/15), briki (13/22); te gunas
Joni upajati, jo... (10/9,10), dut befi (15/29); bamhana aghdti=
brahmand dghavante ¢ Brahmans come’ nom. pl. (86/8) ;e kahdra
sapadaty (21/29); eka gadidna, pl. dui gadidne (15/29, 16/1); bahutu
pita bhae (15/28, 29 ), e bamhana thape (21/17).

[2] Acousamve : no affix usually, but there is at times a nasali-
sation, which may be either the obsolescent nasal for the accusative
a8 inherited from MIA.. (-m from OIA. -m), or just the result of
a literary influence from MIA. The nominative affix -u is also found
extended to the accusative in the singular.

Examples : kau (46/14), also kia-u (43/1), deu (40/5, 22/9),
dadhu, gawe (5/14, 50/28), nav (22/10), pau pakhdle (38/11), ghary
(89/6), ndwa (39/7), sarisawa (39/24), kibala, jajamdna (5/16),
dakgind (41/19), kdpada (40/15), gharu (49/8), rikhu (88/23),

& !
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Ghawals (6/17), muhd (6/19) beside muhu [44/6), sargu (38/11),
bola (7/3), cutada (6/28), kowu, chamd=kopam, ksamam (9/31),
beti (51/6, acc. sg., or pl.?), satta mdrggu jani chdta(=chdda )si
(10/11), dharmu karaw (11/5, 11), sisdru anityu dekhat (10/3),
pdpu =pdpu (10/11), pinu (40/25), khati (10/17), deu piji, bamhana
-nha ddanu dei (11/11), bhatu (12/4), Sdstru (12/8), sdstra (13/28),
kaldgwo (12/6), hardwd, gé gawesw (41/15), khetu (39/16, 44/10)
also kheta (46/21), kulu (89/16), caulu (39/13), desu (-40/18), gdiwu
(40/21), dhanu (40/26), sahari (45/28), pata (41/22), thald (sthdle
kam mdrjati) (50/11); pothi liha (52/18); Dhdata masa lona ghiu
(46/15); coru dhanu miisa (47/3), rakhu (49/3); kaju (41/21).

As for the plural nominative, so for the plural of the accusative
we find also -a, -¢, -¢ and -i (i) for which see before, § 57.

bamhana (acc. pl. : 16/28 = brahmandn ), bhande (ace. pl., 42/21);
gorawe ( = gauravitdn, 39/23); sisa-nha (acc. pl. 39/12); akhi (40/15)
also Gkhi (48/4); tila (=tildan : 40/31), brihi umise ( =vrikin unmi-
érats, 41/18), burue wubeda=viripan wdvedati (43/30, 46/4), cdnd
(acc. pl., canakdn : 45/22), gord (=goripani, 46/4), deu (=devan,
51/20); bahuri (47/25), bhale (48/12), ciick (49/25); tithiarinha
(51/28),=pl. oblique.

[8] INSTRUMENTAL. manuse jeu = manusa-vat (50/29). The affix is
+& (-¢) for nouns in -a, @; -¥ -7 for fem. nouns in -i; and frequently
the mere base, or nominative (without -u), is used for the
instrumental.

Examples : dharme saba byabahdra (byawahdra) paata (5/24) ; Gkhi
(iR = aksnd, aksibhydm va : 6/2); akhi dekhata dcha (6/5); Jibhe (6/9);
-niké (6/18); hathe (6/16,7/12); Gkawa (ariFa : 6/21) for Gkawd=
dkramanena; kane (6/28)=kang; bole bola=vdcd vadaii (7/3);
mantre (¥ ) khila (45/30 : mantrena kilatl); dhana putra (= dhanaih
putrath : 9/27); hisie = datrena (13/22, 15/4); gudle (13/29); idhaneé
(15/4,15/10); jale (15/23 : jvdlena, jvdlaya); laudé (16/22), laud?
(85/16); laje (87/21, 34/6); karani(Ms. ne)hdre, padhani-hare
(20/16, 17 ) = karsyamdnena, pathisyamdrena ; mane ( 22/10 : manasd);
badli, bayali (34/18, 38/23), sipé (34/20); bas (86/8, 49/3, written
ari); nahé (52/9); banié (43/16); bard for baré (389/19); bilakhds
(36/18).

Other cases of the instrumental : chdfs-hi (51/19), chige-hi (22/11)
‘quickly’; bahuté aghd (41/25), aparadhe (37/6), sone (44/12), bhaé
(85/20), pide kanda (34/5), coré (34/29), szphe (36/1), aniké = antktena
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(88/2), badhani badhs for badhani (89/31), cike (89/1), tele (40/17),
sbdhe (89/81), lut (41/20), bahuté (41/25), gagule (44/27), etawats
kawale (46/15), tade (47/3), dukhe (47/9), dawi (47/26), chare
(48/6), sanddsi (49/5), mdthé (50/2, loc.; 52/6), wide (51/16 ), bhakhe
(51/14), jonhe (87/1).

Instrumental with samam : see below, under Post-positional Cases
§ 60, [10].

In two ocases, we have -hit for instrumental plural : kdgha-ha
(18/21), and oda-his (21/14) reinforced by the post-position pdsa;
and baha-nhe = bahubhydm (22/10), for either baha-hi, or baka-nha.
Note : prajiiai (22/11)=prajiiayd : the -ai may be in Old Kosali,
a solitary survival of the OIA. fem, instr. affix -ayd, or, what is more
likely, it is for prajiic-hi. So bofai=vartakena (34/24) for Lofa-hi.

[4] GeNrTIVE,

In the case of one word, we have a genitive affix -G : pards=
parasye (38/18,28; 42/16 : 44/7). Also with the pronouns—e. g.
Ja (10/7) written a1 =yasydh; so kd. The fuller forms would appear
to be pardha, jaha, kdha, ete. So pard kia disa (51/35 ) = para-kriam
(for parasya krtam) dasyati.

Commonly the genitive is formed by compounding the base with
the adjectival affix kara (fem. kari="Fkari, when referring to a fem.
noun), which changes to karé, kar? (kari) when the noun qualified
is in the oblique : and kara, kari are not always just compounded
with the base of the noun, but are also added like a post-position
to an oblique form. Cases with kera, ker: (<kdrya-) do not occur,
although these are common in later Kosali.

Examples : thitbhé-kara = sthambhasya (47/12); rd-kara sagare=
rdjnah sdgarah (21/14); nadi-kara (15/25), rdgja-kara purusu (16/19 );
teha di-kara gaivu (16/19); padawasi-kara gharu (22/3); dijanakara
{88/17) ; mia-kara (23/18 : ablative sense ); bada-kart dala = vatasya
dalayam (85/21); tehi-kari sabhts = tadiydsu sabhdsu (10/15); kakaré
(common ) ghard, madhd ; punawdte-karé bhoja (loc., 36/3); puta-karg
badhawe ndca (36/28) ete.

Cf. also banie karé (gharé understood? 51/8); banie-kara
(14/20 : dative in sense).

-For the plural of the genitive, we have evidently the same affix
kara, but there is no good example of a plural genitive giving
the affix or affixes in full. The original genitive plural affix, derived
from MIA, a-<OIA. -Gnam, is found in only the words biha-nke
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(22/18), bamhana-hna = bamhana-nha (11/11), sisa-nha (39/12), pitaras
nhu=nha (?) (88/11), tthidti-nha (51/28):=tirthaydtrikdndm where
it is-used as an oblique (accusative-dative plural in these cases);
and in the pronouns enha (19/30) = esim, tehii for tenha di-kara gawu
(16/19), we have also this gen. pl. affix (here extended to the
pronoun from the noun) -nha-<-pa-. The -h- element in -nha- is
discussed below.
[5] Locative,

The affix for the locative is just a nasalisation of the final vowel,
or in the absence of it, just the base (-@, - for nouns in -a; -7 -, -1, -,
for those in -%).

Examples : dudra = dvdri (37/26) ; ganga mdhi (= mdataram ) nhdwa
(50/18), ganga nhae dharmu ho, papu ja (5/28, 24; 33/3:=glgi :
gangaydm sndate dharmo bhavati, papam yati); muhd (6/19, 44/15);
seja olara, kol le (6/20); kadha (=kadhi ) le (6/21); giiva dhari pela
(= grivayam : 6/23), tald (6/23) ; sabahi bhita dayd karu (9/30 : sarvesu
bhiitesu); hatha (7/10=haste; also 7/12=hastena); simhdsana (for
sand ) dcha rdja (14/24); khetd (13/22); saradd rti (15/24); masdnd
(written & : 84/21); bdga =baga (38/20); barsd-kald (36/11); ode
kapada (36/10); sukald (35/29); dala (35/21); palidhakd htdi = hddt
(38/5); saldi (47/28)=loc., also ins.; parai bathu (9/31)=parakiye
vastuni ; laud? (35/16), pitht cadawa ( 6/23); teha kari sabhiy (10/15);
bhui (20/14); sthali (13/21 = sthalyam ) ; goda = caranc (50/13), karngs
(51/27), rauld ko dharaba (22/4 ) = caranaih ko dhartavyah ; thali-kari
= sthalyam (15/10 : here we have a post-positional word in addition);
apan® jati (52/16); barisa (37/12 : pl. loc.).

The origin of this affix, which is found in both singular and plural,
has been discussed before under Phonology (§ 40).

The affix -¢, -¢ is also found for the locative : galé (<galah?? 6/23 :
or for gald ) ; sitkhé kathe kaua karada (37/25). Other cases of loc. :
adhary ratt coru dhika (85/13), pedé (385/5), pdni (36/6), aheds
(41/10), muha pahane=mukhe prabhanati (44/15), gada=garte
(45/1), darisé pratibimba (46/31), kadd (47/22), bags =valgayam
(48/12), mathé (50/2); ete.

[6] AssoLuT.

There is a Case Absolute, a sort of Locative Absolute, which is
in -¢ (-e).

Examples : gdga nhde (=gangdyim sndte : 5/23); aho kihe e
sudra (text : sudre) bétali ki¢ rd3dha (21/25) ‘what does
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this cook prepare, with a headband on’, lit. ‘a head-band
having been done’ (=Hindi ‘bétali’ kiye hue); ko ¢ mide miude
(instr.) dirghi calt (instr.) dhoti partheé (81/28 :=Hindi dhots
pahne hue); miose pae sukhid tisw (34/30 : mosye praple); dhané
puté pdé sabu-ko wlasa (35/1,=dhane putre prapte, sarvak
ko'pi ullasatr); bhdge bale, bira para rahai (35/1 : bhagne bale, virah
param rahati); upara-hdtt kadhe, tala-chada pedé raha (85(5 =
uporigldd akrste, tala-sistam prakarane rahati); madeé pié, bise khag
anide ghuma (85/26,=made pite, visc khadite, unmidre va sah,
ghirnate); paca-gabe pié sijha (36/40,=paiica-gavye pite sudhyati);
mandve u, ne manai (37/11, = manite ’pi, text : manito’pi, na manyate);
bole wuttaru, kahu phurai (87/28 : ukte sati, uttaram kasygiva
sphurati) Jalé lage, palidhakdy hdi mdsw cuda (35/5 : judle lagne...);
Jowae de caulu kida (39/13 =jamatar: aydte); pani barise, bidawd
wluha (=pdanye orste wlluthati, 52/22); micché bolé, kau na rohai
(36/16 : mithydbhdsite).

In one or two cases, we have a locative absolute in -5 : dudra
paisats, nibuda (87/26 : dvare pravisan, nighutat ).

[7] Tar Osriqu Cask in -k, -hi.

This is a sort of maid-of-all-work, so to say, so far as the various
cages are concerned. It indicates the accusative and dative, gene-
rally, and at times the locative and instrumental as well, in both
singular and plural. It would appear to be an imposition from literary
Apabhraméa, and from Old Braj. It came in very handy when
the old case-affxes were becoming obsolete through phonetic decay.

bhica-hi tida (Dhrtyam tandate : 48/7); baghahi dara ( =abl, :
48/27); dewahi nama=nawa (=devam namats : 45/19 ; also dewa-ht
nawae =nautt elsewhere, and deu pija = devam pijayati, 40/5); parotd
isara-hi sodwa (50/17); bamhana-hi pidhty baisira (50/25); guru
chatra-hi sastru sikhadwa (50/23); anydi-hi sdsa (50/22); sawati-hs
(=sapatnim, 44/13); saba-hi upakdri@ how (10/4); padhdwa chdatra-he
sastra ofhd (13/28); bihiina-hi (34/23 : locative sense); brahmana-hi
ladu prit jana (14/19—dative sense ); malu mala-hi moda (=mallo
mallam, 39/2); pahari cora-hy laude kit (38/29); ma putu-hz duldla
(38/17); sami-hi sewaka binawa (39/27); dhiitu gamdra-hi akala
(41/8); para-hi baca (43/4); dayada-hi (43/29); dijana saba-hi sdtawa
(44/25); kuduba-hi anukila (45/31); judra-hi sau jina judru (48/24
ablative sense); md-hi, md-hi (48/24, 50/13 =mdtaram, mdtih);
thakura-hi sewaku olaga (48/20); dijana saba-hi nida (42/30); bara-hs
kanyd de (51/3 : dative ); mehali-hi isd (45/21 : dative sense ); ete,
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-hi, -h% is added to the plural form (see ante, § 58 ) also : santusfe-hs
thode-hi pijo (37/8); balia dubale-hi aroda (45/18); jhiithe-hi-i saba-hi
dla (44/18); aydne-hi (written smv¥) akala dhiutu (44/23); sdps
abhdge-hi dasi (47/11); nagdyars stire-hi utejo (40/10); balia dubalehi
stkaddawa (43/18).

* In dukhé sabai taja (47/10), we have -i for -hi : saba-hi (= duhkhena
sarvam tyajatt); so probably also in prajiiei (22/11 : instrumental
force for prajfia-hi : translated into Skt. in Ms. as prajiioyd, and it
could equally be a case of a survival of the OIA. fem, instruraental
affix -ayd to -as, added to a ts. base).

§ 60. There are in addition some other cases formed by adding
post-positional words, either to the base, or to some inflected form
(generally the obhque) We have thus—

[8] Tar Darive Cask.

The OIA. dative case-affix -dya was lost, the accusative merged
into the dative. Thus, bamhana gawi de (14/18)=brahmandya gam
dadati (lit. for brahmanam); so bamhapa-nha danu dei, jeiva (11/11)
= brahmanebhyah danam datod, jimbati : here we have the obl. pl.
affix, of genitive origin, for the dat, pl.

Commonly the dative idea is indicated by the oblique in -A%, -hs
for the singular, and that in -nhe for the plural, judging from
the later forms of the Kosala speech. But we have the dative idea
specially indicated by the post-position kiha, kehd, kiha or kiha.
Thus—brahmanu-kiha (15/10)=brihmanasya krte (text translates
this as atmane, dative ); para-kehd @@, dpanu-kehds (38/15) = parasya
krte, datmanah krte; jinabe-kiha scbhya-hi ukoda (43/2)=vade jetum
sabhyam wutkocati; karabé-kiha, padhale-kiha, jabé-kiha (11/20-28);
Jajhana-kihts (34/8), jeubé-khan rtdhata dchan (20/19,20); kd-kihd
very common = kasmgs, kasya krte,

The genitive (post-position) affix -kara is also used for the
dative : e. g. banié-kara dhanu dhara (14/20) =vanije dhanam dhara-
yati; also banie-kare kawadd nikhewa (51/8), translated as vanijo grhe
kapardakan niksipyati*

The post-position, kara, kihas appear to be affixed either to the
base form of the noun, or the oblique in -¢. In brahmanu-kiha
{15/20), it is the -u- form, properly the nominative, which serves
a8 the base also.

* With this idiom compare Bengali tdder-ghare =‘for them, to them, lit.
. “in their house”’,
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[9] Tas Asramive Cass.

tumha-tau, amha-tay (14/27, 28,29), bagha-tay dard (14/16)=
‘fears from or because of the tiger’; bhakha-hi-tas (15/10) = bubhu-
ksa-tah; ojhd-pasa bidd le (14/16) = ‘receives learning from the teacher’
(Skt. = upadhyayad adhite); gaiva-hita Gwa(14/15) = gramdd dgacchati,
upara-hanti kadhe (85/5)=uparistdd akrsiah (really dakrste sati);
kaht-hutoe (=huta) e purusu & (23/15)=kasmdd ayam purusah
dgatah ; shd-huta (14/30), tahd-hute (14/29 ); mite, kahd-hita etz kale
(23/16 ) = sakhe! kutas tvam tyatd kalena ?

Locative used for ablative : kanaiija = Kanyakubjde (23/16), -k
= karayah, kantikd-to va (23/17).

The post-positional affixes for the ablative are thus tau, pdse
and hta (huta ) or hatl,

In mita-kara loi dei (23/18)=mitrad grhitvé datvd ca, we have
the genitive in -kara used for the ablative.

[10] Tur INsTRUMENTAL WiTH PosT-POsiTioNs,

odahi@-pdsa (21/14)=Odraih (text=udrail), ‘with the help of
Odda = Odra diggers’; dajane sai saba-kahu tata(text 4@ a3) (37/23)
= durjanena samam sarvasya kasydps trufyati; ghie sikare sew (text :
) satw (21/31, 22/1)=ghriena sarkarayd samom sakiuh : text=
sa-ghrta-sarkardh saktavah.

The post-positions used for the instrumental are thus pdsa and
saw or seit. These are used with oblique or instrumental.

[11] Tas Locarive wira Posr-rosiTions.

thali-kart (15/10) = sthalyam, 1it. sthalydam krtod ; raulé-pahi rddha
ko dchiha (21/10, 11) = rd@jakula-carandngm sannidhau (¢near, beside
the rdwals or noblemen’?) kah sthdsyati (the word r&dha does
not seem to give any meaning here : should it be s#dha or sandha
= samnidhi ? )

kowi, the conjunctive indeclinable of root kar, and probably alse
the word sandha, are found to be used with the locative or instru-
mental. mdjha or mijha is also found as a loc. post-position : g
enhd mdjha (19/29), tenhu mijha (10/17 : text aR) = tesim madhye,

§ 81. The ts, word pitr>pitara in the sense of ¢the manes’,
as a religious and sacerdotal (and consequently learned) word is
found to be declined as follows; .

Accusative pl. pitara (42/8 : pitara tarppa), pitary (51/20 : tef
deu pitaru tarppa = tayd devin pitims tarpayats ).
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Ace. or dat. pl. pitara-nhu (88/11 : pitaranhu sargu dekhdla).

Vocative pl. pitaraho (probably pronunciation of pitarah—-ah as
~aha or -aho : 21/20).

§ 62. From the above analysis of the declinational forms, the
Full and Typical Declension of a Noun can be reconstructed as

follows :
sg. pl.
Nom. pitu, pita pate, pite (<patar)
Ace. patu, pite, piatd, pite-ht  piate, pite, piuta-nha
(pita-hs)

Ins. pite, ( pata), pata-hi(-hi)  piata-hi, pata-hi pase
pate-say [ pate-pdsa ]

Deat. pata, pata-hi(-hi), pita-  pata-nha (pata-ht)
kiha, pite-kiha, pite- [ pata-nha-kiha ]
kara, -kare

Abl. pata-tou, pata-hi-tay [ pata-nha-tau, piata-
(-h3-), pata-huta, pita- nha-pdsa, puto-nho-
hati, puta-pdsa -huta, -hati ]

Gen. putd, piata-kara, -kare, pita-nha, pita-nha-
puta-kary, -kary, puta-ht  kare ete.

(-h?), pite-kara

Loc. pata, pite, pata-hi (-hi),  pata-he (-hi), pata,
pate [ piti] pita-nho-majho

Voc. aho, are pita [ aho, are pita, pite]

§ 63. Origin of the inflexions and post-positions of the Noun
Declension.

Nom. singular -u is from MIA. -0 = OIA. -ak of nouns masc. ending
in -@, This became the characteristic nom. sg. affix of Western
Apabhramsa and of speeches connected with it. Old Kosali, if it is
really descended from Ardha-magadhi, should have had an affix
- (putrah>putte>putti>piti ), but this - is not found. The -u is
extended to the accusative also, and even it seems to act as a base
(e g. brahmanu-kiha).

. I am inclined to look upon -u as a form taken over from Western
Apabhramsa by what may be called Kosala Apabhraméa, later
strengthened by the similar affix from Old Braj.

The nom. pl. pita phonologically represents the OILA. putrdh
pagfectly well (putrah>putiG>puttd>pita). The plural pite woulp
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appear to be the instrumental plural affix puttahs <puttehi<*putrebhih
for putraih, which took up the place of the nominative and the
accusative when the old affixes for these two cases were lost and
they became identical with the base—a situation we find in other
NIA. speeches. -ahi>-ai>-ai>-¢ appears to have developed as a
‘strong’ form, vis-g-vis the boneless -a as in nom. and ace. pl. péta,
some time before the change of the locative singular -ah% to -@, and
of the verb affix for the 8 sg. predent tense -atr>-ai>-a (see ante,
§§ 40, 41). The nom. pl. form gupai as a plural (te guna jani
upajatt ete. 10/9, 10) thus represents the intermediate stage between
gunohi (instrumental pl.) and the later *qune (nom. plural) : it may,
however, be just guna, base or singular form as plural, and the
emphatic particle -i<-hi, combined into a diphthong.

Ace. sg. in -u is an extension of the nom. sg.’ The form pita,
with nasalisation, would appear to be merely a continuation ( probably
more orthographical than actual) of the OIA. acc. affix -am=MIA.
-am = Apabhramsa *@. The oblique-accusative puta-hi will be discus-
sed under the locative, and the pl. ace. pata-nhe with the genitive
plural.

The instrumental sg. pa@te comes from Ap. putté<MIA. puttem,
puttenam<OIA. putrena. The instrumental was an important case
form, as it furnished the real nominative for the transitive verb in
the past tense. Its development in Old Kosali is parallel to that of
the same case form in Old Bengali.

The -¢ was extended to feminine nouns also, and when these
ended in -, just the nasalisation of the -¢ was taken over by the -i :
e. g. badli, bayali (84/18, 38/23) = vatalya (really <vdtdli+-ena ).

The base form as used for the instrumental would appear to be

an uncommon thing, only a few examples being found, which may be
due to the scribe’s error.

The instrumental post-position -sa% (also occurring as -sew,
through clerical error, in all likelihood ) is from OIA. samam, MIA.
(Ap.) saiva. This occurs in later times as 9, and also as se, as in
Braj and Hindi (Khari-boli).

The instrumental pl. affix OIA. -ebhih>MIA. -chi>Ap. -ahi>-¢
was transferred to the nominative and accusative plural, and the
affix -hi was established, but only for a short time, as the instru-
mental was rapidly made an obsolete case-form in both the sg. and

the pl. in Kosali, as in Western Hindi and Bihari, although it has
6
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survived as a living form in Bengali to the present day. The origin
of this -h@ is obscure. Could it have been of a composite origin,
along the line indicated below :—

-dha,-dhi>-ha, -hi : putra-dha+tah>*puttahao>puttahau>pitahi ?

The instrumental post-position pdsa is the OIA. noun of location
parsva>MIA. passa, the base form pdsa being really for the locative.

The dative is the oblique par excellence and the -hi affix is an
extension to it from the locative,

The post-position for the dative, £ih% or kiha, is the OIA. krta>
MIA. Fkia, with -h- and the nasalisation coming into the word
as an imposition, both of them, from the ubiquitous dative-locative
or oblique -k, partly to prevent a hiatus. The form kia is found in
the word para -kig (51/15 ) = parasya krtam ( parakrtem in the text).
Cf. also are, eti bara tai kaha kia t&hd (=tvayd kim krtam) (20/10).
Or kiha may be (and this is perhaps more likely ) just the locative
form—rFia-hi>kihai>kihi.

The dative plural pata-nha is realy the genitive plural form,
generalised as an oblique plural for most of the cases.

The ablative affix -au, added to the base, or to the oblique in -k,
is evidently the same affix as the -t in Old and Middle Bengali,
for the same case (as, e. g., in jala-ta uthili Rihi=Radhika got up
from the water). It has to be connected also with the affix -te as in
Tulasi-dasa’s Rama-carita-manasa : mina dina janu jala-te kdrhe
¢ miserable like fish drawn from water’, Braj also has the same affix
as -t¢, -te, -tae, -tai ‘by, with, from’, agreeing in sense and employ-
ment with Hindustani -se. Its source is not clear. It may be it is
just the OIA. antah ‘within, in between, in the midst of’, MIA.
anta, which furnished the Bengali-Assamese locative affix -ta, -
(e. g. Old Bengali ghara-ta, New Bengali dialectal ghara-t, Assamese
ghara-t), and the Marathi and Konkani locative affixes -#t and -dnt,
-ent (Marathi ghardt etc.), which was later strengthened with
the locative affix -¢, -ae<-@i<-a-hi, which is discussed below. Cf.
Middle and Modern Bengali -te =-t-¢ as an extension of -ta ( Modern
Bengali ghar-c-te ‘ in the house’, beside ghar-e). -ta+-hd,instrumental
plural affix noted above, is a likely source of -tau. Confusion and
interchangeability of the three cases, instrumental, ablative and
locative, are common in NIA. ( Dr., Muhammad Shahidullah suggested
alternative derivations of this locative -ta : OIA. -tra, is in vana-tre
Sbana-ta; of.-trg as in Gurjara-trd>GQujardt ; besides, for ablative -ta,
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OIA. double ablative -d@t+-tah>MIA. -atto>-ta. But these are
doubtful, specially the latter, both phonetically and etymologically.)

The ablative post-positions hita and hati are present participle
forms, from roots bh# and as respectively, the former just the base
form (bhavanta,->honta>hﬁta) and the latter the locative (*as-ant-
for sant->ahanta->*ahantahi>hatr, hatt).
~ The genitive in -d, pitd, appears to stand for an earlier, MIA.
(Ap.) puttdha, where the -ha (surviving largely in the pronominal
forms ) is a problem. It does not appear to be from MIA. puttassa.
Can it be a case of MIA. puttdha being really from an OIA. putra-
dha-, with the -dha affix of location as in Pali i-dha = Skt. iha- (OIA.
tha), Vedic kuha<*ku-dha®

The genitive -assa of MIA. certainly became obsolete in NIA.,
and its occurrence in Apabhramsa as -assa, -assu would appear to be
a literary continuation of an old affix which was absent in the spoken
vetnacular. Of course, in OIA. and in early MIA., this -asya, -assa
was a very living affix (e. g. European Gipsy cores-kero ¢ of a thief’ =
MIA., corassa-kerao), but it is just as likely that other genitive
affixes were equally common in the spoken dialects, although Skt.
(and earlier Vedic) took no notice of them, and the later Prakrits
took but only scanty notice.

The affix -kara is an adjectival word compounded with the noun
base. This affix was going strong in the entire eastern Indo-Aryan
tract from Kosala to distant Assam and Orissa, and it is the basis
of the genitive affix -ar of the Eastern Magadhan speeches, as it is of
the genitive affix for the pronoun in Central and Western Magadhan
( Maithili and Magahi, and Bhojpuri). It is fairly frequent in the
Middle Kosali of Tulasi-dasa for instance. It was in later times
ousted by -ks, which is from both MIA. adjectival -kka<OIA.
-ka, and MIA. kaa, kia<<OIA. krta.

The oblique in -h%, -kt also is found for the genitive,

The proper genitive plural affix for Early NIA. is -na<MIA.
-na, -nam or -dna, -dnam<OLA. -dndm. This is found to survive in
many NIA. dialects as -n, from Bengal to the Punjab. It became
quite early influenced by the -A%, -h of the new powerful oblique,
and received the -h- from it : -na>-nha>-nha. When the original
instrumental plural -aht was a living form, the -A- from this might
have also strengthened the -h- in -nha. From the genitive, it was
extended to the dative and accusative also, and even to the
nominative, as we see in certain NIA. speeches of the present day.
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This -nha, -na is changed to a wmere nasalisation as well (e. g.
Hindi (Khari-boli) oblique pl. base in -G, Panjabi and Rajasthani oblique
pl. base in -@, and Standard Bengali honorific pronoun-bases with
nasalisation, beside dialectal equivalents of these with -n, as in t&-
and tan ¢ his (honorific ) <MIA. tanam for OLA. tesim ).

The locative singular affix in -G has been discussed before (§ 40).
Locative -ah?>-ai>-4 probably took place later than the change of
the instrumental plural -ahv>-ai>-¢ as discussed above,

The full form of the locative affix -hs, -7, after it had the above
phonological modification in Old Kosali as it was evolving out of its
corresponding Apabhramsa (the hypothetical Ardha-magadhi Apa-
bhramsa), appears to have been re-introduced from Western
Apabhraméa as a literary affix, and in this matter there was
also the influence of the contiguous Old Braj speech (Kanauji and
Braj proper). Possibly the influence of settlers from the tracts
to the west of the Kosali area—the Pachihd tract—who used
the older form -hi (-hi) for the locative as a distinct affix (and had
not combined it with the preceding vowel as in the Kosali speech)
and also employed -u for the nominative of masculine (and neuter)
nouns, had also & good deal to do with the acceptance and establish-
ment in Kosali of this very helpful affix. Further to the east,
where there was no literary or communal re-inforcement of this
-hi (-h%), it met with an early nirvdpa by being combined with
the preceding -a- : OIA. *ghrdha-dhi>*grha-dhi>*garha-dhi>MIA.,
NIA. ghara-hi>ghara-i>0ld Bengali ghare, with no further occur-
rence of gharahi (outside of literary Western Apabhramga which
was cultivated in Bengal to some extent, buf was not so strong
a3 in the Kosala area); cf. Old Bengali hiahi<*hrda-dhi, which
normally became Aie in Middle Bengali.

This -h%, -hi of MIA., which became an immensely important
case-affix for the noun from Apabhraméa times, is doubtless of
locative origin. The OIA. pronominal locative affix -smin gave
in Early MIA. -ss? or -ssi as in the Eastern dialects (e, g. Agokan
Barabar cave inscription pavatast=*pavvatassi), and -mhi as in the
Midland (e. g. Pali pabbatamhi). The history of -ssi is not clear in
later times,—it evidently died out, and words of location or proximity
(like antah, madhya>mdjha, sts. maddha>madha>mEha, or a form
OIA. *madha, attested from the Avestan maga, as verbally sugges-
ted to me by Prof. Jules Bloch, giving MIA. maha) were added
to the noun to denote the locative, The Midland and Western
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-mhi gave the later Prakrit -mmi. The Apabhramsa -h?, -hi may be
connected with these—but -mhi of Pali as an Early MIA, speech
was long left behind, The most satisfactory derivation of this
-hi, -ht would appear to be an OIA. *dhi, which has its
pratiripe in Greek -thi (Gk. pothi=Indo-European gqwodhi=OIA.,
*kadhi, and from this we have late MIA. kahs, NIA. Bengali kai=
‘where?’ : an alternative form with a nasal, like I-E. *-dhim,
*qwodhim, could give late MIA, kah? through kahim<OIA.
*Ladhim). This *-dhi, -dhim affix is obviously connected with the
affix of location -dha as in Pali i-dha=Skt.  tha (noted above in
connexion with the suggested derivation of the genitive in -d<-dha
<*dha). Some sort of locative connexion was the basis of the wide
extension of this -A%, -hs affix for the dative and accusative, for the
ablative and the instrumental, and even for the genitive : from the
gense of proximity to that of interest or connexion of any kind was
very easy.

The locative form in -¢, as in the examples given above under [5]
Locamve (p. 36 ante) and in the absolutive case, would appear to be
the result of a subsequent change of -a-h7 to -a% and then -¢, with
influence from the instrumental -¢ (the locative-dative and the
ingtrumental-ablative were all susceptible to mutual influencing).
A form like 03fai (<ortta or vrnta ?>*votta, vonta>bota+ hi, *bita-hi,
*bota-i>bitat ), as in celika botai khela (34/24) ¢the boy plays
with a ball’, with -a? as a half-way house between -ahi and -¢,
perhaps shows the line of development of this form of the locative
affix, viz. -¢.

patanha mdjha, as the loc. pl. is assumed from tenhu majha = tesam
madhye (10/7). mdjha<majjha, madhya is widely current in the
Eastern dialects, and is a common locative post-position in the Bihari
speeches and in Bengali.

The vocative forms do not call for any special remark,

§ 64. (4) The Adjective,

As in MIA. and OIA.,, the distinction between the noun and
the adjective was but slight, and the past (passive) participial
adjective also developed into the past tense of the Verb in Qld
Kosali as in all other forms of NIA.,

As a rule, adjectives are not inflected in relation to the noun
qualified, but when the qualified noun is a feminine, the adjective
takes a fem, affix if suitable, and when the qualified noun is ip
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the oblique the qualifying adjective also takes the oblique affix
(generally €). There is this much of concord between the noun
and its qualifying adjective—a concord of the type found in
W. Hindi, but non-existent or very much restricted in present-day
Kosali speech ( Awadhi, ete.). Examples—

samsaru anitys dekhaw (10/3 : predicative adj.); sabahi bhitd=
sarvesu bhitesu (9/30); bahutu gunid bhae sawati (&aRk = sriayante :
10/15); halua bathu (36/6); chuta bdcha (85/9); nawa kapadu
(43/9); pardi bathi = parakiye vastunt (9/81); adhdri rdti (85/13);
bada-kart ddla (35/26); punawato-karé bhoja bhikhe bahmana
aghditi (86/3); odé kdpadd pdn gala (36/10); dpane bole (86/14);
miché (#i=8°) bolé (86/16); puta-karé badhdwe ndca (86/25); sikhé
kathe (87/23); gudé kharadi (=lipta) hatholi (40/28); nai badhi
(89/21); etawaté kawalé (46/15); eté kalz (23/16); eti bira = ctavatim
veldm (20/10 ) ; kawane kdjé 9@ =kasmgs [ kdrydya] gatah (15/2); apant
Jatt (52/16); brspe karata taba anna ( =pl.?) hite (9/15); kei e Thd
bamhana (pl.) thdpe (21/17); bahuty rdja bhae (w4 : 10)14), bahutu
puta bhae (15/28, 29); dus befi bhai (15/29); e beti kahi debs
(22/27); beta kahd ga (22/1); ketay eka khati gae (10/17); padhi
plide bha (11/18); beda padhada, but smrti abhyasabi (fem.)
(12/15, 16).

§ 66. (5) The Numerals.

The following only have been found in the Old Kosali of the
Uktivyakts :

1=cka<a sts. form in MIA,, ¢kka<OIA. éka (15/20) : eka=*‘one
person’ : eka jd (15/27). The MIA. tbh. from eka>ea, is found in
Assamese, e. g. e-fd>ea-vaffa-<eka-vrtta- ¢ one piece’, ezan<enjana<
eka-jona ‘one person’, Gorkhali ( Nepali) ye-utd<eka-vrtta-, but this
expected eka>ea>e no longer current in most NIA., the sts. form
eka>ckka>ek having taken its place. Locative or instrumental,
eka, eka : dut eka joda (=dvav ekatra yautati, 43/17); dut ekd ldd
sapuda (dvav api ekatra ldgayitvd sampufats, 52/20); accusative—
bahuta eku badatt (=bahava ekam vatanti—vate cestane, 43/24);
plural—ketay eka = kiyanta eke (10/17 ) ; eka gadiana (15/29). '

2=dut : dui achati (3Bf)=dvau tisthatah, dve vd tisthatah,
dve vd (15/28 :=*two persons’); ko e di (19/21); dui beff bhai (fem.—
dve beffike babhavatuh : 15/29); dui gddidne (ace. pl. neut., 16/1);
dwi joi (=dve yuvatyay I : 15/21); dui, accusative( 43/17, 52/20,
a8 above under eka); dui bastu (19/24); d¥% hathé khajuhdwa ( oblique,
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‘qualifying mase. instrumental : 7/18); amhe dui (16/8), tumhe dui
(16/6), te dut (16/5 )—nom, ; di-kara (16/9), genitive.

100 =sau : acc. judrahi sau jina judru (46/24 : explained as
dyitakdra-satam jayati dyiatakdarah, but it means really dyatakdrdt,
or -kdrebhyah, satam jindts dyutakdrah).

1000 = sahasa : acc. haw sahasau ( <sahasa-u) jinai = ahom saha-
sram apt jayans (9/28). About this word, see § 7 (p.7), and § 47
(p. 22).

§ 66. (6) The Pronoun.

We are more fortunate in the case of the Pronoun. We have
the following forms:

[1] Tar ProxNoun ror THE FirsT PERSON. -

sg. pl.
Nom. hay (22/5, 9/28), hau amhe (14/27, 28), amhe
(19/31, 21/42) (=vayam eva : 21/22),
Ace. mo-h7 (HifE : 21/21) amhe (= asman eva :
22/6)
Ins. mag =mayd (22/6) X
Abl, X amha-tou (14/21, 29 =

asmattah ) ; amha-pase
(21/9 : asmattah)
Geen. mora (19/18, 21/12) amhdra (16/20)

The dual is indicated by amhe dui, and the plural is emphasised
as amhe bahutu (16/8).

The ace. sg. mo-hi is really the oblique in -hi : mohi tarhs
(=Sanskrit loan) ke barhdvihdti, translated in the text as mama tarhi
ke samvardhayitarah (21/21, 22), really represents *mama-dhi (for
mdm ) tarhi ke vardhdpayisyante.

[2] Trr ProNoun For THE SEconp Pgrson.

sg. pl.
Nom. t% (16/6, 21/11, 81/16),  tumhe (14/28 = ydyam )
emphatic—ii-hs (tvam
eva : 21/21, 21/25)

Ace. to-hy (=tvam eva : 22/4) tumha (21/20 = yusman )
Ins, tat (20/10) X

Abl X tumha-taw (14/27)

Gen. tora (19/30) X

The dual is denoted by tumhe dui, and the plural idea is
emphasised by tumhe bahutu (16/6).
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to-ht, accusative singular, is the oblique in -h% (ht):to is the
OIA. tava.

It is not difficult to reconstruct other forms with the help
of later Kosali and other NIA. speeches in their earlier phases.

[3] Tue Pronouxn ror THE THIRD PERSON.

(All Genders)
sg. plL
Nom. s0 (=sa, sd, tad : 10/7, 8, te (10/9, 16/5)
16/2 : common);
emphatic—sau<sa-u (14/29)

Acc. taht (47/20) X
Ins. tet, ter ( =tena, 33/14; X
= tayd, 51/20)
Abl ta-tau (14/28) ; tau-to for X
ta-tau? (fem.; 23/18)
Gen. ta-kara (33/25) tenha (text : teha )-kari
(10/15)
Loec, tas-ha (33/16) tenha mijha (10/17 =
b 1 19/26)

The dual forms given are—te dui (16/5), and gen. tehi (for tenha)
di-kara (16/19) : te bahuty (16/5)= emphatic plural.
[4] Tae NEAr DEMONSTRATIVE,

(All Genders)
8g. pl.
Nom. e (frequent) e (frequent)
Loc. X enha migha (19/30)

(= esam madhye ).
Dual : e da (19/22).
This e is adjectival also for both numbers and genders.
[5] Tre Revative Proxoun.

sg. pl
Nom. Jo (written s, ar) Je (10/9)
Acc. Jo (common ) X
Ins. Jet, jer (38/14), jei-kars X
Abl. Ja-taw (14/23, 33/23) X
Dat, Ja-kiha, jahe-kiht, jethu- X

kihes (1428, 30)

Gen. Jja (@, 10/7), ja-karae X

(@, 33/25) (==®@:)
Loc. Jaihd (¥ : 83/16) X
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{6] Tax InrerrOGATIVE PRONOUN.
(a) Masculine and Feminine,

8g. pl

Nom. ko (19/18 : common) ke (21/21 : ke barhGwihiti)
ko (ko e joi=kd etd yuva-
tyah : 19/22
Acec. ko (22/5 : bedls ko haii X

mdgiha = vikalikdm
kam aham ydcisye : 22/5)

Ins. kei, ket (21/3, 4; 21/9; X
21/16; ete.)
Dat. ka-kiha, kd-kiha (= kas- X

may : written #iffg, #itee,
F%E ete.) (common );
kahi (= kasmas : 22/27);
ka-kare (= kasya-arthe, 15/1)
Abl. ka-tau, ka-pasa, ka-pasu
Gen, ki-kara ( as in oblique X
kt-karé : frequent)

(gen. kd-kara- : ka-kara- 37/10, 29/6, 21)
(b) Neuter.

Nom. and Ace. sg. and pl. kdha ( common ); kichu (= keficit : 14/23,
15/5).

Ins. kah (22/9, 10, 22/10).

In queries, we have neuter ki (e. g. bicikita ki mohia, 87/4 ; pawba-
tau talaths bisithu ki bala, 86/12),

[7] Trr InpEriviTe ProONOUN.

X

Nom.  mase. & fem., kou (21/18, 19)=ko’ps.
Gen, ’ ’ kahu (56/31, 36/31, 87/22) = kasydps
Ins. ” » keh (14/28, 15/7 )= kendpt
[8] Tre RerLexive ProNouw.
Ace. apdna (for dpdna?) = dtmanam (41/23, 48/16 ).
Gen. dpana (88/13, 52/25), pl. dpane (44/28).
Ins. dpane (36/14).
Dat. apamnu-kiha (38/15).
Loc. apant jatt (52/16 ).
[9] Comrousp ProNouns.
Examples:

fo Jci;hu (14/23, 15/5 = yat kificit, neuter); jet keha (14/23, 15/7 w



50 A STUDY OF THE NEW INDO—-ARYAN SPEECH

yena kendpt); sabu ko (35/1 =sarvah kak); saba kahu (87/22 = sorvo-
syo kasyapr ).

[10] CoRRELATIVES.

jo, 80 are common as correlatives, in their various cases and
numbers; and the adjectives and adverbs derived from them also are
found as correlatives -(e. g. p.10/8; 10/7; 10/9, 10; 14/2, 3; 33/8;
83/10; 33/12; 83/14; 38/11, 18, 15, 17 : ete.).

§ 87. Origin of the Pronominal Forms.

The First Personal Pronoun:

These do not present any difficulty. OIA. aham>MIA. ahakam
(extended by -ka-)>later MIA. hakam, haam, hawa>Ap. hai gave
hai (hau), which fell out of use in later Kosali, but persists in
Braj-bhakha as ha¥, in Gujarati as hi.

mo-hi, mo-ra are based on OIA. gen. mama>*mawa>mo;
mo+locative -hi, and mo+ kara>*mo-ara>morae.

mgs 18 for mai =mayd, OLA. instr., strengthened by -ena>-6>-1,

amhe<amhahi<asmabhih, instrumental pl. The pl. base amha<
OIA. base asma-.

The Second Personal Pronoun:

OIA., twam>MIA tam>tu; tvayd+-ena>tai ; tava>to, as in to-hs,
to-ra, parallelling mo-hi, mo-ra.

OIA. yusma- as the plural base took up the ¢ of the singular
(tvam ete.) and gave *tusma- as the source of MIA. tumha-; from
*tugmabhih = yusmabhih, we have, through tumhahi, Old Kosali tumhe
as the nom. pl.

The Third Personal Pronoun:

OIA. sa, sah became in Ardha-migadhi se, and this should have
given in Old Kosali *si, but that is not found. (Assamese has si,
(now pronounced yi—original § becoming voiceless velar spirant in
Assamese) quite regularly derived from the Magadhi g¢c = OIA. sah).
The extended OIA. form *sa-ka-h gave in the Pricya dialects (Ardhas
magadhi and Migadhi) *sake, *sake>sage, sage>sace, sae>sai,fai,
whence we have Bihari, Bengali and Oriya se (=se); and sa-ka-h
became in the Midland *sako, *sago, *sao and then *sai, whence
we have so. This was adopted by the source Apabhraméa of the
Old Kosali speech to the exclusion of the native form se. The other
cases show the base ta-. The old genitive was tdha, contracted
to t@ : the -ha of this is of uncertain origin, but cf. discussion
under the origin of the noun inflexions above, § 63, On the basis
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of this td- were built up the oblique ta-hi, the ablative tG-tau (the
form tau-to appears to be a scribe’s error for td-tau), and the
genitive ¢@-kara. The locative tai-hd appears to be a double
locative, OIA. *tadhi>tahi>tai>tai, plus the adverbial locative
affix -4d, connected with -dha as in Pali i-dha. tei is for t&-hi = tena-hi,

The plural nom. t¢ is the old instr. pl., OIA. tebhik>MIA. tehs,
tahi, contracted to te and employed for the nominative (the OIA.
nom. mase, te should give *#, and fem. tah>MIA. tdo should give
*t@ in NIA.). The gen. pl. gave the obl. pl., tenha : it is this
plural nom. (of instrumental origin) te+MIA. tepam (for OIA,
tesdm ), with influence of the oblique -4 changing -na to -nha.

The Near Demonstrative :

The form e is based on OIA. eta->MIA. ea-; and enhis =e+-nha,
as in the genitive-oblique, from -@ndm of OIA.+-h- from the
oblique -hz,

The Far Demonstrative is absent : but no doubt it was o, onka
(from the base ava- of OIA., found in a solitary gen. dual in Vedic,
viz. avoh, influenced by the OLA. base amu-> late MIA. *adbu-)

The Relative Pronoun :

Jjo is from *jaii, jao, jago=OIA. ya-kah i.e. the relative pro-
nominal base ya- extended by pleonastic -k ; it is, like so, a Midland
form. je<jahi, jehi=OIA. yebhih; jei =yena+hi; Jai-hd parallels
tai-hd : *jahi (jahi)+hd. jd- is for earlier jaha, parallelling ¢@ from
taha, ete. jethu is the locative adverbial form from yatra, employed
as a pronoun,

The Interrogative Pronoun :

ko>*kad, *kao, *kago<OIA. ka-kah, with pleonastic -ka.

The other forms do not require any special elucidation.

kichu is the neuter indefinite kificit+hu<MIA. khu=OIA. khalu,

The Indefinite Pronoun :

ko+u=Fkow : u is the emphatic particle, also conjunction of
addition, from wuta>ua>u,o. So kdha+wu="kahu, and kei+u>kew,
with -h- from the oblique hi.

The Reflexive Pronoun:

The basis is the genitive of dtman: d@tmanah>MIA. appano,
reduced to a basic form appana-, whence d@pana, dpanu (nom.) as in
dpanu-kiha (dative). In fem, this became dpan¥, as in dapant
Jatt (52/16).
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§ 68, (7) Pronominal Adjectives and Adverbs,

The following occur in the Ukti-vyakti—

(i) Adjectives:

eté kale (23/16 : iyatd kalena); ett vara (20/10 : etdvatim veldm ) ;
ketau eka (10/17 : kiyanta eke); tasa (82/8 : tadrk); kasa (32/1 :
kidrsah), instr. loc. kaise (32/1, 2); jasa (383/8 : yadrk); kawana
(19/27, 80, 31 : =kah, katamah ; <kah+punak).

Adverbs :

teta (38/13 : tdvat); jeta (38/13 : ydvat); sabahati (37/29 : sarva-
tra); taba (33/10 : tadd); jaba (33/10 : yada); teiva (dq : 38/17 : tadd,
tathd ) ; jeiva (St : 38/17 : yadd, yathd); jeu as in manusé jeu = many-
savat (50/29); taise (33/12 : tatha); kaisé (82/1, 2, 28/17 : katham );
Jaise (33/12 : yatha).

eth (10/13 : atra), jethu (in jethu-kiha, 14/28, 30 : yatra).

ih&, Th& (14/28 : tha), common : ha-huta (14/30=1tah); tahe
(21/6 : tatra); jahd (14/28, 15/2 : yatra); kahd (common : kutra)
kahd-hiita (28/15 : kasmadt, of place).

tasha (83/16 : tasmin); jashd (33/16 : yasmin); tei, ter (33/14 :
tena+hi); jei, jei (33/14 :yena+hi); kahé (common : kena); kdu
(36/16 : kaddcana ).

The Skt. tarht is found once (21/21), also para as an adverb=
‘then’ (16/24, 16/25, 35/3).

§ 69. Origin of the Pronominal Adjectives and Adverbs.

This does not present any difficulty. For discussion of the
derivations, see relevant sections in the works of Beames, Bhan-
darkar, Hoernle, Grierson, Bloch, Chatterji, Saksena, Katre
and Kakati,

§ T70. (8) The Verb.
[1] Vers Basgs,

A good number of OIA. roots were received by way of inheri-
tance by NIA., and these are found in the Old Kosali of the
Ukti-vyakts. In MIA., the vikaranas which formed the basis of the
classification of Skt. roots by grammarians into the 10 ganas were
as far as possible brought under the -a- class with accented root
(bh@ class—bhdv-a-), and this -a- base became practically the only
verb base current in the la.nguage As nouns in -a- and the verb-
bases in -a- frequently coalesced in form, nouns in-a- could easily
be used as verbs from MIA, times, and among such nouns we have
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the participles of OIA, also. So that in addition to the original
inherited roots, we have denominative roots, or roots on the basis of
nouns and adjectives ( participial and otherwise ) as well.

When Skt. began to exert a greater influence than ever on late
MIA. and early NIA,, Skt. roots (with an -a- vowel added, to form
a base in -a) and nouns also began to be adopted; and we have
quite a large number of these ts. and sts. verb-bases in the Old
Kosali of the Ukti-vyakts. Thus cheda, bibhaija, raca, anusila,
sica, darppa, gawesa, utkirta, djfidpe, sese, barja, dldpa, pratibimba,
ksobha ( chobha ), ete. are in employ as verb roots. So jama< janma,
mdga<mdrge ( or margaya-), ghina<ghrnd, ete,

Passive forms, when these show assimilation, passed on to the
class of active intransitive verbs : e. g. sruyante>suyyanti>suvvants
gave a form subati (sabati), where sih or siba- became an intran-
sitive verb root; so from kriyate>kijjai we have a root %ij or kija;
drsyate>dissai>root dis or disa; ksiyate or khidyate>khijjai>khij ox
khija. Perhaps dah<*dahhai=dahyate (15/23).

The distinction between the Parasmai-pada and the Atmane-pada
was long lost, and by the end of the MIA. period, the Causative in
the cur-class verbs in -aya-, as well as some early Denominatives in
-aya-, were all reduced to the level of ordinary verbs in -a- : so that
forms like corayati, kathayati, margayati, chidrayati>MIA. chiddet
or cheddei, ankayati, pindayati, chadayati, mitrayat, manwyati,
udgdalayati ete. gave simple -a bases corai, kahai, mdagai, chedai, &kai,
pirai, chdai, mutai, mdanai, ugdlai ete., which regularly became
(after the weakening of -ai to -, noted above, §§ 39, 40, pp. 18, 19)
in the Old Kosali of the Ukti-vyakti just cora, kaha, miga, cheda,
tka, pira, chdw (or chdwas, with euphonic wa-sruti), mite, mane
(n for np of mannatt = manyate) and ugala. The original distinction
between the simple verb and its causative was shown only in the
lengthening of the root-vowel : e. g. jhada =jhatati, jhada=jhdtayat
(48/23), tufe = trufyati, toda = trotayati (45/11), jala=jvalaty, jala=
judlayati (48/22), ete. This original distinction between original
or basic roots on the one hand and Causatives and Denominatives on
the other (through OIA. -ati : -fyati>MIA. -ai : ¢i) being lost,
another way, the distinctively NIA. one, gradually came to be
established, by adding -dwa- or -da-, -d-, or -awa-, to the verb base,
for the Causative and the Denominative : e.g. dapawa for darpayati,
(51/21); binawa for vijiidpayats (39/28); nhd=sndti (36/7) beside
nhawa = snapayati  (50/18); niwafe, niwatdwa (48/14,=nwartate,
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nwartayats); rama=raive, rawiwe (49/12=ramate, ramayati);
caba = carvati (47/3), cabd (46/27 =carvayati), both, however, in
the active sense, We have the -dra- affix also for the Causative:
makhdra (40/17 : mraksayati),

In this way, a sufficiently clear distinction came to be re-establi-
shed between the ordinary Active (transitive and intransitive)
bases and the Causative and Denominative bases of MIA. formation.

The use of so many Skt. (¢s. & sts.) verb bases is a remarkable
thing in the Old Kosali of the work. Probably a good deal of it is
just a scholastic imposition, but there is no doubt that the language
was naturally and easily absorbing a fresh and a large Skt. element,

There are a number of bases of evident desi origin, the etymology
of which cannot be satisfactorily established. In some cases, the
question has been complicated by the thorough Aryanisation of
these, to the extent of prefixing these with Aryan upasargas or
prepositional affixes to the verb, and making them follow Aryan
Ablaut (i.e. guna and orddhi). Examples: hik or hik : hikkat:
(49/17), ahiido (46/21), jhad (43/28), lag (43/20, 21), hidola (41/27),
gud (52/29), ghat<ghatt (33/8), ring (33/29), khod (34/28), kid =
kird (85/9), tek (85/16), ghium (35/26), ete., ete.

Out of the OIA. passive affix -yd- originated, through the MIA,
-1ya-, a-, & new passive base in --- which was sufficiently distinctive :
e. 8. pag<paai<pacats, but paiapaidi<pacyate; padhapadhai
pathati, but  padhia<padhiai<pathyate (20/4, 5). This is discussed
below, under Passive,

The substantive roots are dch, rah, ho<bhii and ah<as. @ch is
now obsolete in Kosali; it was widely current in North India in the
MIA. stage, and occurred in Early Braj and Early Bhojpuri, Itis
now a living root in Marathi (as as), in Gujarati and some
Rajasthani dialects, in some of the Himalayan or Pahari dialects,
in Maithili, Bengali-Assamese and Oriya. The root occurs in MIA,
as acchati>acchadi>acchai, which would be in OIA. acchati, as a
form of root as+the vikarana -cha- or -ccha- : *as-cha-ti, from Indo-
European *es-ske-ti. For the other substantive roots, see Origin and
Development of the Bengali Language, pp. 1038 ff,

[2] Voick.

There are two voices, active and passive, The OIA, passive
affix is the source of the Old Kosali passive, But where the passive
affix -yd- of OIA. was assimilated with the consonant of the root,
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the resultant form became indistinguishable from the active, although

the passive sense continued. The Passive (in -i-) is found only in
the present tense,

The construction of the phrase in the case of the transative verb
in the past tense is really in the passive, the verb being an adjective
qualifying the object : e. g. kei e ih& bamhana thipe, really = kena ete
atra brahmands sthapitah (21/17). The passive construction is also
present in phrases with the future passive participle in -aba : e. g.
ko mai bhojana magaba=ko mayd bhojanam ydcitavyah (22/6).
An impersonal or neuter voice ( bhdva-vdcya ) is found, with reference
to intransitive verbs : e. g. kiha karata dchio (20/9)=kim kurvatd
sthiyate ; kaha karantharé dchio (20/16)=kim karisyamanena dsyate;
chatre gawu jaid (16/14 ) = chatrena gramo gamyate.

[3] Moop.

There are practically ¢wo moods, Indicative and Imperative.
With the conjunction jai=yadi, the Indicative can be turned into
the Subjunctive : but there are no special affixes for this mood.
The Imperative occurs in the present tense for the second and
third persons, and for the future tense in the second person only.

It is convenient to take this Imperative as a tense-form under the
Indicative Mood.

There is no case of the Optative, which was such a common mood
in MIA. But the Optative sense is expressed in the negative
by the particle jan: used with the Indicative present : e. g. pdpd
Jons karasi (10/11); satta marggu jant chajasi = chadast (10/12).

[4] Tensk.

The tenses ocourring in the Ukti-vyakt: can be arranged geneti
cally as follows:

[A] The Simple Tenses
[1] Tenses derived from the OIA>MIA. : The “Radical Tenses”:
(a) The Present Tense, or Simple or Indefinite Present
(Active).
() The Present Tense, Passive.
(¢) The Future Tense, or -h- future.
(d) The “Imperative Tense” (including the Future Impera-
tive ).

[I1] Tenses derived from the Participles of OIA. : The ¢ Partici-
pial Tenses :

(e) The Past Tense, derived from the Past or Passive
Participle in -ia, -ita, -na.



56 A STUDY OF PHE NEW INDO-ARYAN SPRECH

(f) The Past Conditional Tense, based on the OIA. Present
Participle in -ant-,
(g) The Future Tense--b- future -from the Future Passive
Participle in -itavya- or -tavya (only a fow instances).
[B] The Compound Tenses
[I] Tenses made up of the Present Participle in -ata- or -ata-
(anta)+the Substantive Verb dch ‘to be’, in the Present or the
Past,.
(h) The Present Progressive Tense.
(1) The Past Progressive Tense.
[II] Conjunctive Indeclinable in -i+the Present Tense of
root ach :
(j) The Present Perfect Tense (only one instance ).

There is differentiation according to person and number in the finite
verbs or tense forms, in the Present and Future (-A- future) Tenses;
in the Past Tense and the -b- Future, there is differentiation in
number and gender, and partly also in person (in number and gender,
with reference to the object, for the Transitive Verb : with reference
to the subject, only for the Past Intransitive Verb; and in person,

with reference to the subject in the Transitive Verb, only in
the Past).

§ T1. [A7] The Simple Tenses,
[1I] The Radical Tenses.

(a) The Present Tenses, or the Simple or Indefinite Present,
Active.

This tense is regularly derived from the MIA. and the OIA.

Indicative Present Active (=the laf of the Skt. grammarians),

and it does mnot differentiate between the Transitive and the
Intransitive.

The following is a typical paradigm for the tense evolved from
the various forms in the Uktr-vyakt::

sg. ‘pl.
8rd person kara (rare karai) karats
2nd person karas karahu
1st person karaw (karai) karahu

OIA. karoti, *karati>MIA. karai>01d Kosali karai( which is rather
rare ), kara (very common) : the change of -ati>ai to -¢ has been
discussed before, § 89, p. 18. It would appear that the form in
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simple -a, which is the rule in the NIA. language of the Uktiwyakts,
was a dialectal form, the fuller -ai persisting, and in later Kosali,
as in Tulasi-dasa, -ai, -¢7 are more common that -w. The OIA,
8rd pers. pl. kurvanti, *karanti, MLA. karanti, regularly gives NIA,
Old Kosali karati, through change of -ant- to *-at-, -at-,

. The 2nd pers. sg. OIA. karosi, *karasi normally becomes Old
Kosali karasi. The 2nd pers. pl. OIA. kurutha, *karathes should give
¥karaha in MIA. and in NIA. But Old Kosali has karahu. The
reason for the final vowel -u for -& is not clear. It may have been
due to an inter-action of the regular and expected 1st pers. pl. *karai
<*karamah =kurmah and 2nd pers. pl. karaha<*karatha,—1st pers,
pl. kara+2nd pers. pl. karaha giving for both persons karahu.

The 1st pers. sg. karai is based on OIA. Laroms, *karami>MIA.,
karam:, Late MIA. or Apabhramsa *Ldraive, with loss of the
final -, or its assimilation with the preceding nasalised semi-vowel
(*karaivi>*karaui>kara).  The OIA. Lwrmah, *Laramah>MIA,
kartimo should have given equally *Laraiw : but karahu appears to be
a blend of this kara® and 2nd pres. pl. *karala, as explained above.
We have just the base (as in 3rd pers. sg.) for the Ist. pers. pl. also
in one case : amhe ihi dcha =vayam tha asmehe (14/28). This only
shows how the pl. form for the first person was not a very strong or
well-established form.

Examples of the Present Tense in the different numbers and
persons: kare (karoti), sapddati (3 pl.), dthi (= asti, 8 sg., phoneti-
cally regular), duha (<*dulati=dogdhi), ho (Dhavati), ja (yate),
barisee (MIA. sts. ¥varisai<varsatr), dcha (=asti,<*acchati), sigha
(singhati), lobha (lubhyati); dut achati (=dvan tisthatah); janast
(jandsi) ; dehast (<*acchast=asi); ete.

§ 72. (b) The Present Tense ( Passive).

It has been mentioned before that assimilated Passive bases have
practically passed over to the Simple Present group. The OIA.
passive affix -yd- had a two-fold development in the different dialects
of MIA. : -iyya- > -ia-, and -ijja-. In NIA., some speeches show -fa-,
others -ij- : e, g. Rajasthani is an -ijja->-1j- speech, and Old Bengali,
Old Kosali, Old and Modern Panjabi are -ia->-i- speeches. This -ia-,
-t~ i3 the distinctive Passive affix of the Old Kosali of the Ukti-vyakte,
Unfortunately we have mostly specimens of the 3rd pers. sg. for the
Passive : the other forms in any case would be rare in the speech.
Thus parhia (20/29 )=pathyate; jewio ( 21/31)=bhujyate; kardwin

R
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(21/16) =karyate; khelia (20/5)=kridyate; paia (20/29 )= pacyate;
bydparia (20/4) (sts.)=*vyaparydte; sabut qafy (10/16 )= srayante ;
lawiti afft (13/22) = layante.

One or two forms showing the -ijd->-ijja->-1j- treatment also
occur in the Ukti-vyakts : e, g. dharmu kijo ( 5/4 Y<kijjai = kriyate.

We have the Neuter Voice, or Passive of the Intransitive, also
dachia (20/16, 20/25), jaid (for jaid? : 16/14), mohia (51/28); ho=
bhayate (12/29).

§ 13. (c) The Future Tense.

The paradigm is—

sg. pl.
3rd pers. kariha *karihati, -hati
2nd pers. karihast [ karihahu? ]
1st pers. *karihai [ konrihahu ?]

*karihai is reconstructed from padhihai, olagiha (20/18), and
*karthate from dharihase (22/3 : niyoksanti) and from the Causative
Future plural, third person, badhdwihati (21/21). Probably the 2
and 1 pl. forms were on the model of the Present Tense : in Tulasi-
dasa we have actually karihahu ( kariahu) for 2 pl.

The change of the OIA. -isya->MIA. -issa- to -tha- is a phonologi-
cal problera for those speeches which do not change -ss-, -s- to -h-
(cf. ODBL., pp. 963ff.). Otherwise, OIA. karisyati>Old Kosali
kartha, OLA. karisyami>karihan are quite regular,

Examples: kargwiha (28/18 =kdrayisyatr), tariha (21/20 : tara-
yisyati), barhawihati (21/21 : =vardhayitirah); jage kariha, jajiha
(9/22), tajiha (9/23), patha (9/22 : future of root pac=‘cook’),
Jewiha (9/21 : =Dbhoksyate); karihasi (20/13 : karisyast), dchihasi
(20/15, = sthasyasi ), magihaw ( 22/5, = ydeisye ).

§ T4. (d) The “Imperative Tense”, The forms are:

(i) Present Imperative.

sg.
3rd pers. karau
2nd pers. karu

This mood is used in the sense of Optative also : karaw = kuryat,
karotu va,...dekhau =pasyet, pasyatu vi; hou=>bhiydt, bhavatu va
(10/3, 4). There are no examples of the plural. The sg. karai is
from MIA, karai<OIA., *karatu=Skt, karotu, The 2nd person sg,
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karu would represent the root, kar, (or the basek ara)+the vowel
-u, a8 in Imperative forms like Skt. kur-u, Vedic krnu, srnu ete.;
but it is more likely that the afflx for the 2 sg. Imperative,
Atmanepada, of MIA., -ssu (from OIA. -sva) supplied this -u to
NIA. : kurusva>karassu>*karahu : karv.

(i1) Future Imperative.

There' are two examples of a Future Imperative in the
2nd person : nivantesu (FEIG)=nimantrisyasi, and padhesu = pathi-
syast (16/23,24). The affix is -esu, and exactly similar forms for
the 2nd person are found in Tulasi-dasa : e. g. mdresu, bidhesu in
the sg. (and with -¢hu, -eu affix-in the plural—Zlarehu). The exact
origin of this affix is not clear. Is it a case of mimantrayasi>MIA.
nimantesi+MIA., -ssu from OLA. -sva of the Atmanepadw, Imp, 2 sg.?

§ 6. [II] The Participial Tenses.

(e) The Past Tense.

The paradigms for Transitive and Intransitive verbs differ. The
base of this tense is the OIA, Passive or Past Participle adj.,
with the affix -to (or <ita) (and -ne in a few cases), which, when
the -ta was not assimilated with the preceding consonant of the root,
became -a (or -ia) (sometimes -ttw, through reasons of accent, or
dialect, and -nna, in MIA.). This was later strengthened in NIA. by
a definitive affix -@, from -dka. So gata gave gaa, then gaa+-d=gd;
vrddha = vardhita>vaddhia, *vaddha>badha+-a>badhd, ete, As
mentioned before, intransitive roots with this affix formed adjectives
referring to the subject, and therefore these adjectival verb forms
followed the gender and number of the subject; and transitive verbs
with this affix had their subject in the instrumental, and they had
concord with the object in the matter of number and gender. Thus,
with the Intransitive verbs, the past construction was active (kartare
prayoga); and with the Transitive verbs, it was passive (karmans
prayoga). But quite early a disturbance was created in the case
of the Passive construction of the Transitive verb—it came to be
regarded as an active form. Yet up to the time of Tulasi-dasa, i. e.
up to second half of the 16th century, when certain personal termi-
nations referring to the subject came to be established for the past
base for both Intransitive and Transitive verbs, the Transitive Past
retained sufficiently its original passive character.

Unfortunately the forms for the Past are very scanty in the
Ukti-vyakti. Still, the following forms can be set forth to illustrate
the situation,
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(1) Past, Intransitive,
All Persons, subject masculine—

8g. pl
gé& gae
bha bhae
badha *bad hé
a *de
All Persons, subject feminine—
sg. pl.
badhi *badhi
bhai bhai

A special case : subject, 2nd person sg. : chufes: (23/8 )=mukto’ss
Here the -est is evidently from the verb present tense, 2 sg., added
to the passive or past participle adj., showing the direction in which
the form was taking its course.

For the Intransitive verb, these forms are simple of explanation.
The plural aftix -¢ for the masculine, and the feminine -7, have been
explained before (§ 63, pp. 40-41; § 49 (xvi), pp. 25-26 ).

Other examples do not seem to occur, except dche (erm=s: 20/11 =
taih sthitam, or te sthitah?).

(ii) Past, Transitive.

Third Person, subject masculine, singular, with reference to
objects in both numbers and genders:

darsana  kiesi, dekhest (text=&3@ : 9/10=apasyat, adrdksit,
dadarsa, adraksyat); kiesi, mnicsi, pdwesi, patarise (Ms. =qafitRr)
(22/10). No corresponding form with reference to the subject in
the plural occurs. Object masculine singular, without reference
to the subject : kia (20/10 : tai kaha kia = tvayd kip kréam or wkdri);
padhd (20/21 : mai padhd, from context =mayd pathitam ).

Object masculine plural : ¢ bamhana thape (21/17) = ete brahmandh
sthaputah.

This Past Tense Base has been discussed before under Formative
Affiwes (no. vii, § 49, p. 24). The crux is the form for the 3rd sg.,
kiesi ete, How to explain the -s¢? This is different from the -s¢ in
chutest (23/8) for the 2 sg. of the Intransitive Verb as above,

One explanation is that the -s¢ is of pronominal origin, connected
with sa, sah of OIA. : OIA. sa-h>Ardha-magadhi se>Ardha-magadhi
Apabbramsa *si; this would give a derivation for the -siin kiesi,
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which could in this case be the locative absolute of kia = krta,+si =
‘he’. This enolitic -s¢ could also be equally connected with the MIA,
genitive form, singular, for the third personal pronoun, viz. se (e in
Magadhi), beside tassa (tassa). But another and a more plausible
explanation would be to look upon this -si as the relic of dsit,
the aorist 8 sg. of root as. This survives in Panjabi as si=
‘was, were’, and might well have survived in Old Kosali; and it hag
continued right down to the present day (cf. u kis or kihis = earlier
%o liesi=‘he did’). So that kiest would be ki@, in the absolutive
kie,+-sv = *krte dasit,
§ 76. (f) The Past Conditional Tense,

Examples: third person only: jai pawanta (pawata), taba harata
(8/16, 9/18, 14)=yads aprapsyat, tada af kalrisyat; jei dew bpst
karatw, taba anne hontw (or hota; written g 9/15: =yade devo
vrgtim akarisyat, tadd annam abhavisyat ); jai idhana pacta, ta odane
pacta (=edhams ced alapsyad, odanam apaksyat : 9/16). It is not
known whether this tense form, derived from the OIA. Present
Participle aftix -ant- (=the gaty of the Indian grammarians), actually
took up personal terminations as early asthe Old Kosali of the
12th century, such as we find the language of Malik Muhammad
Jayasi and Tulasi-dasa in the 16th century : e.g. haii rahatet, (Jayasi) =
‘I would have remained’, ja% janateu (Tulasi)=¢if I had known’,

§ 77. (g) The Future Tense in -be. The -bu- future, from
OIA. -itavya, -tavys=MIA. -iabba, -abbw, is quite common in the
Kosala speech as an alternative future form, and it never fully lost
its original passive character, in that it did not take up personal
affixes corresponding to the subject (that would convert it to an
ordinary active verb, formally), but when necessary took the
feminine affix and the plural affix with reference to the object—thus
retaining its character as an adjective qualifying the object.

Examples:

beda padhaba, smrti abhyasabi, purdne dekhabe, dharma karaba
(12/16, 17 ); kdha karaba (20/17, kim karisyate?; exactly =kip karta-
vyam ) : padhaba (20/17 = pathitavyam) : raulc ko dharaba (22/4 :
xajakule kah dhartavyah ?) ; ko mai bhojana migaba = ko may@ bhojanan
ydacitavyah (22/6) : e befs kaht debi =iyam kanya kasmar deyd = datavyd
(22/27 ) ; amha-pasa kei padhaba (21/9) = asmattah kena pathitavyam
ket tahts jéuba (21/6 : the Skt. translation in the text makes it a
past verb : kas tatra bubhuje, ajimvad va ).
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This -aba form is also used as a verbal noun, particularly as a
gerund of purpose, when put in the locative and joined with the
post-position -kihG : karabé-kiha, jabe-kiha, padhabé-kihd, jinabe-kihi,
ete, See p. 24 above, § 49 (iv.).

[B] The Compound Tenses.

§ 18. [1] Tenses made up of the Present Partciple+Substantive
Verb.

(h) The Present Progressive. This Compound Tense had
become fully established. Examples:

akhi dekhata dcha = aksnd viksamdne dste (6/5); cakhata dcha
(6/11), stighata-acha (6/13 ) ; bolata dcha =vadann dste, vadanti (fem, ),
vadat (neut.) (7/3); sabhdsata dcha=sambhasamdna dste (7/6);
Janta (Jata) dcha (7/16); hagate dcha (7/22); mitata dcha (7/28);
karata dacha (10/23, 11/3); padhate dacha—padhana karata deho
(11/5); bhojana karata dcha, jeivatw acha (11/7); dhonta dcha
(11/14); koe e soanta dcha (21/28); radhata dcha (21/5); paanta
dcha (21/28); kadhata dcha (33/30); denta dcha (34/1).

(i) The Past Progressive Tense.

This Compound Tense also doubtless was common in the language,
but only two examples of it have been found, of which one at least
is doubtful : kaha karata dche (ard)=kin kurvatd sthitam, as
translated in the text (20/11 :here dche is plural of the past form
of root dch—*dchd, pl. ache : the equivalent should be kvm kurvantah
sthitdh ); and ko tahts jewvata dche = kas tatre bhuiijana dsit (21/7, 8),
where, following the translation given by the author, dcha is to be
taken as being in the past tense, i.e. a past form in -ta->-d, and

may be for *acha also.

In later Kosali, as in Tulasi-disa, the Progressive Tenses con-
tinued, only the substantive verb dch fell into disuse, and the roots
ho ( past base bha-) and rah took its place.

§ 79. [II] Conjunctive Indeclinable+Substantive Verb.

(j) The Present Perfect. Only one example is found : dharmu
kart dacha (11/11)=dharmam krtvd dste. This corresponds exactly
to the Standard Bengali Present Perfect—dharma kariydche,
= kariy@+dche, and the Oriya Present Perfect kariachs.

The Perfect Tense appears not to have been fully formed in
Old Kosali. In fact, in later Kosali too, ag in Tulasi-dasa, it is also
rare : and there it is not the conjunctive indeclinable of the principal
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verb, but rather the passive (past) participle adjective which is
employed, and the auxiliary verb is no longer dch, but ho and rah.
Thus the later Kosali Perfect agrees with Hindi (and partly with
dialectal Bengali) and not with the Eastern languages like Standard
Bengali and Oriya any more.

There 18 no instance of a Past Perfect Tense in the Ukti-vyakts,

§ 80, [5] ParrioirLes, ANp VERBAL NOUNS AND ADJECTIVES.

(1) The Conjunctive Indeclinable, with the sense of ¢having done’,
is a fairly common form. The affix is -, which comes from the
corresponding OLA. form -ya, used with roots with a prefix at first,
and then extended (in place of -tvd) to roots without prefix: *karya
(in place of krtvd )>MIA. karia>kari>kari.

Examples : dhari, det, ohdri, nhdi, paji, padhi, olags (11/18); radhi
(20/18); pai, lage (85/16 ) ; ghdti (45/1); aghdi (46/28); ghdli (50/20);
seki (51/17); ete,

In some cases, the - is changed to -a : jina (34/9).

The above Indeclinable when repeated indicated a state of
continuous or repeated action: e.g. lai lai pald (11/18 = addyam-
dddyam paldyate ), mdars mars kha (11/18, 19 : maram-mdaram khadati );
soars sbari rowd (11/19 : smdram-smdram rodati); pet pei khdje
(20/21 = paktva-paktvd khddyate); jedn jeiwr ja (20/22 : bhojam-bhojam
vrajatt ) ; bhami bhams (35/9).

§ 81. (2) The Present Participle. The affix is -ata <-ant- of
OIA. Insome cases we have it as-anta- (or -Gta-?). It is also
found in the Progressive Tenses. Examples: karata, padhata,
payanta=pacatd (20/11), soanta (21/3), badhata (5/24), denta
(84/1), nhatw (38/23), lenta (36/19), khdjata (37/30), bolata, jewata
(89/18), dhawanta (36/29 ); paisata nikalata goru coru ciwa (49/28);
khante (52/5); meghu barisatw tiba (51/9); talathe (36/11=talate
hi?); dudra paisats (87/26).

Present Participle of the Passive : kar@vinta dcha (21/17)=
karyamanam dste; marita coru nisatd (35/7 =mdryamdanas cauro
nihsattvayate ) ; khdjata = khadyamdanam ( 87/36).

Present Participle of the Causative : kiandwanta or khandwata
(21/15).

The Present Participle of {/as and y/bhi—hit?, huta—were
used as Post-positions of the Ablative Case in the declension of the
Noun : see ante, p. 43,
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" § B2 (8) The Past ( Passive) Participle.

The Passive Participle adjective is derived from the OIA. forms
in -ta, -ita and -na : and it frequently is an assimilated form in which
the distinctive affix -@ is absent.

bidara (84/16, 40/23 : bidara+a); miutha (34/29 : musta); chita
(85/9 =‘released’ ) ; midaludha (36/20 =nidralubdhal); ghdla (36/27);
bisithu, cahd (87/17); sukhe<sikha (87/25); site (=supta : 50/20);
ndga (38/1=nagnah); lihd (40/4); harawa, ga (41/15); adata
(41/3 : adattam); ditha (42/13); matha (42/27); jiatha (42/29);
ndtha (43/10); dine<dine (<MIA. dinna=datta; 47/4); gadhd
sidha (47/27); ratha (49/10); bhakhe bamhana (36/3); nai bddhi
(89/21); gdivu cald (39/30); bidhawd dhanu (52/25); pani barisé
(52/22).

§ 83, (4) The Verbal Noun in -ape <OIA. -ana : karena,
padhana (11/23); jana (38/27); jetvana (11/24 ) ; extension—badhans
(89/3 : ‘broom’); khelnni ( 37/19 ; ‘play thing’).

In Old Kosali, this verbal noun has the force of a noun of
purpose : e. g. karana ja = kartum yats (11/28), padhane dwa = paghi-
tum dgacchati (11/23), janc pare=gantum pareyats (38/27), ete.

§ 84, (5) The Verbal Noun in -abe, as a gerundial form
(gerund of purpose ) with the post-position -kihd : noted before, § 77.

§ 85. (6) The Agentive Verbal Noun in -apihdra. This has been
discussed before, § 49, p. 28. In the Old Kosali of the Ukti-vyakts,
this affix has the force of a desiderative form : e.g. ko karani-
hara, padhanthdra dcha = pathisyann daste (20/14, 15); so janihdra=
gamisyan ; jeanihdre = jimvisyan (12/10-12),

§ 86. [6] CausaTive AND DENOMINATIVE,

These have merged into the same form. The OIA. causative
affix -Gpaya, for the more common grade -dGya-, found in a few
verbs ending in -G (e. g. did—daddti, causative ddpayati, jid—
Jjandti, jiidpayati or jiiapayati, mid—mdpayati ete.), became gene-
ralised in Karly MIA. of pre-Christian times as the common
causative affix (e.g. OIA. karoti, caus. kdrayati, early MIA,
karapayats or kardpayati) which was added, not to the old
causative base with the long vowel in the root, but rather to the
ordinaty form with the short vowel (when the root had a short
vowel), This affix became in MIA. -dwe-, -Gwa-, and in a few cases
-twe, and in NIA,, it took the form of -Gw-, -G-. In a small number
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of cases, as in the Old Kosali of the Ukti-vyakti, we have -awa, which
represents both OIA. -Gpaya (e. g. binawa 39/27 = vijiilipayati) and
-aya- without p (the -w- from the -p- being a late MIA. addition),
as for instance, in melawa =melayati, MIA. *melawai<*melapayati
(88/20). S

In a good number of cases, the Old Kosali causative is just like
the ordinary transitive or intransitive form, without -Gw- or -d- or
-awa- affix, but with the proper long vowel of OIA. : e. g. ¢chda =
chawai<chddayati (36/6), jala<jvalayate (38/17), bana =varnayat:
(41/23), santdwa (44/25 : santa@payatr), siha (sadhayati : 41/81); sts.
nirupa = nirapayats (41/21); béta =vartayati (40/21); umisa = unmi-
grayati (41/18), cheda =*chidrayati (41/19); uphdda (45/24); dnka=
ankayatt (41/20), m¥ya=marjayate (42/21), samefa=sammetayat
beside samita (44/3); dulala=durlatayati (44/20), unida = unnada-
yati (19/5); dhanu goa (44/24 : gopayati); ete. Proper NIA.
causatives of all of these, with short vowel in the root and -dwa-
affix, are found or are possible : e. g. bana, but *bandwa ; jala, but
*jaldwa; cf. hala, beside haldwa (49/3,4). Examples: khajuhdwa
(7/13) =kharju+ -dpayati; padhdwa (13/26), duhdwa (13/27),
kardwiha (21/19 : future form), kardwia (21/16, passive caus,);
khanawanta (21/14 = khanayan, present participle); -hardwa (88/11),
cidawa (39/1 : cittayati); ghatawa (39/3 ) ; badhdwa (40/14), batawa
(40/13); naciwa (41/2); pasyawa (51/7) beside pasija (57/16);
bilawa (42/2), Jjiyawa=jiawe (46/25), -cabd<cabdwa (46/27)
beside caba (45/3); sowardwa (48/24) beside soivara; nibatdwa
(48/14) beside nibata; caldwa (49/1); bwhdwa (49/15) Dbeside
biajha = budhyati ; dapawa = darpayati ( 5/21); sijhdwa (51/18); sodwa
= svdpayati (50/17 ), jagdwa ( 50/20), sikhdwa (50/23 ) ; nacdwa (51/6)
beside ndca, denominative from ndca =nrtya?; kheldwa (52/17); darg
(14/16); sahdwa (49/11, beside saha).

There is another causative affix -ra-, -la- which is found in some
roots. This is also of OIA. origin from -dla- as a causative affix in a
verb like pati—pdlayati. Examples are : batsara = baisdra (59/25) =
upavesayati, from *upavisalayati; dekhdla=darsayati (88/11);
makhdra (40/17 = mraksayati) ; (1) wuara, beside wjuta = wjjats or ubjats
(51/26). In later times, this -Gla- affix became more prominent as in
Hindi causatives : e. g. dend—dildnd, sind—siland, dekhnd—dikhdand,
dikhldnd, sond—suldnd, nahdnd—mnahland ; ete.

The characteristic denominative affix in OIA. was -dya- : drumd-
yate<Ldruma, krsndyate<Lkrsna, ete. Inlater Skt., following evidently
9
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vernacular MIA. habits, the noun itself could he used as a verb
base : e. g. krsnati. In late MIA. evidently the -Gya- of the
denominative and the -Gwa- of the causative merged together : and
in NIA., they became one form for all practical purposes. Cases
of the Denominatives in Old Kosali, showing -dwa-, -iwa-, -G- affix
(apart from cases like mata = matrayat, 7/27; jhaijhada, 43/29 : cheda
= chidrayati, 41/19)—phudda (42/23,<sphuta); kundudwa = kandayate,
Jjabha (35/25 : <jambha =jrmbha); dolawa (39/20<doli); corda=
cordwa (88/11 : <cayra); lajawa (38/1 : <ldja, lajjd); nisatd (35/7
nihsattodyate); baddwae (40/13 : <*bada =‘big’); kheldwa (52/17 :
causative ?); wueda=ucdwa (49/25 : uccayate); galagaldwa (46/15),
barakdwa = ? (47/23); ete.

§ 87. [7] Comrounp VErss.

Ts. and other nouns and adjectives with root kar form a very
natural way to indicate, although in a round about form, simple
ideas : e, g. bhojana kar, na(y)ane kar, padhana kar, bhavana kar,
pdka kar, darsana kar, etc., besides proper verbs jew, ne, padh, ho,
pa, dekh. In this way, the language, particularly in the NIA,
stage, found it easy for the accession of Skt. words (nouns and
adjectives ) to a larger extent than ever,

Verbal forms from the different roots give more or less one
idea—that of the first root—modified in various ways, and this
forms the characteristic Compound Verb Construction of NIA, The
Compound Tenses were in principle of this type. We have
Desideratives formed by this principle : karana ciha (12/26 ), karana
icchata dcha (12/26), mitha jeivana miga (42/27); from lai-lgi pald
(11/18), we can assume lq pald = ‘run away with’, cf. Hindi le bhdgna.
But there are no cases of the kind of Compound Verbs we note in
later NIA., with de, ne or le, khd, ja, pad (pa) etc, used as auxi-
liaries with the force of prepositions.

§ 88, [8] Tur SussTANTIVE VERB.

The Substantive Verb Roots are dch, ho, ah and rah : raha
generally means = ‘remaing’.

Of these, dch is exceedingly common : it is from MIA. and OIA,
acchati, which is made up of root as+wikarana -ccha- (asin gam—
gacchati; r—rcchati, van—ovdiichat, is—icchatt etc.;=Indo-Euro-
pean *es-ske-ti, found also in Greek, Latin and Tokharian). Now it
it obsolete in Kosali. The root ah<OIA. as is moribund—it occurs
in the participles sata<santa- and hdti only. The roots o and rah
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are the only once which have survived in Kosali. - For'a discussion
of their origin, see ODBL., pp. 1035 ff.

§ 89. (9) Particles.

The following have been found:

are, aho, vocative particles (19/30, 20/10 and 20/3, 21/20);

- : emphatic, from earlier s, as in OIA,, also combined with
a preceding -o into -a¢; so patei (<pita<i, putw ki) jani jana jo
nirguny ho (10/8, 9); ekar<eka- i (37/30), sabgi<saba-t (52/2);
amhei = vayam eve (21/22);

m, T=eva : ‘only, exclusively’: bamhana 7 para niwantesu=
bmhmoman eve  param  nimantrayisyast, ksatriyddi-paricchedah
(16/23); soné T para de(16/25 ) =suvarnam eva param daddt : this
probably from A% = hi;

u="‘even, also, and’<apt, influenced by awi, ava; uta>ua>u,
combined with preceding -o to au : e. g.— ketau eka (14/17), ko u=
ko'pi (21/19 : raja jai kou), sahasau = sahasa-u=swhasram apt
(9/28), parbata u (9/29), samuda u (47/24); mandve w na manai
(87/11), kaa-u lagha (43/1);

kv ‘never, not ever’ : bisithu ki bala (36/12);

Joi=yadi (21/19) : rdjd jai kou (21/19);

Jant=‘not’ : jani (written jane s@) ho so jami bhdja, ja ()
[patu] junu-y-athi (10/7); so patai jani jama (10/8);

Junu : ‘not’, only example as above. (For suggested origin of
Jomr and junu, see Note to § 27, p. 14);

@ :*then’, : sdtu bana, ta puni sdne (45/15); probably =tadd>
taa>tad>ta;

na ‘not’ : ne upakarats (20/10);

puni<punah : punt sane (45/15, 51/25); punt punt = punah punch
(52/2); poetical punu (38/13,=punah khalu?);

para<param : ‘only’, ‘nevertheless’: para rahai (35/3); nicu
pare mdcar (37/5);

su : ‘well’ : saradd rtu tada su soha nadikara (15/24, 25);

-ht, -h% : tuhi=tvam eva (21/21), talathi=talata4hs (% : 36/11);
chatehe =hi (22/11, 51/19 : ?);

Skt, tarhi(21/21), and prabhrti (10/17 ) also occur.

SYNTAX

§ 90. The syntax is that of NIA. as presented by Hindi, in
the main, so far as it can be judged from the sentences occurrmg in
the book.
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‘The following points may be noted:

(a) Verbs and sentences : subject+ object+verb, this is the order.
But we have exceptions—probably these are special cases of emphasis :
duha gawr didhu gudla (5/14); jaca (a7 ktbala jajamdne (I )
kapadi (5/15); duhdwa gdv dudhu gudlé gosaivs (13/26); padhdwe
chdtraht sdstra ojhd (13/28); simhdsana dcha rdj (14/24); bhakhahi-
tau brahmanu-kihiy thali-kart idhane bhdtu rédha brahmanu (14/10);
mohi tarhi ke badhdwihati (21/21); buali ko haw mdagihat (22/5); ete.

The subject comes after the object, but before the verb: paisata
nikalata goru coru ciwa (49/23); thakuraht sewaku olaga (50/20);
ko mai bhojana mdagaba (22/6); gihathahi bhikha bhikhars ydca (49/20)
beside arthi grhasthahi sakoco (52/28).

Object at the end : kalihar:e Gkosa sabaks (49/13); devahari pucha
guruhi (52/1); aydnehi akale dhiatu (44/22) (but dhitu gamdrahs
akala, 41/8); e befi kaht debi (22/29); hdths guda mahdutw (40/20);
samihs sewake binawa ( 39/28 ).

(b) Correlative Sentences, proverbial in form, abound, (See
text, p. 33, for examples).

(c) Simple Sentences, without particles: dharmu ho, pdpu ja
etc. (see text, p. 83).

(d) Dependent Sentences are not the rule : thus—

bahutu rdja ethi bhui bhae, tenha-kari sabhd bahutu gunid bhae
sitbate (<suvvants = srayante ; cf. Oriya subai), tenha-mijha kaliddsa-
maghao-kirdta-prabhrts ketaw eka khati gaye (p. 10). But we have, so
putas jani jomae jo nirgunu ho, ete. (p. 10).

(e) Descriptive adjectives are put in the absolutive: e, g.—

aho kde e sudre bétals kig riidha (21/26).

(f) In interrogative sentences, the verb may occur at the
beginning : e, g

hoiha kou, jo kanameru-talu prasadu kardwiha? (21/18).

(g) Honoriflc verb plural, with noun in singular:

paharé ko hi dharihati raulu (22/8, 4)=praharake kim atra
(? kam atra) miyoksyanti carandh (cf. Pdduka ‘honoured sir’, in
Malaysia ).

.- (h) Verbs of motion omitted : mita, kah¥-hite ete kile (23/16)=
sakhe ! kutas tvam iyatd kalena ?. Also the substantive verb : +djd ja
kow {21/19).
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(i) Passive and Impersonal Constructions are common: e, g.—

chdtré gdw jaid=chdtrena gramo gamyate (16/14); rldhata
dchaii, ‘1 am cooking’, beside dchia rddha (IM)=pacyatd sthiyate
(20/25); kaha karata dchihasi, beside kdha karansharé dchia
(20/15, 16); kdha karata kdha kija? paanta padhia (20/27); kaha
kaha kija? pais, padhia (20/29); amha-pdsa kei padhaba (21/9),
rather than active ko padhila; kei e dewlu karawia or kardwinte
dcha (21/16 ), beside active khapdwanta dcha (21/15); ko mae bhojanw
mdgaba (22/7), beside bigli ko haw magthaw (22/6 ).

§ 91, There are some ProvirsaL Exrressions and FRAGMENTARY
Porrioar Passaars, which are in metre (and rime):

mrda kothahi haradar bireka, tei so tahu sanka (47/20);

sdtw bana, ta puns sanw (45/15);

ghode hathi sdja dsaja (Sast) (43/9);

Jo parah béca, so papu sice (43/5);

dayddu dayddihi jhawijhada (43/29);

balia dubaleht aroda, dahi [ dadhu ] birole (= biroda) (45/13);

bolata jewata jibha khada, jamda: de ocdulu kada (39/13);

dharmy bhd, pdpu ga (33/4);

dharmu hotha, papu jdiha (33/5);

Jaso jasa dharmu bidha, tasa tase pdpu ghdfe (33/7);

Jaisé jaise dharmu jama, taise taise pdpi khame (33/12);

Jjet jei  dharmu pasara, tei tei pdpu osara (33/14);

Jah& yahd dharmu ndda, tahts taht papu madae (33/19);

Ja-kihty dharmu kija, ta-kiha papu khija (33/21);

Jdtay, dharmu pawia, td-tay papu sdwia (38/23);

Jakara dharmu dsasa, tdkara pdpu orusa (33/25);

celikd botar khela (34/24);

bhdgé bale bira para rahat (85/3);

chuga bachd bhawi-bhaivi kada (35(9);

adhart rati corw dhuks (35/13);

badakar: ddala bada-rohi 13ba (85/21);

parbatau falathe bisithu ki bala (36/12);

digto dpame bole na calai (36/14);

miche bole kaw na rohai (36/16);

Jo phuda bola, so ganga nhd (36/17);

Jo jaga, so baga (36/21);

Jjo pucha, so dcha (36/22);

aghdna nicw darpa (37/2);

nicu pare mdeat (37/5);

lobhi ana-pawanta klesia, nite khho (37/9);
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bisithu ne caha milai (37/17);

saydna sabahats bydpara (37/29);

Jjaba patu pav pakhdla,

taba pitaranhu sargu dekhdla (38/11);

Jeta jeta pard dhanu cord( w)a,

teta teta apana puny hardwa (38/13);

Jo para-kehd burua cinta

s0 apanu-keha taise manta (manta?) (38/15);

Jewa jewa md putuht duldla,

teba teiva dajana-kara hie jala (38/17);

undda cidd sondre (38/24);

potala bliidha Thusiard (38/25);

balia pard dhanu joda, cora géthi choda (38/28);
hali khetu pésa : kupitu kulu pisa (39/16);

tels sarisawa pela, hathy rakhu pela (39/24);

Jani ho so bhdja, jajunu [patu]y-athe (10/7);

te gungs jant upajati, je sabahi na upakarati (10/9, 10);
satta marggu jani chadasi (e12f) (10/11); ete., ete.

CONCLUSION

§ 92. Through the Uktivyakti-prakarana, we have been placed
in possession of some valuable material for the study of NIA. in its
evolution from MIA. : here we have a most important document for
the study of the history of Kosali ( or Eastern Hindi) in special and
of the Aryan speeches of the Upper and Lower Gangetic Valley and
the East in general. We find from this that by the middle of the
12th century A. D., the vernacular of the area concerned had
arrived almost at a full evolution of the stage in which we find it
now, and all the influences and cross-influences which were operative
in its formation had finished their work : we are in this book in
presence of the fully evolved Kosali ( or Eastern Hindi) of the 12th
century., The language recorded here is undoubtedly a reflex of
the actual spoken vernacular—it is not a more or less artificial
literary speech like Western Apabhramsa, and hence the value of
the Ukti-vyakt: is all the greater for the study of NIA. philology.
Some of the various observations made in the commentary have also
a unique value in the social as well as cultural history of North
India in the early medieval period. As a document of NIA.
linguistics, its place is like that of the Carydpadas of Bengal, of the
Varna-ratnakara of Mithila, and of the J7dnesvar: of Maharastra.
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Material of Social and Historical Interest in the

UKTI-VYAKTI PRAKARANA.
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Curator, Arts Section, Prince of Wales Museum, Bombay

[ ]
Govindachandra, the Patron of Pandita Damodara.

From the internal evidences in the Ulkti-Vyalti it is apparent
that its author Damodara flourished in the reign of the greatest of the
Gahadwala kings, Govindachandra. He defeated twice, between 1114
and 1118, the armies of the later Yamini kings, and by imposing the
Turuskadanda, a Hindu rejoinder to Islamic jiziye, on the Muslim
inhabitants of the Middle Country in the [2th century, he showed
that even the Hindus, stirred to action by the plunders of
Mahmud Ghaznavi, were capable of taking revenge. During the
glorious reign of Govindachandra the Pilas and the Gaudas were
defeated and his dominion was further extended. It is evident from
his inscriptions that he was an orthodox Hindu who extended his
patronage to the Brahmins by making them gifts of villagrs. Bhatta
Lakshmidhara, the great minister of Govindachandra, in his Artya
Kalpaiary (K. B, Rangaswamy Ayangar, Gaikawad Or. Se. Vol. 1,
p. 14, Baroda, 1941), praises his self control and bravery. He was, as
Lakshmidhava observes, as it werce ‘the dwelling place of knowledge
and courage (eso jhana-pavikramaikavasatih ). Our author Damodara
also refers to his patron Govindachandra in a highly ornate panegyric
(24/7-14). He vefers to ¢his fame earned by bravery’, and that ¢he
had the wealth of Kubera, the effulgence of the sun, and the intelli-
gence of Brhaspati, and, ‘as the heaven is the abode of the gods, and
the nether world is the domain of the Great Serpent Sesua, likewise
Govindachandra reigns over the rest of the world’

Occusional references have also been made to the acts of piety
of Govindachandra and his subjects. At one place (21/14-16) his
officer Surapila is referred as superintending the digging ol a tank
named Rajasigara, which way be identified with the Rajatalab near
Banaras or the Rayal Til in Chandauli. A temple built by Dhina-
pala, a rich merchant of Banaras, is also referred (21/17--18). Govinda-
chandra is also referred as establishing the Brahmanas on firm footing
at Banavas (21/17-18), a fact which is amply sapported by the inscrip-
tions of Govindachandra and his predecessors.

10
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There is every reason to believe that Sanskrit learning received
great impetus in the Gahadwila period, though unfortunately little
evidence has survived to trace the literary history of that period.
There is no doubt that Bhatta ILakshmidhara, who held various
important offices of the state in Govindachandra’s time, was a great
scholar. It is evident from the Artye Kalpataru that he was
a profound scholar of the Purinas, the Vedas, the smrtis and other
ritualistic literature. Sri Harsha, the fumous author of the Naishadha,
also flourished in this period. Damodcua, the author of the Utkte- Vyalt
prakaranae, clearly shows that lastern Hindi, the language of the
people of eastern U. P. was also recciving due recognition even
from Sanskrit Pandits, and that the language was not in its formative

stages but fully developed, and that pmbably it had its own literature
which is unfortunately lost.

Pandita Damodara.

Nothing is known about Pandita Damodara, the author of the
Ukt-Vyalti Prakarana, except that he was a contemporary of Govinda-
chandra. Peculiarly enough there are three inseriptions of Govinda-
chandra’s time which speal\ of one Pandita Dimodara Sarman who was
held in such high estimation by Govindachandra and his two sons that
he received the gift of villages at least thrice. Irom the Ukti-Vyukti
Prakarana as well it is evident that its author was a man of great
learning and accomplishment. It is probable, thelefme that P(mdlta
Damodam Sarman of the inscriptions and Pandita Damodarva, the
author of the Ukti-Vyalkti Prakarans were one and the same persons.

The earliest of these copper plates belong to the reign of Govinda
chandra ( fip. Ind. VILI, 155-156). With his consent, the Maharija-
putra  Asphota-chandra-deva, endowed with all royal prerogatives
and anointed as Yuvaraja (heir appareut) records that, on Friday,
the third ¢ithi, the Akshaya-tritiya and Yugadi, of the bright half of
Vaisakha of the year 1190 ( Friday, 30th March, 1134 A ».), bathing in
the Ganges at Banaras, he granted the villige of Kanauta, in the
Nandini Pattald, to Pandita Dimodara Sarman, the son of Pandita
Madanapila, grandson of Lokapala and great grandson of Gunapala—a
Brahmana of the Kasyapa-gotra, whose three pravaras were Kasyapa,
Avatsara and Naidhruva, who was the student of the Vajasancyi sakha

(of the Yajurveda) and a sun worshipper (sura), and who knew
the five siddhdantas of the Jyotissistra.

The second copper plate, bearing a date equivaleut to Wedn-
esday, 25th Dec,, 1146 a. n. records that with the consent of Govind-
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achandra, Maharajaputra Rajyapaladeva, after bathing in the Ganges
at Rajyapalapura, granted the village of Chamaravami with Hduchand
apali and two or three other Patakas to Pandita Damodara Sarman
(Epi. Ind. VIII, 156-157). The occasion of this gift was the Uttari-
yana Sarnkranti.

The thivd copper plate recrods the gift of a village to Pandita
Damodara Sarman by Govindachandra himself ( Ep. Ind. VIII,
178-159). It bears the date equivalent to Monday, 25th Decem-
ber, 1150 A. p,, and the occasion of the gift was the Uttariyana
Samkranti.  After having bathed at Kotitirtha (modern Kotwi)
at Banaras he granted the village of Loripupiada or Lolikapada to-
gether whith Tiviyi-Kshetra in the Umbarala pattala.

In all the three inscriptions Pandita Damodara Sarman’s
genealogy, golra, pravare und sakhd ave mentioned. He was the son
of Madanapila, grandson of Lokapala and great grandson of Gunapila.
His gotra was Kasyapa his pravaras Kisyapa, Avatsara and Naid-
hruva, and he was a student of the Vajasaneyi Sakha of the Yajur veda.
He was a worshipper of the sun and was highly accomplished in all the
five siddhantas of Indian astronomy.

From the inscriptions it is also evident that the two sons of
Govindachandra, namely, Asphota Chandra and Rajyapila, made gifts
of villages to Pandita Dimodara Sarman with the consent of their
father. It is apparent, though it has not been expressly mentioned,
that Pandita Dimodara Sarman was their teacher, and the gift of
villages which they made to him was in token of their respect for their
teacher. Whatever may be the case it is appavent from the Ukti-
Vyakti-Prakarane that Pandita Damodara was an accomplished teacher
and had wide acquaintance with the system of education prevalent
in the 12th century in Eastern India,

Banaras as a centre of Education.

It is evident from the Gupta seals of certain educational instit-
utions at Banaras, obtained from Rajghat, the ancient site of Banaras,
that Banaras in the fourth century A. . was a fumous centre of
education. KEven after the Gupta period Bunaras continued as one
of the most important centres of Hindu learning, though unfortunately
contemporary Sanskrit literature and mscnptlons do not throw any
light on the system of education followed at Banaras. The Gahadwila
inscriptions do not make any reference either to the schools or
students receiving their education at Banaras, But we can infer
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from various gifts of villages made to important and learned Brahmins
of Banaras, that the purpose of such gifts was to encourage education
indirectly. As we shall see later on, the teachers of Banaras not only
taught students, but also made arrangement for their boarding and
lodging. This could, however, only be possible when they had some
financial backing. It is possible that the revenue of the villages
given as gift by the (Gahadwala kings, and occasional financial help
received from the citizens enabled them to support their families
and also their students. From an inscription of Chandra Deva ( Ep.
Ind., X1V, 197-200) it is evident that among the recipients of land
grants there were many learned Brahmins. A Brahmin named Jata
(No. 2) is called Rgvedacharan« chaturvedin, another Brahmin named
Vilha (No. 126) is called Yajurveda charana chaturvedin; Chhihil
(No 222) was Atharvaveda charana dvivedin; Dediga is called Shri
Chhandogya-charane tripdthin, It is evident form this that there were
teachers in Banaras who could give instruction in all four Vedas. The

name of Vidhi-Karani Gangadhara (No. 468) shows that there were
also teachers of ritualistic Vedic literature.

In Alberuni’s time (Sachau, Alberuni, I, 173) Banaras along-
side Kashmir was the chief centre of Brahmanic learning. According
to him Siddhamdtrkd alphabets were used by the people of Banaras.

Fortunately the Ukti-Vyakts Prakarana contains some very
interesting information about the educational system prevalent at
Banaras, Prayaga and Kanauj. The purpose of education was to
read the Vedas and the Purapas (15/16-18) and attain proficiency
in the Smrtis. It seems that in the curriculum of studies special
stress was laid on religious literature.

The Ojhd or Upddhydya taught his students (13/28) and it
*was through him that a student could gain proficiency in his subject
(14/16). It seems that the students often went to their villages
(16/12), and they made certain preparations for such occasions (39/30),
but as they were poor their luggage consisted of simple bundles
(41/28). And thus equipped with their simple bundles they crossed
the river Ganga ( 28/27).

Certain questionnaires throw further side light on the student
life. “Who reads here ?” “The son of a Brahmin.” (21/8). The
teacher asks a question, “‘Who reads with me, the answer is ‘Brahming’
(2/8-9). This clearly shows that as far as Sanskrit learning was
concerned it was the monopoly of the Brahmins and none else
could aspire to explore its mysteries. It is strange that in the same
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period the Jains could study Sanskrit at their will, and even in the
middle ages the followers of the Buddha studied Sanskrit as they liked.
But the Brahmins always considered learning as their monopoly, and
this ideal persisted for a very long time at Banaras and elsewhere.
Even such an erudite Jain scholar as Yadovijayaji, in the 17th century,
had to hide his identity before he could receive instruction at Banaras.

Another questionnaire explains certain aims of education which
was, for at least some students, to gain favour of the king ( 22/9-12).

- Usually the students went to their teacher’s house to receive
their lessons (22/9-2). Most of the stunents actually stayed with
their teachers (24/22-31). In return for their lessons and food they
served their teachers (27/4-10). There were also the dsramas where
teachers lived with their pupils (27/17). Saiva monasteries at
Banaras also served as places of instruction. In the Gahadwala
period, Kedaramatha at Banaras, apparently a monastery attached to
the temple of Kedaresvara, was an important educational institution
(29/7, 22). It is also evident from the Ukti-Vyakti that besides
Banaras (30/4 ), Kanauj (30/4) and Prayaga (80/15) were also famous
centres of education.

In those days it was well known to the teachers at Banaras
that learning required keen intelligence and no amount of committing
the lessons to memory helped students much (22/17). In seems that
in order to make the lessons in grammer easy recourse was taken to
proverbs and interesting questionnaires (22/13-21; 23/25).

From one questionnaire ( 23/20-21) it is evident that the stude-
nts had to cook their own food from the provisions received in alms.
Students fresh from villages knew little about cooking and, therefore,
had to be trained by their teacher’s wife.

Teachers in their old age expected some kind of help from their
past students ( 23/21-23).

People were fond of asking all sorts of questions from students
and their teachers. The usual questions and answers are set in
proverbs. A student when asked about his place of instruction, his
subject, and the name of his teachers, had set answers giving the
required information (81/18-25). People also asked some typical
questions from the learned men of Banaras, regarding the location of
their dwellings, the institutions where they received their education
and the families where they were married. The typical reply of the
Banaras Pandit was, I live in Banaras on the bank of the Ganges.
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I have received my education in a Brahmin family, and I am married
in a Nagara family” (24/1-2), Incidentally this reply contains valua-
ble information that the Nagara Brahmins, an important community.

of Banaras, had migrated there from Gujarat as early as the 12th
century.

The keen observation of Pandita Damodara did not leave
unnoticed even the simple dress of the students at Banaras. In the
12th century as to day the Brahmin students wore huge knots on
their shaven heads, and their dress was a simple dhoti or waist-cloth
(31/2829).

1t has been said above that the teachers looked after the moral
and material welfare of their students, but there were occasions when
they did not spare their rod to put their student on the right path
(31/12). Even to this day Banaras Pandits regard corporal punish-
ment ag an infallible means to compel students to take their lessons
more seriously. But this kind of punishmeut did not estrange the
cordial relations between the teachers and their students, and the
latter regarded the service to their teachers as a means of shedding
their sins (23/7-8).

Religious condition of Banaras in Gahadwala Period.

The Ukti-Vyakti Prakarane has preserved in the popular
proverbs of the eastern United Provinces the popular attitude towards
religion. The people regarded religion as the source of all happiness,
Religion removed sins (5/24) and it was the source of all laws (5/25).
In many proverbs (33/7; 383/12; 33/14; 33/19; 33/21; 33/23; 83/25) it
has been emphasised that with greater emphasis on the moral side
of religion sins took to their heels.

From the proverbs quoted by the Ukti- Vyakt: it is also apparent
that the people of Banaras were well aware of the fundamental
concepts of Hindu religion. Compassion for all beings (9/80), desi-
sting from stealing (9/31), getting rid of anger (9/31), realising the
transience of the world (10/3), helping others (10/4), ete., were the
virtues insisted upon in this period. These precious gems of religious
thought of the Middle country, laying emphasis on the simple ethical

concept of religion, show that there was nothing radically wrong with
the heart of the people.

The Brahmins, in the medieval conception of Hindu religion,
held most predominant position in the society. It is said at one
place that Govindachandra established the Brahmana community
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of Banaras on a very sound footing (21/17-18). In religious festivals,
after the people had taken their bath and worshipped at the temples,
they offered alms to the Brahmanas and thereafter partook of their
meals (11/11-12). Cows were given to the Brahmanas as gifts
(14/18-19); and giving big feasts to them was regarded as a merito-
rious act. In such feasts, given by the religious-minded people,
the invitees did full justice to the food (36/3). The Brahmanas
were not satisfied with coarse food; they immensely enjoyed sweet
laddas (14/19). As soon asa Brahmin entered the dwelling of a
house-holder due respect was shown to him and he was offered a stool
to sit (50/25). After enjoying good food and receiving some cash
money the Brahmins were fully satisfied and offered their benediction
to their hosts (9/36-37 ).

The people of Banaras in the 12th century as to day regarded
the Ganga with great affection and respect. It was universally accep-
ted that taking bath in the Ganga removed sins ( 5/23-24).

People in Gahadwala period showed full respect to their fore-
fathers. It was the confirmed belief of the people that it was by the
religious deeds of their decendants that their forefathers attained
salvation; and the forefathersin the heaven blessed their progeny in
return (21/20-22). But the departed forefathers were not to be appea-
sed with mental respect only, they required concrete examples of their
respect in the periodical srdddhas as ordained by Hindu religion.
Feasts given to the Brahmins were to the immense liking of the
departed forefathers; as soon as a son of the family washed the feet of
the Brahmins his forefathers went to the heaven (38/11). Offering
water oblation also pleased the forefathers (42/8, 51/20). It was,
however, ordained by the Hindu Sastra that the performance of
sraddha at Gaya liberated the souls of the forefathers. In this age
as well the Hindu offered pinda at Gaya (23/12 13), and there were
officeating priests who shepherded pilgrims to that city (51/28).

Expiation as a means to get rid of sins, and belief in untou-
chability were distinguishing features of the Hinduism of the 12th
century. The drinking of the Pafichagavys (a mixture of milk, curds,
ghee, cow’s urine and cow-dung) was supposed to remove all sins
(29/30).

Men on the street also believed in ghosts and the effectiveness
of the charms. At one place the ghosts are mentioned infesting the
burning ground (84/31). The charms and incantations were supposed

to be imbued with hypnotic power (45/30 ), and they were also supposed
to possess the power to restore the dead to life (46/26 ).
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The Ukti-Vyakts has little to say on Jainism and Tantric
Buddhism, as its author had very little to do with these religions.
But at one place some information about the construction of the

stapa is given (48/25). The naked Jain Digambara sidhus are also
mentioned at one place (40/10).

Social Condition

The Gahadwala inscriptions unfortunately throw very little
light on the life and manners of the people in the 12th century.
The Ukti-Vyakt: fortunately, contains many proverbs and idioms which
give intimate glimpses of the life and manners of the people of this
period. The information thus gleaned shows that there was little
difference between the life and manners of the people of Banaras
in the 12th century and today. In the 12th century the majority
of our people lived in thatched huts, huts, whose mid walls were always
in the danger of subsiding in the rains (86/11). In old houses,
generally, the plaster peeled off (87/13). The poor inhabitant of
a village had to be on his alert to keep his house in good condition.
He thatched it (39/6, 42/9), decorated the entrance to his house
(40/22), and painted pictures on its walls (41/13).

Naturally most of the house-hold work was done by women such
as winnowing (84/20), making beds (49/29), etec. But their chief
work was cooking the food. Rich householders employed cooks, but
generally cooking was the duty of the women of the house. Extreme
sensitiveness to the caste pollution made rhe Pandit and students to
cook their own food. The cook required fuel and cooking pots for
cooking the rice (18/21). At one place (24/3-4) a ci ok is shown
lighting the fire, heating the water in as utensil and thus cooking the
rice at mid-day. From a questionnaire some information is obtained
(21/26-31; 22/1) about a 12th century kitchen. The cook and women
prepared cakes (pipa), and all sorts of sweetmeats (vyaiijana). The
kitchen servant made arrangements for the fuel and water. Some
people partook of favourite dishes such as the satti mixed with ght and
sugar, rice pudding and the favouvite khichari.

There are so many references to the art of cooking in the Ukt:-
Vyakti which show that the people of Banaras were adept in the art
of cooking. Of course, giving feast to the Brahmanas was an usual
feature of Hindu life (21/4-7).

Rice was the staple diet of the people of Banaras and else-
where as to-day. People also liked paris, which were apparently well
fried (16/6, 43/19). Satti (parched grain powder) was also an usual
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and convenient food. As we have said aboveit was eaten with the
ghi and sugar. It was well kneaded and rolled into balls before eating
(40/8; 45/15). People also liked the rice-pudding and the gruel.
Parched grains were another form of convenient food (47/25). But
people enjoyed nothing so much as sweetmeats (42/27).

It is also apparent from the Ukti-Vyalkts that the people of
Banaras were not simple vegetarians; they also liked non-vegetarian
dishes. They knew how -meat was cooked by closing the lid of the
pot after lighting the fire (38/5). While cooking meat some sour
spices were added to give it flavour (29/1). It was believed that the
morsels of cooked rice flavoured with salt, meat and ghi increased one’s
app;stit)e (46/15). Meat roasted on spits (sikhkabab) was also liked
(49/28).

From the above description of the food of the people of the
Eastern v. p., it should not be understood that it was very simple.
As the Ukti-Vyakti points out people were fond of sweets, though
unfortunately their names are not given. People liked variations in
their daily food (37/30) to avoid monotony.

The idioms and proverbs in the Ukti-Vyakt: also throw some
light on agriculture and animal husbandry, the two main occupations of
the people. Tilling the field (46/15), and taking care of the crops
(45/30) were the main duties of the farmers as to-day. The fields
were manured after tilling (89/16). Workmen were employed to
harvest the paddy crops (13/22). The bullocks were branded (47/22),
and two bullocks were usually yoked to the plough (40/6). To ensure
safe water supply the wells were cleaned (46/14), and tanks were dug
(49/22). After all this hard work, and provided the nature was kindly,
their fields yielded bountiful crops (85/29).

People were fond of rearing cows, but as to day, even in the
12th century it was a specialised profession of the cowherds (5/14;
13/27). They tied ropes round them (30/20 ) and milked them (50/11).
Stray cows usually tried to graze in the fields (45/22); then the enra-
ged farmer forgetting all his respect for cows drove them away with
sticks (16/22 ).

Men in comfortable circumstances in this age usually employed
servants, but the treatment meted to them was rather harsb. As soon
as the master came to the house the servant had to touch his feet and
when ordered bring his dinner. In consideration of his services he
received his food (22/3-7). But inspite of strenuous duties he was
often pushed out by the neck (46/7), and to punish servants (48/7) was

considered as a bounden duty of the master.
11
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The maid-servants performed all kinds of menial services. They
carried water (49/31), cleaned utensils (50/15) and swept the house
floor (39/11), but whenever the master or the mistress of the house-
hold was angry, they, holding them by their pigtails threw them out
(24/28).

People welcomed the birth of sons, and the life of a woman
without any male issue was regarded as useless (10/7). A contem-
porary proverb says that the attaiment of wealth and the birth of son
pleased (85/1). People celebrated the birth of a son with dancing and
feasts (36/25). But there were persons who envied the happy mother
fondling her son (38/17). But inspite of their keen desire to have
male issues people prayed that a virtuless son should not be born to
them as he was sure to spoil the fair name of the family (48/11, 39/16).
Perhaps people did not welcome the birth of a daughter (15/28-29),
but if, owing to their misfortune, she was born she was brought up
with love. When she attained the marriageable age then the
family priest was asked as to whom she was to be given in
marriage, and the usual answer of the Pandit was that she should be
married to a man who was not of the same gotra, and removed five
degrees from the mother’s side and seven degrees from the father’s side
and that he should be able, virtuous and rich (22/27-30).

The Ukti-Vyakti also throws some interesting light on the
amusements of the Eastern U. P. It seems that story-telling was a
favourite form of amusement (41/5). At one place it is mentioned how
the story telling began —“Innumerable kings reigned over the earth,
and it is said there were many learned man in their courts. Among
them many, such as Kalidasa, Magha, Kirata, became very famous.”

The people of Banaras in the 12th century were as fond of
wrestling and gymnastics as today. It seems various tricks were
employed in wrestling (84/19; 39/2). Playing with the balls was also
a favourite sport (44/20). Children played with the terracotta
figurines, specially the toy ducks (37/24).

There was no dearth of mimics and actors and it seems that no
amount of pursuasion made them to give up their profession, on the
contrary it made them more audacious (48/4 ).

People were fond of keeping parrots as pets and some of them
could beautifully imitate the human speech (50/29). People were
also fond of gambling (45/24). There was no dearth of dancers and
musicians at Banaras. They were, however, not regarded as a respec-
table class as they used to train their daughters as professional dancers
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(56/6). Apparently the reference is to the Gandharvas of Banaras,
who give their daughters training in dancing and music, but. their
daughters-inlaw are always treated as respectable women. .

It is also remarkable that the puppet show was a popular form
of amusement (52/17 ). Unfortunately it has now practically disappea-
red from the Hastern U. P.

Not much information is available about the general appearance
of the city of Banaras, but apparently it was a city of lanes, and its
hygenic condition was in no way praiseworthy. The dirty drains of
the city were as filthy as to day (49/5).

The proverbs and in the Ukti-Vyakti Prakarana show that the
city and the district of Banaras were infested by robbers, thieves and other
bad characters. Strong men unashamedly robbed their weak neighbours.
There were also pickpockets. If caught, the thieves were given a sound
beating by the watchmen (88/28-80). It seems that watchmen were
employed to safe-guard the city wards (21/2, 4). Generally the thieves
moved during the night (35/18). Citizens were, therefore, advised to
keep awake (36/21). The bad characters of the city were ever ready
to loot the country side (40/18). They also committed murders, some-
times burying the corpses of their victims to avoid detection (45/1).
These scoundrels took special pleasure in victimising the simple village
folks (41/8). These anti-social elements were so powerful and well
organised that their victims were unable to find any remedy against
them (24/39). Then there were gentlemen thieves who received
stolen goods (84/30). No doubt these thieves and bad characters had
given Banaras a notoriety in the 12th century with which even
Hemachadracharya was acquainted.

It seems that even an ordinary citizen of Banaras dabbled
in medicine. A common skin disease was naharua (34/27 ); people
also suffered from the cold and cough (36/1). People knew of some
household medicine. They knew that the myrobalan moved the
bowels (47/20). There were also surgeons who carried on operations
(40/6).

‘It is apparent from the Ukti-Vyakti Prakarans that the
merchants had a very important social status, There was no dearth
of money with them (54/20), and they earned immense wealth through
trade and commerce.

Small dealers were known as Krayanoks and their line of
business was grain, spices, ete. (39/8 ; 45/8).
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Then there were bankers who were very strict in their transa-
otions, It is mentioned that it was difficult to get rid of them without
making the full payment (23/16-18).

Coins in the Gahadwala period were usually known as
gadydanaka or gadidpa (25/29). Cowries were in currency in place
of the coins of small denominations (47/7).

The goldsmiths of Banaras were expert in their profession,
They could make beautiful bangles (38/24), and inlay rubies (43/27).
They also made talismanic ornaments ( 44/12).

Precious articles were kept under the charge of an officer known
as bhanddari. He always saw that the boxes under his charge were
properly locked ( 89/17), but inspite of all the precautions he took, the
robbers often looted his store-house (44/11).

The Ukti-Vyakti also mentions some other professions. The
oilmen pressed the ropeseed and also manufactured fragrant oil from
the scented sesamum (40/31). The florist wreathed flowers (47/48)
and the barber shampooed the body (89/11). The hunter hunted
animals (43/35) and were great believers in good and bad omens
(41/10; 41/9). The boatmen plied their boats (39/7), and they knew
the depth of the Ganges at Banaras which enabled them to avoid the
shallow water (46/11).

In the 12th century of the Indian history the principle of
‘might is right’ was firmly established. Forcible division of villages
was a common occurrence ( 40/21). Usually, however, the fields were
divided according to the law (44/10). In partition suits adjudicator
divided the assets among the various claimants (41/16).

Banaras is famous for its cloth manufacture from very ancient
time. Stray references in the Ukti-Vyakti support this. Cloth-
dealers were known as kapadids (5/15). There were also silk-weavers
(89/8). Words for carding, ginning (89/8; 45/9) and warping (40/16)
have been used in various idioms. Sdris of very ordinary quality were

woven from the flax yarn (48/22). Cloths fresh from the looms were
also starched and calendered (43/22).

People in comfortable circumstances were fond of elephants and
horses. Horses of good breed were led by grooms (48/12) and at
ceremonial occasions they were beautifully decorated (43/9).

The Ukti-Vyakti does not give much information about the
costume and ornaments of the people of Banaras. The women wore

?an/glgs) an | earrings and decorated themselves with painted designs
41/19).
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